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Предисловие 


Учить немецкий язык — это сложно и увлекательно. Вас 
ждет знакомство с многообразием немецких глаголЪв, чудеса- 
ми словообразования и строгой дисциплиной при построении 
предложений. 

Книга написана в соответствии с последней реформой ор- 
фографии, которая окончательно вступает в силу с І августа 
2007. Реформа затронула, в первую очередь, правила исполь- 
зования буквы 3, правописания заимствованных и сложных 
слов, написания слов с большой или маленькой буквы, слит- 
ного и раздельного написания слов. Во многих случаях новые 
правила допускают несколько вариантов правильного написа- 
НИЯ. 

Эта книга состоит из двух частей: грамматики и разговор- 
ника. Обе эти части взаимосвязаны. Изучая грамматику, Вы 
одновременно на примерах выучите много нужных в быту 
слов и выражений. А пользуясь разговорником, Вы будете 
закреплять свое знание грамматики. Вы не встретите в разго- 
ворнике ни одной фразы или конструкции, построение кото- 
рой не было бы объяснено в разделе грамматики. 

Сборник содержит упражнения на закрепление лексики и 
грамматики. Пособие содержит много практических советов 
для тех, кто путешествует по Германии. 

Оно поможет тем, кто хочет завязать и поддерживать лич- 
ные знакомства с людьми, говорящими на немецком языке. В 
разговорнике Вы найдете целый ряд тем для дружеских бесед. 
В конце книги Вас ожидает краткий путеводитель по ин- 
тернету, который позволит Вам отправиться в виртуальное 
путешествие по Германии. 


Чтение и произношение 


Научиться читать по-немецки не составляет большого труда. 
Следует обратить внимание только на некоторые особенности. 
Особенности чтения согласных: 


П) 


9) 
10) 


Буква Ал в начале слова или корня читается как х с 
придыханием: Нег= (сердце). В середине и конце слов она 
не читается, а служит для удлинения предыдущей гласной: 
Јаһгеп (ехать), Гой (веселый, радостный). 

Буква / произносится как й, а в сочетаниях ја и /и русскому 
уху слышатся я и ю: Јайг (год), Лит (июнь). 

Буква / всегда смягчается при чтении: В/ите (цветок). 

Звук г большинство немцев произносит картавя: Кезеп 
(дождь). 

Буква 5 перед или между гласными читается как з: 5оппе 
(солнце), Іеѕеп (читать). 

Буква 3 читается как с: ято|) (большой). 

Согласные Ар, і произносятся с некоторым придыханием: 
Ракк (парк), Томе (торт), Коујег (чемодан). 

Буква у произносится как ф: Иаїег (отец). Лишь в редких 
случаях (чаще всего в заимствованных словах) она 
произносится как в: Газе (ваза). 

Буква у читается как русский звук в: Йогі (слово). 

Двойные согласные читаются как одинарные, но при этом 
они укорачивают впереди стоящую гласную: Зоттег 
(лето), Мийег (мать). 


В немецком языке не для каждого согласного звука существует 
соответствующая буква. В некоторых случаях прибегают к 
буквосочетаниям: 


П) 


6) 


7) 
8) 


В 
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Буквосочетание 5р в начале слов и корней читается как шп: 
Урогі (спорт). 

Буквосочетание 51 в начале слов и корней читается как шт: 
51еги (звезда). 

Буквосочетание ск читается как к: фаскеп (печь). 
Буквосочетание сй5 читается как кс: 5есй5 (шесть). 
Буквосочетание сй читается как х: Висќ (книга), тасйеп 
(делать). 

Буквосочетание 5сй читается как ш: Эсйше (школа), 
Успугезтет (сестра). 

Буквосочетание ѓѕс/ читается как ч: деиіѕсћ (немецкий). 
Буквосочетание ди читается как кв: Оиаг (творог). 


немецком алфавите есть специфические буквы с двумя 


точками сверху ((/тіаиі): 


П) 
2) 
3) 


Буква й ближе всего к русскому э: Маасйеп (девочка). 
Буква б читается примерно как ё: ѕслби (красивый). 
Буква й читается почти как ю: Ми! (мусор). 


Буквосочетания гласных: 


П) 
2) 


Буквосочетание ѓе читается как долгая и: Віег (пиво). 
Буквосочетание е/ читается как ай: Неітаї (Родина). 
Буквосочетание ей читается как ой: пеціе (сегодня). 
Буквосочетание йи читается как ой: Вйите (деревья). 
Удвоение гласного говорит о долготе звука: Тее (чай), Рааг 
(пара), Вооі (лодка). 


Кое в чем немецкий язык сродни русскому. В немецком языке 
при произношении также приглушаются звонкие согласные на 
конце слов, несмотря на возможные недоразумения. Так, например, 
на слух невозможно отличить (Каа) колесо от (Кай совет. 

Особенности чтения на концах слов: 


1) Окончание -ег в некоторых регионах Германии произ- 


носится довольно невнятно: Кіпаег (дети). 


2) На конце слов -іс читается как ихь: идеййе (важный). 
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Особенности ударения: 

р 

1) Ударение в немецком языке как правило падает на первый 
слог: Аиз@п4ег (иностранец), аийпасйеп (открывать). 
Исключение составляют слова, заимствованные из других 
языков: Сотршег. Таких заимствований в немецком языке 
достаточно много. 

2) Если слово имеет безударную приставку (Ре-, єе-, ег-, уег-, 
дек-, епі-, т155-), то ударение смещается на следующий 
слог: уегќаијеп (продавать), Бекоттеп (получать). 

3) Суффикс -йоп (читается как цион) всегда перетягивает 
ударение на себя: Коттипікайоп (коммуникация, связь). 


Упражнение 1 
Потренируйтесь в произношении следующих слов, а заодно и 
выучите их значения: 


5тапа (пляж), Кеіѕе (путешествие), Геше (люди), Дей (время), 
Егиййия (весна), НегЬѕі (осень), Е/еіѕсһ (мясо), Е15сй (рыба), 
Уеіп (вино), Кайее (кофе), Диулебаск (сухарик), Каезсйеп 
(редис), ясйНе (правильный), Эсйше (школа), УоіК (народ) 


е» 


Артикль 


Существительные в немецком языке, как и в русском, могут 
быть мужского (тазКийЙи), женского (/етіпіп) и среднего рода 
(пештга). Показателем рода является стоящий перед 
существительным артикль. Артикли делятся на два вида: оп- 
ределенный (аек Беѕііттіе Аптще) и неопределенный (аєг и и 
Безпттіе АтіїКе). 

Главная функция неопределенного артикля — назвать предмет 
или лицо. Основная функция определенного артикля — мыделить 
определенный предмет или лицо из ряда ему подобных: 


[сй ѕисће етеп Егіѕеитѕаіоп. (Я ищу (какую-нибудь) парик- 
махерскую.) 

[сй ѕисће деп Етіѕеигѕаіоп Екетіаєе. (Я ищу парикмахерскую 
«Эрмитаж».) 


Падеж имени существительного в немецком языке опреде- 
ляется не по окончанию, как в русском языке, а по артиклю. Не 
всегда по артиклю падеж можно определить однозначно. 

Склонение неопределенного артикля: 


использо- ей о Женский ний 
вание 
№<>тіпайу |Ра$ 15... ет Мапп ете Етаи ет Кта 
(им. пад.) (Это...) (мужчина) (женщина) |(ребенок) 


йети!» (род. |Дег Иипѕсћ ... |еіпеѕ Маппеѕ |етегЕгтаи | |еїіпез Кіпйеѕ 


(Желание...) 


[сй рее ... етет Мапп еіпег Екай |еіпет Кіпа 
(Я помогаю...) 


с Айіѕайу ... (Я етеп Мапи ете Екай ет Кіпа 
(шишши. гад) 
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Во множественном числе неопределенный артикль не 
употребляется. > 

Неопределенный артикль употребляется, если предмет или 
лицо называется впервые: 


[ср Вабе ет Кігіа зекаий. (Я купила платье.) [сй 
раБе ете Егеипат. (У меня есть подруга.) 


Склонение определенного артикля: 


Мужской |Женский | Средний Множественное 
РОД род РОД число 


АККиѕайу деп Мати фе Егаи аа; Кіпа аіе Кіпдег 


Во множественном числе имена существительные всех родов 
имеют одинаковые определенные артикли. 

Артикль в немецком языке не употребляется вообще, когда 
речь идет о: 

• названиях профессий: /сй т ІпјогтаїКег. (Я программист.) 


• национальности: /сй т Виѕѕіп. (Я русская.) 
• религиозной принадлежности: ІспфіпКаїлоїїК.(Я католик.) 


• названиях гордов, стран и континентов: Оеиѓѕс/апа 
(Германия) 
Исключения: Де У5сйугеїг (Швейцария), @е Тигке (Турция), @е 
ОЅА (СШЛ), аег Ггап (Иран), аїе Медейапае (Нидерланды) 
• абстрактных понятиях: /сй лађе Гей. (У меня есть время.) 


• материалах и веществах: 4а5 Наиѕ аиз НоЁ (дом из дерева) 
• болезнях: /сй йафе Стірре. (У меня грипп.) 


Вы уже успели заметить, что в немецком языке только четыре 
падежа: 
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• Моттайу (именительный падеж) 
• Сепійу (родительный падеж) 

• Пайу (дательный падеж) 

• АККизайу (винительный падеж) 


Теперь Вы, наверняка, хотите узнать, как немцы обходятся без 
творительного и предложного падежей? Эти падежи заменяются 
использованием предлога в сочетании с дательным или 
винительным падежом. Все подробности будут освещены в главе, 
посвященной предлогам. В некоторых случаях в русском и 
немецком языках не совпадает управление глаголов. Вот только 
некоторые несовпадения: в русском языке глаголы благодарить и 
поздравлять требуют после себя винительного падежа, а немецкие 
соответствующие глаголы аапкеп и этаийегеп — дательного. 


Упражнение 2 


Список родственников: ое ЕШет (родители), дег Ѕоһп (сын), а/е 
Тосһіег (дочь), дег Опкеї! (дядя), діе ТапЕ (тетя), аїе МсШе (пле- 
мянница), а/е Епке! (внуки) 


1) Поприветствуйте всех родственников из списка, поставив 
слова в АККизайу: 


[сй Беєтйфре... (Я приветствую...) 


2) Поблагодарите всех родственников из списка, поставив сло 
ва в Дай: 


[сй аапке... (Я благодарю...) 


Имя существительное 


Существительные в немецком языке могут быть мужского 
(деғМапп), женского (@еЁгаи) или среднего рода (4а5 Кіпа). Иногда 
по окончанию слова можно догадаться, какого оно рода. По 
окончаниям легче всего отличить существительные женского рода. 

К словам женского рода относятся: 


1) слова, оканчивающиеся на 
• -ипе: Меіпипе (мнение), Дейипє (газета) 
• _-Кей/-йей: Егейей (свобода) 
• -іоп: КеПеіоп (религия) 
• -5спа)ї: Егеипфусйай (дружба) 
• іе: Меіоаїе (мелодия) 
• -еі: Васкеге (булочная) 
• -Поп: Уйпайоп (ситуация) 
• -Па: Мапопайии (национальность) 
• -їК: Рошик (политика) 
• -иг:Магик (природа) 
2) многие слова, оканчивающиеся на -е: аїе И’осйе (неде 
ля), іе Мазе (нос). 


Но и слова мужского рода на -е тоже не редкость: аег/ипее 
(мальчик), аемНаге (заяц). 


Примечание: имеется еще много слов женского рода с не- 
типичными окончаниями: аїе/еїї (время), аїе №асћі (ночь). 


Типичными окончаниями мужского рода являются: 


• -аі/-еї: 801ааі (солдат) 
• -апі/-епі: Ѕішаепі (студент) 
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• -ег:Сйғттег (садовник) 

• -іє:Нопіє(тер,) 

• -і5ї: Орітіѕі (оптимист) 

• -1ет/-еит: Іпвепіеиг (инженер) 

• -Ппе: Ееіе1іпе (трус) 

• -ок: Рігекіог (директор) 

• -іѕтиѕ: Аіһеіѕтиѕ (атеизм) 

• -й7: Кеуоіийопӣғ (революционер) 


Для существительных среднего рода типичны следующие 
окончания: 


• -спеп: Еасййдтисйеп (белка) 

• (дит: У шаїит (учеба), Хепітит (центр) 
• -та: Тлета (тема) 

• -тепі: Тетрегатеи! (темперамент) 


Примечание: в немецком языке глаголы могут легко 
превращаться в существительные среднего рода: ез5еп 
(кушать) — ааз Еѕѕеп (еда), гаисйеп (курить) — Яаѕ 
Каисйеп (курение). 


Род сложных существительных определяется по последней 
составляющей слова: дег Виз (автобус) + аїе Кеже (путешествие) — 
> аїе Виѕгеіѕе (автобусное путешествие). 

Правила образования множественного числа в немецком языке 
настолько сложны и многочисленны, что составители словарей 
считают нужным давать после каждого слова окончания 
родительного падежа и множественного числа. И все-таки имеет 
смысл ознакомиться с основными правилами. Большинство 
немецких существительных образует множественное число (Р/ига/) 
по следующим правилам: 


1) Слова женского, мужского и среднего рода, оканчива- 
ющиеся на -е, образуют множественное число с помощью 
окончания -и: ае"Седапке (мысль) — @еСедапкеп (мысли), 
аіе Ѕасће (вещь, предмет) — аїє 5аспеп (вещи, предметы), 
аазАиее (глаз) — аїеАцееп (глаза). 

2) Большинство слов женского рода образует множественное 
число с помощью окончания -еп: іе Епаипеє (окончание) — 
аїе Епаипееп (окончания). 
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3) 


4) 


5) 


6) 


К этой же группе относятся слова мужского рода с 
иностранными суффиксами (-аї, -апі, -етЙ, -151): дег идет 
(студент) — аїе 5їидепіеп (студенты). 
Многие слова мужского рода и некоторые существи 
тельные среднего рода образуют множественное число 
при помощи окончания -е: 4ег Тає (день) — @е Тазе 
(дни), аегМопаї (месяц) — аіе Мопаіе (месяцы), ааз 
айк(гор) — аіе Лайге (годы). При этом корневая глас 
ная может приобрести От/аиі: а4егКорГ (голова) — аїе 
Коӧрје (головы), адек Байт (дерево)— де Ваите (дере 
ВЬЯ). 
Ряд односложных имен существительных женского рода 
также имеет во множественном числе окончание -е. При 
этом везде, где возможно, появляется (тіаййї: аїе 51ааї 
(город) — аїебійате (города), аїе И’апа (степа) — ше И’апае 
(стены), @е Напа (кисть руки) — аїе Напае (кисти рук). 
Большинство слов среднего рода и некоторые слова 
мужского рода имеют во множественном числе окончание - 
ег. При этом везде, где возможно, появляется Ит/аи!: дег 
Жаа (лес) — аїе Тащег (леса), аз Гапа (страна) — аіе 
Гапает (страны). 
Многие заимствованные слова вне зависимости от рода 
имеют во множественном числе окончание -5: де” Рак — 
Фе Рагкѕ, іаѕ Ноїге! — іе Ное[5, іе Ваг — іе Вагѕ. 
Некоторые заимствованные слова имеют особую форму 
множественного числа: 4а5 Мизеит (музей) — @е Миѕееп 
(музеи), аїе Еігта (фирма) — аїє Еігтеп (фирмы). 
Во множественном числе не меняют окончаний (воз 
можен Ит/аий 
• все существительные мужского и среднего рода, окан- 
чивающиеся на “ег: дег Вгийег (брат) -- аїе Вгиаег 
(братья), 4а5 Репяег (окно) — аіе Еепѕіег (окна). Это 
правило действует и для двух существительных 
женского рода: @е Мийег (мать) — аїє Мийег (матери), 
аїеФТосітек(дочь) — аіеТосћіек(дочери); 
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• все существительные мужского рода, оканчивающиеся на 
-еї: дек Опке! (дядя) — аіе Опке! (дяди), дег Гозе (птица) 
— іе Убееі (птицы), 4ег Ар Ге! (яблоко) — аіе АрГе! 
(яблоки); 

• все существительные мужского рода, оканчивающиеся 
на -еп: ег Иавеп (коляска, автомобиль, вагон) — се 
Иавеп (коляски, автомобили, вагоны), 4е’Мавеп 
(желудок) -- аїе Мавеп (желудки), аекНаГеп (порт, 
гавань) — аїе Нау еп (порты, гавани); 

• все существительные среднего рода, оканчивающиеся на 
-спеп: іаѕ Магсйеп (сказка) — аїе Магсйеп (сказки); 

• все существительные среднего рода, оканчивающиеся на 
-Іеіп: 4а5 Егашет (барышня, девица) — аїе Егашет 
(барышни, девицы). 


Некоторые особенности образования и использования мно- 
жественного числа: 


П) 


2) 


3) 


Ряд существительных, употребляющихся в русском языке 
только во множественном числе, имеет в немецком языке 
еще и единственное число: аїе 5сйеге (ножницы), аїеВтіе 
(очки), аїе Ноѕе (брюки), 4а5 Се@ (деньги), аег5сйійнеп 
(санки), аїе Оћ(часы). 

Есть слова, которые употребляются и в немецком, и в 
русском языке только во множественном числе: аїе ЕЦПеги 
(родители), аїе Кегіеп (каникулы). 

В очень редких случаях множественное число имеет другой 
корень: де” Мепусй (человек) — аїе Геиіе (люди). 


Упражнение 3 


Постарайтесь восстановить единственное число (желательно С 
определенным артиклем) следующих существительных во множе- 
ственном числе: 


Рійге, Маше ХЗпттеп, ВаіПе, Гіеаег, сћйѕѕе,  АБепає, 
ОБегтазсйипвеп, Неггеп, Мӧеісћкейеп, Ктіеве, Ееѕіе, Сезспаїе, 
Кибе, Сагіеп, ЕаЦе. 
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Упражнение 4 

Ответьте на все вопросы по образцу: 

— Назі ди ет Уогфіїа? (У тебя есть пример/образец для подража- 
ния?) 


— ІСП рае мее Уогбіїавг. (У меня много примеров/образцов для 
подражания.) 


1) Назі ди еіпеп Егеипа (друг)? 

2) Назі ди ет Кіпа (ребенок)? 

3)  Назі ди етеп Тғаит (мечта)? 

4) Назі ди ет Ргобієт (проблема)? 

5)  Назі ди еіп Сотриїегеріеї! (компьютерная игра)? 
6)  Назі ди ет Ко (фотография)? 

7)  Назі диет Наизіїек (домашнее животное)? 

8)  Назі ай ет Ѕрағђисћ (сберегательная книжка)? 
9) Нах аиет НођЬу (хобби)? 

10) Назі ди ете Семойпйей (привычка)? 

11) Назі ди ет ДеЦивт> 1 

12) Назі ди етеп Иипѕсћ (желание)? 


Упражнение 5 


Поставьте слова в скобках во множественное число: 


1) їе дпаеп т ПеиіѕсИапа аї!ез: (Веге, ее, ЕІиѕѕ, И’, 
ЕеІа, ИПезе, Тай). 

2) Ез а! аисй торе (51ааї), ае (Виге), Бегийпие (Миѕеит), 
тодете (Ноей. 


Имя прилагательное 


Прилагательное в немецком языке может использоваться в 
качестве определения (1) или составной части сказуемо-го (2): 


1) Разѕіѕі еіп КІивеғМатп. (Это умный мужчина.) 
2) РіеѕегМаптп 151 Миє. (Этот мужчина умный.) 


Имя прилагательное в немецком языке, как и в русском, в 
качестве определения стоит перед существительным и согласуется 
с ним в роде, числе и падеже: ет іпіегеѕѕапіеѕ Етеієпі5 (интересное 
событие), еіп ітіеғеѕѕапіег ЕИт (интересный фильм), ете 
іпіегеѕѕапіе Кеіѕе (интересная поездка). 

В качестве части составного сказуемого окончание у при- 
лагательного отсутствует: 


Раз Висй 151 іпіегеѕѕапі. (Книга интересная.) Де’Ейт 151 
іпіегеѕѕапі. (Фильм интересный.) Ге Уеғапѕіаіипуе 151 
іпіетеѕѕапі. (Мероприятие интересное.) 


Этим можно пользоваться, если не хочется задумываться об 
окончаниях. 


Ісп һађе ет іпіегеѕѕатіеѕ Висй секаий. (Я купил/а интересную 
книгу.) 

[ср ћађе ет Висй векаий. Е5 151 іпіегеѕѕапі. (Я купил/а книгу. 
Она интересная.) 


Тип склонения имени прилагательного зависит от того, какой 
артикль стоит перед ним. 

1) После определенного артикля прилагательные склоняются 
следующим образом: 
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Мужской род Женский род Средний род 


падеж 


4ег Кизе Мапп 
8 фе Мизе Етаи да; Ниве Кіпа 


дез Мивеп Маппеѕ М. 


дек Мизеп Етаи_ | дез Цисеп Кіпаєз 
С. 


дет Кизеп Мапп дег Мизеп Етаи дет Кіцееп Кіпа 


деп Кизеп Мапп фе Ниве Еғаи 4а5 Миве Кіпа 


По существу окончания 
прилагательных разных родов различаются только в одном падеже 
(Аккиѕаїйу). Это объясняется тем, что определенный артикль четко 
выражает родовую принадлежность существительного и избавляет 
прилагательное от этой функции. С прилагательными во 
множественном числе вообще очень легко. Прилагательные любого 
рода в любом падеже получают окончание -еп. 


Примечание. Точно также склоняются имена прилага- 
тельные, если перед ними стоят местоимения аїезег (этот), 
Јепег (тот), једе (каждый), ие[сйег (который), ѕо/сйег (та- 
кой). Эти местоимения сами, в свою очередь, принимают 
окончания определенного артикля. 


2) После неопределенного артикля прилагательное перенимает 
от артикля функцию определителя рода, что приводит к изменению 
окончаний в некоторых падежах (Мотіпатіу, АККизату): 

Женский род Средний род 
М. ете Пиве Еғаи еіп Кире; Кіпа 
С.дёж Мужской род 

еіп Києег Мапп 


еіпеѕ КІивеп Маппеѕ етег Кизеп еіпеѕ Кисеп 
еіпет Кіцяеп Мапп еіпег Кизеп етет Мидеп 
Р. еіпеп Мизеп Мапп ете Кизе Егаи еіп Кивез Кіпа 


А. 
Вы уже заметили, что наибольшим постоянством отлича- 


ются прилагательные женского рода? У них после определенного и 
неопределенного артикля одинаковые окончания во всех 
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падежах. Неопределенный артикль во множественном числе не 
употребляется. 


Примечание. Имена прилагательные после отрицательного 
местоимения Кеіп (никакой) и притяжательных 
местоимений тет (мой), 4ет (твой) и др. склоняются 
также по схеме неопределенного артикля. 


3) Когда существительное употребляется вообще без артикля, 
то стоящее перед ним прилагательное становится единственным 
показателем рода. В этом случае прилагательное получает 
окончание определенного артикля во всех падежах за исключением 
родительного падежа (Сепійу) для мужского и среднего родов: 


Женский Средний Множественное 
род род род число 


| 
Маппез Кіпаеѕ Кіпаег 
Д 


Для тех, кто окончательно запутался в окончаниях при- 
лагательных, есть хорошая новость. Прилагательные в немецком 
языке используются реже, чем в русском. Очень часто русскому 
прилагательному в немецком языке соответствует первая часть 
сложного существительного: Арје/кислеп (яблочный пирог), Но/2їйғ 
(деревянная дверь). 

Для названия многих материалов в немецком языке при- 
лагательные отсутствуют или используются редко. Более рас- 
пространенным является употребление сложного существительного 
или существительного с предлогом: Раріегћапіисћ (бумажное 
полотенце), Напаіисћаиѕ Раріет(полотенце из бумаги). 


Качественные имена прилагательные имеют в немецком языке 
(как ИВ русском) три степени сравнения: положительную степень, 
сравнительную и превосходную. 
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Сравнительная степень прилагательных образуется при 
помощи суффикса -ег. При этом большинство прилагательных с 
корневыми а, о, и получает (/тіаці: Іапе (длинный) — Ійпяег 
(длиннее), Кит? (короткий) — Айтге’(короче). 

Превосходная степень прилагательных образуется при помощи 
суффикса -(е)5, за которым следует окончание. При этом 
большинство прилагательных с корневыми а, о, и получает также 
Оташ: Іапе (длинный) — 4ейапеяе (самый длинный), Аиг= 
(короткий) — Фегйггеѕіе (самый короткий). 

Прилагательные в превосходной степени получают суффикс - 
еѕі, если основа слова оканчивается на а, & 2, В, ѕсћ или гласный: 
Бей (широкий) — дег Бтейеяе (самый широкий), пей (новый) — 


4ег пеиеѕіе (самый новый). 
Исключение: єго) (большой) — дФегеторіе (самый большой). 


Примечание. Прилагательные, оканчивающиеся на -е// -ег, 
теряют е при прибавлении любых суффиксов и окончаний 
за исключением превосходной степени: аипкеї (темный) — 
аіе дип Ме Масй! (темная ночь) — анпкіег (темнее) — іе 
дипКеїзте Масй! (самая темная ночь). 


Прилагательные, получившие (/т/аиї в сравнительной степени, 
получают его и в превосходной: 


Прилагательное Превосходная 
5сйоп (красивый) степень 
Сравнительная 
степень 
5сйдпег аег (іе, даз) зсйопяе ат 


аа Дз офа 


дек (аіе, аз) ѕсћесћіеѕіе ат 
де (йе, дах) йПезіс ат 

дег (е, даз) пасйяе ат, 
дек (Д2; даз) ћӧсћѕіе ат 
росйяеп 


ѕстесћі (плохой) сесшег 
ай (старый) шен 
пай (близкий) ябнек 


росй (высокий) зебан 
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Прилагательное Сравнительная Превосходная 
степень степень 


аег (іе, аз) дипкеїзге ат 
аипћеіѕіеп 


дипке! (темный) 


іеиег (дорогой) дек (іе, 4а5) іеиегѕіе ат 
іеиегѕіеп 


виі (хороший) реѕѕег (лучше) аег (@е, аз) Безіе (лучший) ат 
Безіеп 


Примеры использования степеней сравнения: 


Мапа 151 ѕсһӧп. (Мария красивая.) Апиа 151 5сйбпег аз Мапа. 
(Анна красивее Марии.) Вепіпа 151 аїе зсйопяе. (Беттина самая 
красивая/красивейшая.) Кеєіпа 15 ат ѕсћӧпѕіеп. (Регина 
красивее всех.) 


Если признак проявляется в равной степени, то можно 
использовать одну из схем: 


Кага 151 (еБеп)5о ѕсһӧп илеАппа. (Клара так же красива, как и 
Анна.) 

Кага 151 (вепаи) 50 јипе иле Аппа. (Клара такая же молодая, как 
и Анна.) 


Упражнение 6 


Согласуйте прилагательное в скобках в роде и числе с существи- 
тельным, стоящим в именительном падеже: 


ет (еиег )Ноіеі (дорогая гостиница), Фе” (пиегеззат) ЕИт 
(интересный фильм), ет (ги5злясй) Кіцегеця (русский самолет), 
дек (деиіѕсһ) Мапп (немецкий мужчина), @е (аиѕійпаіѕсћ) 
Тоиғіѕіеп (иностранные туристы), ет (гурізсп) Кезвигат 
(типичный ресторан), ете (роПизсй) 14ее (политическая идея), 
ааѕ (еб) Нета (белая рубашка), ааз (Нізіогізси) Мопитет 
(исторический монумент), аїе (Кафойзсй) Кагсйе (католическая 
церковь), ет (липотіс) Мепѕсћ (голодный человек). 
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Упражнение 7 


Сделайте екламу, поставив прилагательные в превосходную сте- 
пень, по ооразцу: 


ѕсһӧпе Вите (красивый цветок) — Ріе ѕсһӧпѕіе Вите! 


1) Босе Еее (дешевые полеты) 

2) ешез Но (хорошая гостиница) 

3) гасйег Мапп (богатый мужчина) 

4) этовеу Миѕеит (большой музей) 

5) зсрпеЦегГих (быстрый поезд) 

6) йопез Себаиає (высокое здание) 

7) Бегийтег $5срийяейЦег (знаменитый писатель) 
8) илейНее5 РгоЫет (важная проблема) 

9) егўоіотеісһег ЕИт (успешный фильм) 

10) ѕаиБегеѕ Йаззет (чистая вода) 


Упражнение 8 


Поставьте прилагательные в скобках в сравнительную или пре- 
восходную степень согласно смыслу предложения: 


1) Дек (погайсй) Рипкі Фецізсніапах Бейпаеё ясй аијӣег 
[тзе! уй. (Самая северная точка Германии находится 
на острове Силт.) 

2) Бе Мова 151 (апз) аз @е Попаи. (Волга длиннее Дуная.) 

3) т аепАреп Бејпаеі ясй іе Гивѕрісе, дек (Посп) Венге 
ФецізсНніапаз. (В Альпах находится Цугшпитце — самая 
высокая гора в Германии.) 

4) Рег (ай) 00 РеизсШапау Бејіпаеї ясй іп Мигибеге. (Самый 
старый зоопарк Германии находится в Нюрнберге.) 

5) Фіе (тов І 4ешзсйе Іпѕе! 151 Рійвеп. (Рюген — самый 
большой немецкий остров.) 

6) Дек Еегизейшитт т Вегйт 151 (росй) аб дег Оутраигт т 
Мипсйеп. (Телевизионная башня в Берлине выше, чем 
Олимпийская башня в Мюнхене.) 

7) Рег Ипшег т 5ібігіеп 151 (фай) аз т ДецізсНіапа. (Зима в 
Сибири холоднее, чем в Германии.) 
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8) Гитапие[ Капі, Ағіћиг 5сйорепйаиег, Етедисй Міеігѕсһе эт 
аіе (етПиззгасй ) деиіѕсһеп РйЦозорйепн. (Эма-нуил Кант, 
Артур Шопенгауэр, Фридрих Ницше являются самыми 
влиятельными немецкими философами.) 

9) Ге Сеђһигіепгаіе т РеиіѕсШапӣ 15 (теате) аб т 
Етапќтеісћ. (Коэффициент рождаемости в Германии ниже, 
чем во Франции.) 

10) Діє (РБейебі) Урогіагі т БеизсШапа 15 ЕибБаП. (Самый 
любимый вид спорта в Германии — это футбол.) 


Местоимение 


Личные местоимения в немецком языке изменяются по 
падежам. В родительном падеже личные местоимения не упот- 
ребляются. 


М№Мотіпайу Райу АККизату КеПехіургопотеп 
(возвратное 
местоимение) 


ди (ты) аіг аісћ аісћ 


іһг (вы) 


Использование личных местоимений: 

1) Личное местоимение может стоять в именительном 
падеже: 
іе Іегпі Пеиїѕсћ. (Она учит немецкий язык.) 
іе [егпеп Реиіѕсћ. (Они учат немецкий язык. / Вы 
учите немецкий язык.) 

2) Личное местоимение может стоять в дательном падеже: 
[сй ѕсһепкейіг еіпВиск. (Я (по)дарю тебе книгу.) 
[ср Пейе дїк сет. (Я охотно тебе помогу.) 
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3) Личное местоимение может стоять в винительном па 
деже: 
Рагрсй 5іе Беейеп? (Я могу Вас проводить?) /сй гие 
Фсй тогееп ап. (Я позвоню тебе завтра.) 
4) Возвратные местоимения употребляются с возвратны 
ми глаголами: 
[ей пабе писй егкаеї. (Я простудился/простудилась.) Еий[51 
аи Фсй я? (Ты хорошо себя чувствуешь?) 


Если действующее лицо или объект неизвестны, то ис- 
пользуются неопределенные местоимения /етапа (кто-то, кто- 
нибудь), ј/ейег (каждый), тапсйег (некоторый,), еїпієе (некоторые), 
угепієє (немногие), уе (многие), а/е (все), апаегег (другой), еѓмаѕ 
(что-нибудь): 


Ісһ тосше епуаз їгіпКеп. (Я хочу попить что-нибудь.) Ди тиѕѕі 
тії јетапӣет ѕргесһеп. (Ты должен с кем-нибудь поговорить.) 


В отрицательных предложениях используются отрицательные 
местоимения Кеїпег (никакой), піетапа (никто), пісћіѕ (ничего): 


Метапа ра! @сй апвегијеп. (Никто тебе не звонил.) Кетег уоп 
ипѕ кеппі деп ее. (Никто не знает дорогу.) Е ізі пісні раѕѕіегі. 
(Ничего не случилось.) 


Для обозначения принадлежности служат притяжательные 
местоимения. Они имеют в именительном падеже следующие 


формы: 


Мужской и средний род 
единственного числа 


Женский род единственного 
числа и множественное число 


тет (Егеипаӣ, Кіпа) мой 
(друг, ребенок) 


тете (Егеипаїп, Кіпаег) моя/ 
мои (подруга, дети) 


аеіп (Егеипа, Кіпа) твой 
(друг, ребенок) 


аеіпе (Егеипат, Кіпаег) твоя/ 
твои (подруга, дети) 


5ет (Егеипа, Кіпа) его 
(друг, ребенок) 


5ете (Егеипат, Кіпаег) его 
(подруга, дети) 


26 ш Часть первая. Грамматика 


Мужской и средний род 
единственного числа 


Женский род единственного 
числа и множественное число 


ій (Егеипа, Кіпа) ее ійге (Етеипат, Кіпаег) ее 
(друг, ребенок) (подруга, дети) 


ипуег (Екеипа, Кіпа) наш ипѕеге (Егеипаїп, Кіпаег) наша/ 
(друг, ребенок) наши (подруга, дети) 


еиге (Еуеипаїп, Кіпаег) ваша/ 
ваши (подруга, дети) 


ійге (Етеипат, Кіпаег) их 
(подруга, дети) 

[рге (Егеипаїп, Кіпаег) Ваша/ Ваши 
(подруга, дети) 


Склонениє притяжательньх местоймений не нужно учить 
специально. Они служат своеобразной заменой артиклю. При- 
тяжательные местоимения стоят перед существительным и 
согласуются с ним в роде, числе и падеже. В единственном числе 
они склоняются как неопределенный артикль, а во множественном 
как определенный: 


Единственное число Множественное число 


= Е = для всех родов 
Мужской Женский Средний 
род РОД род 
М. |теїп тете тет Кта тете Егеипае 
Еүеипӣ Етеипат 
А 


еиег (Еғеипа, Кіпа) ваш 
(друг, ребенок) 


іһг (Егеипа, Кіпа) их 
(друг, ребенок) 


Тк (Етеипа, Кіпа) Ваш 
(друг, ребенок) 


. |тетеу тетег теіпеѕ теїпег 
Еуеипаєз Етеип т Кіпдеѕ Етеипае 
тетет. тетег тетет теїпеп 
Етеип4 Етеип т Кіпа Етеипаеп 


тете тет Кта тете ЁЕгеипае 
Етеип т 


Примечание: местоимение еиег теряет е перед падежными 
окончаниями: еигеѕ, еигет, еигеп. 
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Упражнение 9 
Замените выделенные слова местоимениями: 


1) Гсй тӧсћіе тете ЕПетп ОЙег ѕеһеп. (Я бы хотел/а чаще 
видеть своих родителей.) 

2) Ісһ тосше ет ИбтегБисй Каијеп. (Я хотел/а бы купить 
словарь.) 

3) [сей уегяейе даз РгоЫет пісні. (Я не понимаю этой про- 
блемы.) 

4) Ісһ млі! дет РікеКог еїугаз 5аєеп. (Я хочу сказать кое-что 
директору.) 

5) Кӧппеп Че тетег Тосшег һе[јеп? (Вы можете помочь моей 
дочери?) 

6) Жї тосшеп ет Миѕеит Безисйеп. (Мы бы хотели посетить 
музей.) 

7) 5іє тіїз5еп деп Егазерогеп аиѕїй еп. (Вы должны за- 
полнить анкету.) 

8) Иг иоЦеп ипуеге Еғеипӣе Беѕисћеп. (Мы хотим навестить 
наших друзей.) 

9) Мет Уогек Пе! писй ѕейг. (Мой отец меня очень любит.) 

10) їе тіїз5еп деп Кіпйеғп а! еѕ егКїйғеп. (Вы должны все 
объяснить детям.) 


Упражнение 10 


Используйте соответствующие притяжательные местоимения в 
именительном падеже: 


1) Гей: Коўеғ (чемодан), Вгиаег (брат), Висй (книга), Кіпйег 
(дети), Серӣск (багаж) 

2) Ри: Вмее (письма), Сеѕсһепк (подарок), Нипа (собака), 
Еіпіадипе (приглашение) 

3) | Ек: Каїек (отец), КІеідипе (одежда), Кискзаск (рюкзак), Ётаи 
(жена), ереп (жизнь) 

4) 51е (она): бойп (сын), Нап@азсйе (сумочка), КоскК (юбка), 
Ласке (куртка) 

5) И’: Ткайт (сон, мечта), Наиѕ (дом), Гапа (страна), И’йпусйе 
(желания) 

6) г: ГогзсШае (предложение), Рӣѕѕе (паспорта), Реіѕе-ўйлгег 
(путеводитель, экскурсовод), Діттег (комната) 
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Глагол 
Делаем приятные выводы: 
Даже тот, кто не осилит спряжений, сможет на немецком языке 
обратиться к человеку на Вы и говорить от имени группы, так как 
эти формы совпадают с неопределенной формой глаголов: 


Пе ћеіВеп 5іє? (Как Вас зовут?) 
Йі” Коттеп аиѕ Киз5апа. (Мы приехали из России.) 
ИЙ» 5ргесйеп ае Реиїѕсћ. (Мы все говорим по-немецки.) 


Примечание. У некоторых глаголов при спряжении про- 
Настоя щее время являются следующие особенности: 
1) Если основа глагола оканчивается на /4 или т/п, то в 


В разговорной речи глаголы в настоящем времени (Рга5еи5) некоторых лицах появляется звук е, облегчающий 


ў произношение. 

часто используются также и для выражения ближайшего будущего рот ООО И на Ва сае 

времени (как и в русском языке): формы 2-го и 3-го лица единственного числа совпадают. 
[сй сеһе тогееп ту Тһеаіег. (Завтра я иду в театр.) ИЛт5ейеп 3) У некоторых глаголов с основой слова на / и меняю- 


щих гласную в корне нет личных окончаний в 3-м лице 
единственного числа. К этой группе относятся: эеЙеп 
(быть действительным, иметь силу) — ег ©, йаПеп 
(держать) — ег Пай, гаїеп (советовать) — ег паї. 


ипѕ тогоеп. (Мы увидимся завтра.) 


Типы спряжения глаголов 


У некоторых глаголов в единственном числе происходят 
изменения в корне слова: 


За малым исключением все глаголы в немецком языке 


оканчиваются на -еп. При спряжении к основе слова прибавляется 
личное окончание глагола: 1) Корневая е меняется на і у следующих глаголов: е55еп 
(кушать), веђеп (давать), пейтеп (брать), ѕрғесһеп (го- 


гейеп паПеп ворить), уєгєе55еп(забьтвать), Лейеп (помогать), 5іегбеп 
(говорить, (держать, (умирать), угегаеп (становиться). 
разговаривать) останавливаться) 2) Корневая е меняется на іе у следующих глаголов: зейеп 
нтс сао 
– – 3) Корневая а меняется на а у следующих глаголов: /а/еп 


(падать), іғавеп (носить), 5спіа/єп (спать), маѕсһеп (мыть), 
Іайтеп (ехать). 


орет рее рот таа | 
И АСЛИИ ССИ 


Е Е 


5іе/5іе Коттеп тедеп Кйѕѕеп раПеп 
(они/Вы) 
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Дополнительные трудности при письме могут создавать слова с 
буквой / в корне. В некоторых лицах «Уліог становится закрытым, 
гласный коротким, и правописание меняется соответственно. 

В немецком языке есть большое количество глаголов с 
отделяемыми приставками. (Полный список приставок Вы найдете 
в главе, посвященной словообразованию.) Приставка называется 
так потому, что при спряжении она отделяется от глагола и 
перемещается в самый конец предложения: 


Регливіййті ит 14 Оћгуоп С1еіѕ 3 аб. (Поезд отправляется в 14 
часов с 3-го пути.) 


Упражнение 11 


Скажите то же самое о себе, добавляя после глагола слово аисћ 
(тоже): 


1) Ким рис Реиіѕсћ. (Курт говорит по-немецки.) 

2) Кип тает еіпе ВтуШ. (Курт носит очки.) 

3) Ким яифет Мет. (Курт изучает медицину.) 

4) Кит тіеіеі еіпе Иоћпипе. (Курт снимает квартиру.) 

5) Кин 155 вет іт Кезіайтапі. (Курт охотно ест в ресторане.) 

6) Кигіітіпкі Кет В ег. (Курт не пьет пиво.) 

7) Ким ўйһгі ме Мологгаа. (Курт много ездит на мотоцикле.) 

8) Ким 5рлей ЕибБай. (Курт играет в футбол.) 

9) Ким сей ой іпѕ Тһеаіег. (Курт часто ходит в театр.) 

10) Кигі /дйгі іт боттег пасй ПаПеп. (Курт ездит летом в 
Италию.) 


Упражнение 12 


Поставьте глаголы в скобках в соответствующую форму и заодно 
познакомьтесь с представителями некоторых профессий: 


1) Де’Втейгавег (Бғіпвеп) аїе Розі. (Почтальон приносит 
почту.) 

2) РекМаіег (таеп) ВИаег. (Художник рисует картины.) 

3) ДекбсйнійзтеНег (ѕсһгеіБеп) Висйег. (Писатель пишет книги.) 
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4) Рег Косй (Косйеп) 4а5 Еѕѕеп. (Повар готовит еду.) 

5) ДекМизікет (єебеп) Копгегіе. (Музыкант дает концерты.) 

6) Дек Рива Ирлеег (5рлееп ) ЕКибБай. (Футболист играет в 
футбол.) 

7) ПегВаиагфейег (Баиеп) Нӣиѕег. (Строитель строит дома.) 

8) Рег Сатіпег (рЙезеп) деп Сагіеп. (Садовник ухаживает за 
садом.) 

9) Дек Гегкаифег (уегкаијеп) И’агеп. (Продавец продает 
товары.) 

10) Рег Кафгікаїгекіот 1ейеп ) @е Кавгік. (Директор фабрики 
руководит фабрикой.) 


Модальные и вспомогательные глаголы 


Модальные глаголы имеют особенные формы спряжения 
только в единственном числе. При этом формы 1-го и 3-го лица 
единственного числа совпадают: 


5оПеп (быть Кбппеп (мочь, тдееп 


должным, быть быть в состоянии, (любить) 
обязанным) уметь) 


ісћ «Іш 
<:ү/5іе/еѕ 


аіігўеп (мочь, тйѕѕеп (быть моПеп (хотеть, 
иметь должным) желать) 
разрешение) 


їй иж 
ди’/Пе/еу У 
Ш 


Примечание: глагол у/із5еп (знать) при спряжении ведет 
себя как модальный глагол: ісй уе, ди же ег тер. 


Обратите внимание, что второй глагол, который СТОИТ В 
неопределенной форме, должен стоять в конце предложения: 
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[сй Капп гейеп. (Я умею скакать на лошади.) 

Ратйсй іе БесІейеп? (Разрешите Вас проводить?) 

Капп іспійпеп ће[јеп? (Я могу Вам помочь?) 

[сй тиѕѕ уе атђейеп. (Я должен/должна много работать.) 
[сй и уіе! Се уегаіепеп. (Я хочу заработать много денег.) 
И’есйех Орѕі таєзі ди? (Какие фрукты ты любишь?) 

Ри 501151 деїпе ЕПетп апгијеп. (Ты должен позвонить своим 
родителям.) 


Следует знать, что немцы избегают во многих случаях при 
выражении своих желаний использовать глагол уо//еи и пред- 
почитают высказываться более мягко, используя глагол тдвеп В 
сослагательном наклонении: 


[сей тосше еїураз еѕѕеп. (Я бы хотел/а съесть что-нибудь.) 


Очень важно выучить спряжения глаголов 5еїп (быть) и йафеп 
(иметь), которые используются также в качестве вспомогательных 
глаголов при образовании форм прошедшего времени: 


іс (я) фт Рађе 
ди (ты) Ріѕі рая 
ег/ѕіе/еѕ (он/она/оно) 151 

міг (мы) зіпа 

інг (вы) 


зіе/5іе (они/Вы) 


Глагол зем является глаголом-связкой. В русском языке глагол- 
связка чаще всего отсутствует. В немецком ее опускать нельзя: 


[сй т еШсЁЙсй. (Я счастлив/а.) Ри 6151 
тет Етеипа. (Ты мой друг.) 


В немецком языке глагол ћађеп используется очень часто. 
Обратите внимание, что в русском языке мы в этих случаях 
применяем другую конструкцию, иногда совсем не используя 
глаголов: 


[сй раБе гие Кіпает. (У меня (есть) двое детей.) 
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Меїпе Ктаег һађеп Еіеђег. (У моих детей температура.) Нађеп 
51е емаѕ севеп Еіеђег? (У Вас есть что-нибудь от тем- 
пературы?) 


Стоит сразу запомнить несколько наиболее употребимых 
выражений с глаголом йађеи: 

• Нипеег раБеп (проголодаться, быть голодным) 

• Пигѕі рареп (хотеть пить) 

• Апо5! Вабеп (бояться) 

• Весй/Опгесй! паБеп (быть правым/неправым) 

• Ею раБеп (иметь успех) 

• СІйск һађреп (иметь удачу, быть удачливым) 

• [151 һађеп (хотеть, иметь желание) 

• Ура) пабеп (находить удовольствие в чем-л.; радоваться 

чему-л.) 


Упражнение 13 


Вставьте вместо многоточия подходящий по смыслу глагол ѕе/п или 
раБеп в нужной форме: 


1) Меїпе УсПугезіег... Біопде Нааге ипа БіацеАцееп. (У моей 
сестры светлые волосы и голубые глаза.) 

2) сей... ти тетегАтфей гирчедеп. (Я доволен/довольна своей 
работой.) 

3) [сй... мае Егеипае. (У меня много друзей.) 

4) Мет Гаіег... КетеАтБей. (У моего отца нет работы.) 

5) Гей... Хайпзсйтетгеи. (У меня болят зубы.) 

6) Магит... ди50 гаите? (Почему ты такой/ая груст-ный/ая?) 

7) МетеЕгаи...25 Лайгеай. (Моей жене 25 лет.) 

8) ИТ... етуегяапаеи. (Мы согласны.) 

9) ...4и Гиѕі тії тіг хи вейеп? (Ты хочешь пойти со мной?) 

10) Их... посй ме!Шей. (У нас (есть) еще много времени.) 


Упражнение 14 
Поставьте глаголы в скобках в соответствующую форму: 


1) Ісћ (моПеп) Решьусй Іетпеп. (Я хочу (вы)учить немецкий 
язык.) 


' Немецкий язык для начинающих 
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2) 
3) 


4) 
5) 


6) 
7) 
8) 


9) 


(Кбипеп) ісп Че ета; ргазеп? (Могу я у Вас кое-что 
спросить?) ь 

Ри (тіззеп) 4ете АтБей етіейісеп. (Ты должен выполнить 
свою работу.) 

(Ойнеп) ісћ шег гаисйеп? (Могу я здесь курить?) 

Е (їуоПеп) КеїпеАизтедеп Пбтеп. (Он не желает слушать 
отговорки.) 

Ри (ѕоПеп) пісні 50 уе! еѕѕеп. (Тебе не следует так много 
есть.) 

Тк (Кбипеп) ете Раиѕе тасћеп. (Вы можете сделать 
перерыв.) 

[ей (тіївзеп) пасй Наиѕе іеіејопіегеп. (Я должен/должна 
позвонить домой.) 

И’а5 (моПеп) їе уотзсШазеп? (Что Вы хотите предложить?) 


10) Пк (пиз5еп)рип Пей 5ет. (Вы должны быть пунктуальны.) 


Упражнение 15 


Переведите на русский язык: 


Кбипеп 5іе тік ће[јеп? 

[сй Капп Камег зрлееи. 

Мет Вгидег №1 РИоЕ мегӣеп. 
Коппеп 5іе тіг ет Тахі ғијеп? 
Мете Тосћіег Капп ѕећгеиі Епеїіѕсћ. 
Ктаег айтеп КеїпепАЇКопої їгіпкеп. 
іг моПеп пасй Ояеггесй јаћгеп. 
Ри 50151 Кете Апезі һађеп. 

Тк ѕоШ Урогі тасћеп. 


10) 5іе 151 зейг ѕутраїћіѕсћ. 


Возвратные глаголы 


В немецком языке, как и в русском, есть возвратные глаголы. 
Возвратные глаголы часто образуются от переходных глаголов 


(действие которых направлено на какой-либо объект) 
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и обозначают действие, направленное на само действующее лицо. 
На письме они отличаются тем, что перед неопределенной формой 
глагола пишется возвратное местоимение 5сй: уаѕсћеп (мыть) — 
51сй уазсйеп (мыться). Возвратные глаголы спрягаются с 
использованием возвратных местоимений. Если у возвратного 
глагола есть отделяемая приставка, то при спряжении она ставится 
в конец предложения. 
Спряжение возвратного глагола на примере 5ісП апгіећеп 

(одеваться): 


[сй 2іеће писй ап. (Я оде- Міг 2іеһеп ипѕ ап. (Мы оде 

ваюсь.) ваемся.) 

Би 2іећѕі @сй ап. (Ты оде- Пк 2іећі еисћ ап. (Вы одева- 
ваешься.) етесь.) 

Ег/яе гіені ѕісћ ап. (Он/ 5іе Дейеп ѕісћ ап. (Они оде 
она одевается.) ваются. / Вы одеваетесь.) 


Некоторые наиболее распространенные возвратные глаголы: 


ѕісћ семдӧһпеп (привыкать) ѕісй 

уаѕсћеп (мыться, умываться) 51сй 

каттеп (причесываться) ѕісй газіегеп 

(бриться) ѕіс/ апгіећеп (одеваться) ѕісй 

аиѕгіећеп (раздеваться) ѕісйћ егкӣіеп 

(простудиться) ѕісй /генеп (радоваться) 

ѕісћ атізіегеп (развлекаться, веселиться, забавляться) ѕіс/ 
Іапеуейеп (скучать) ѕісћ егіппеғ (помнить, вспоминать) 5ісй 
уегіггеп (заблудиться) ѕісл Рейапкеп (благодарить) 51сй гереп 
(встречаться) 

ѕісћ іғеппеп (расставаться, разлучаться, разводиться) 51сй 
цегаргедеп (договариваться, уговариваться, уславливаться) 
ѕісћ Беейеп (торопиться) ѕісй уегуріїеп (опаздывать) 

ѕісћ епіѕсћиаісеп (извиняться, оправдываться) 
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ѕісћ уегађѕсһіейеп (прощаться) 

ѕісћ Бетийеп (стараться) « 
ѕісћ ѕсһйтеп (стыдиться) 

ѕісћ Бейпаеп (находиться, быть, пребывать) 
ѕісћ агоети (сердиться, злиться) 

51сй БезсПпуггеп (жаловаться) 

ѕісћ Кйттет (заботиться) 

ѕісћ етпоїіеп (отдыхать) 

ѕісћ ипіегћаПеп (беседовать, развлекаться) 
ѕісћ егкипаїєеп (справляться, осведомляться, наводить 
справки) 

ѕісћ Беѕсһӣівеп (заниматься) 

ѕісћ угипаетп (удивляться) 

ѕісћ уекіїебеп (влюбляться) 

ѕісћ ѕігейеп (ругаться, ссориться) 

ѕісћ еп (чувствовать себя) 

ѕісћ игсШеп (бояться) 

ѕісћ ітіегеѕѕіегеп (интересоваться) 

ѕісћ Бепейтеп (вести себя) 

ѕісћ уекіеїгеп (пораниться) 

ѕісћ уотЬегейеп (готовиться) 

ѕісћ епізспейдеп (решаться) 


Упражнение 16 


Поставьте глагол в скобках в соответствующую форму: 


П) 


5) 


6) 


[сй (5ісћ зігейеп) ой тії теіпегсһуехіег. (Я часто ссорюсь 
со своей сестрой.) 

[сй (5ісћ іпіегеѕѕіегеп) иг Эрот. (Я интересуюсь спортом.) 
ег Ииїкап Ата (ясй Беўпаӣеп) аи? 512Шеп. (Вулкан Этна 
находится на Сицилии.) 

Меіпе Край (5ісћ јғеиеп) иБегйе Сезсйепке. (Моя жена 
радуется подаркам.) 

[ей (5ісћ уипаетп) ибегаете Епізсйеїдипе. (Я удивляюсь 
твоему решению.) 

[сй (5ісћ Кйттеғп) ит Ійте ЕПетп. (Я позабочусь о Ваших 
родителях.) 
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7) МетМапп (ѕісһ Іапемейеп) хи Тоде т дегОрег. (В Опере 
мой муж скучает до смерти.) 

8) Мете Екаий (ѕісћ Безсйа/пеп) сет тії Кіпаетп. (Моя жена 
охотно занимается (с) детьми.) 

9) Ісһ (зісп йеп) зсШес1и. (Я плохо себя чувствую.) 

10) Ри (5ісћ Бепейтеп) уліе ет УсПугеіп. (Ты ведешь себя как 
свинья.) 


Прошедшее время глагола 


В немецком языке несколько форм прошедшего времени: 


• Ргйіегйит (прошедшее повествовательное время) 

• Рек/екі (прошедшее разговорное время) 

• РІиѕдиатрегјекі (обозначает действие, совершенное раньше 
другого действия в прошлом) 


Рүйіегйит характерен для письменной речи. В разговоре 
употребляются только некоторые глаголы: 


ѕеіп рареп іфуекдеп 
(быть) (иметь) (становиться) 
маг райе уиге 


и>агѕі рапезі уиғаеѕі 


ег/ѕіе/еѕ (он/она/оно) мағ ране миғае 

мі” (мы) уагеп рацеп уағаеп 
ійг (вы) магі рапе уигае 
&е/Че (они/Вы) угагеп раНеп миғаеп 


В разговорной речи чаще всего употребляется Рег/екі, которому 
мы и уделим основное внимание. Эта форма образуется при 
помощи личных форм вспомогательного глагола йабеп или ѕеіп и 
причастия прошедшего времени основного глагола В по- 
вествовательном предложении вспомогательный глагол стоит на 
втором месте, а причастие основного глагола на последнем: 


[сй Рађе агіпе ТеІејоппиттег уегееѕѕеп. (Я забыл твой номер 
телефона.) Сезіетп ѕіпа уі іт Миѕеит семеѕеп. (Вчера мы были 
в музее.) 
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Причастие прошедшего времени немецких глаголов образуется 
по двум основным схемам: для сильных и слабых глаголов. 

Слабые глаголы образуют в современном немецком языке 
более многочисленную группу. Новые и заимствованные глаголы 
все время пополняют эту группу. Для нас важно знать, что глаголы 
этой группы никогда не меняют корневую гласную. 

Схема образования причастия прошедшего времени для слабых 
глаголов: 


Образцовый случай тазеп (спрашивать) 


таспеп (делать) 


Глаголы с основой слова | |апіугогіеп (отвечать) іапаеп |ее-апіи>огі-еі 
на -4/-1 (приземляться) 2е-Іапа-еї 


Глаголы с неотделяе-мыми |Регайіеп (платить) 
приставками не получают |уе’каиеп (продавать) 
приставки 


Глаголы, оканчивающиеся |ѓе/ејопіегеп (звонить) іеејопіег-і 
на -іегеп, не получают гейигіегеп (уменьшать) гейигіег-і 
приставки 


Глаголы с отделяемыми  |аи{тасйеп (открывать) аи} ве-тасй-1 


приставками получают уон5їеЙеп (пре дставлять) уот-ве-5іеі1-1 
вторую приставку перед 
корнем 


Группу сильных глаголов образуют более старые с истори- 
ческой точки зрения глаголы. 

Схема образования причастия прошедшего времени для 
сильных глаголов: 


Образцовый случай сШаеп (спать) 
аПеп (падать) 


Іаијеп (бежать) 


Глаголы с неотделяе-мыми |рекоттеп (получать) Бекоттеп 
приставками не получают |е’{айгеп (узнавать) егјаћ-еп 
приставки 


Глаголы с отделяемыми апғијеп (звонить) ап-ве-гиреп ап- 
приставками получают апкоттеп (прибывать) ве-Котт-еп 
вторую приставку перед 

корнем 
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Большое количество немецких глаголов образует причастие 
прошедшего времени не по общей схеме: 


еѕѕеп (кушать) весеѕѕеп 


іпаеп (находить) вејипӣеп 


Нсйуліттеп (плавать) веѕсћмоттеп 


.зсте (быть) вееѕеп 


«сгедеге (посылать, отправлять) веѕапаі 


пупееп (петь) веѕипвеп 


пИгеп (сидеть) веѕеѕѕеп 


1<ргесйеп (говорить) веѕргосһеп 
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ѕіећеп (стоять) 

ѕіегБеп (умирать) 
ігіпкеп (пить) 

уегЦегеп (терять) 
уегусйилтаеп (исчезать) 
улекаеп (становиться) 


міѕѕеп (знать) 


/іећеп (тянуть) 


Выбор вспомогательного глагола зависит от значения ос- 
новного глагола. 
Вспомогательный глагол ѕеіп употребляется: 


П) 


2) 


3) 


с глаголами движения: 

Аппа 15 іп аїе За єе/айтеп. (Анна уехала в город.) 

с глаголами, обозначающими переходные состояния: Ісй 
т веѕіет ит 23 Оћгеіпвеѕс!Шајеп. (Я вчера уснул/а в 11 
часов вечера.) 

с рядом глаголов: ѕеіп, меғдеп, Ыеіреп, веііпееп, 
сеѕсһећһеп,раѕзіегеп (случаться, происходить): 

И’а5 іѕіраѕѕіегі? (Что случилось?) 


С большинством глаголов используется вспомогательный 
глагол йареп: 


П) 


2) 


3) 


со всеми переходными глаголами (имеющими после 
себя прямой объект): 

[ей рае деп <сһйѕѕе! уегвеѕѕеп. (Я забыл/а ключ.) 

с глаголами, описывающими явления природы: Ё5 йа! 
сеяегп сегерпеі. (Вчера шел дождь.) 

с возвратными глаголами: 

Ісп раБе писй зи! егйой. (Я хорошо отдохнул /а.) 


Примечание. Причастие прошедшего времени может ис- 
пользоваться также в качестве определения: аїе Бегаййе 
Кесрпипе (оплаченный счет), @е ађее[есіе Ргйјипе (сдан- 
ный экзамен). 
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Упражнение 17 


Образуйте от глаголов в скобках причастия прошедшего времени: 


П) 
2) 
3) 
4) 
5) 
6) 
7) 
8) 
9) 


10) 


Сеѕіеғп һађе ісһ тете ЕПетп (апти/еп). (Вчера я (по)зво- 
нил/а своим родителям.) 

Іт ІеігіепЈаћтЬп ісһ т Ратіѕ (5еїп). (В прошлом году я был/а 
в Париже.) 

5іпа 5іе ти дет Хе (Тайгеп)? (Вы приехали на поезде?) 
Назі ди еїулаз (еѕѕеп)? (Ты ел/а что-нибудь?) 

Нађеп 5іе ясй аїе Ааге55е (тегкеп)? (Вы запомнили адрес?) 
Иапи Бізї ай (сигйсккоттеп)? (Когда ты вернулся/ 
вернулась?) 

Жі” паБеп ме Сӣѕіе гит Ееѕі (еїпіадеп). (Мы пригласили 
на праздник много гостей.) 

ИЙ’агит ћһаѕі йи аи тісй пісћі (татеп)? (Почему ты меня не 
подождал/а?) 

[сй пабе тет Хіттек заиБег (тасйеп). (Я убрал/а свою 
комнату.) 

т дег аа пай ясй пісніз (апаеги). (В городе ничего 

не изменилось.) 


Упражнение 18 


Поставьте предложения в прошедшее время: 


П) 
2) 


3) 
4) 


5) 
6) 
7) 


8) 


[сй ѕіеһе севеп 7 Ийг аи} (Я просыпаюсь примерно в 7 
утра.) 

Ісһ веће еїеісһ іпѕ Ваа ипа уазсйе писй. (Я сразу иду в 
ванную и моюсь.) 

Рапп 2іеће ісп тісћ ап. (Потом я одеваюсь.) 

Рапасй Бегейе ісп ааз Егйһѕійск иог. (После этого я го- 
товлю завтрак.) 

[ср ргийяиске ит 8 (г. (Я завтракаю в 8 часов.) 

Рапп веће ісћ гиг АтБеи. (Потом я иду на работу.) 

[сй Бееіппе тете АтБей ит 9 Ийг. (Я начинаю работу в 9 
часов.) 

т дек Мійавѕраиѕе еѕѕе ісп еїпепбаат ипа ігіпке етеп Кађее. 
(Во время обеденного перерыва я ем салат и пью кофе.) 
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9) Гей Беепае тете Атфей ит 17.30 Оћг. (Я заканчиваю работу 
В 17.30.) 4 

10) От 18 Ир" Котте ісћ пасй Наиѕе. (В 6 часов вечера я 
возвращаюсь домой.) 


Упражнение 19 
Переведите на русский язык: 


1) Ісп раБе уе севеѕѕеп. 

2) Ісһ паБе писй єєзіетп еткайе. 

3) Мет Кіпа 151 єгор семоғаеп. 

4) Гей раБе теїпеп Раѕѕ уепіотеп. 

5) Гей ћаре г ете Е-Маї! яезапаї. 

6) Ісл пабе СІйск већаЫ. 

7) Меіпе УсПугезіек һа ти 20 Лайгеп ет Кіпа Бекоттеп. 
8) Мет Егеипа На! іт Гойо зеуоппеп. 

9) Гей раБе писй ти дет РікеКіог уегађтейеі. 

10) Ісп ларе етеп пеиеп ЕИт веѕећеп. 


Будущее время 


Будущее время (Кит) в немецком языке образуется очень 
легко: с помощью личных форм глагола угегаеп (становиться) и 
неопределенной формы основного глагола: 


[асйеп смеяться 


ІСП мета? Іасћеп. Би Я буду смеяться. 

мігі Іасһеп. Ет/зіє мігі | Ты будешь смеяться. 
Іасһеп. Жіғ меғаеп Он/она будет смеяться. 
Мы будем смеяться. 
Вы будете смеяться. 
Они будут смеяться. 


1асйеи. Іп” угекасі 
1асйеп. Че мег4еп 
Іасћеп. Че мег4еп 
1асйеи. Вы будете смеяться, (вежливая форма) 


Примеры использования глаголов в будущем времени: 


т Фезет Лайг метае ісп аїе Ргйипе тасћеп. (В этом году я буду 
сдавать экзамен.) 
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Очень часто формы будущего времени используются в обе- 
щаниях и восклицаниях: 


[сй мегае @сй те уегееѕѕеп! (Я тебя никогда не забуду!) Жі” 

уег4еп веуіппеп! (Мы победим!) ИЛ жегаеп еѕ ѕећеп! (Мы это 

увидим!) 

Не забывайте, что вспомогательный глагол стоит на втором 
месте, а основной глагол на последнем: 


[сй меге тете Катаег іттег Іођеп. (Я буду всегда хвалить 
своих детей.) 


Если в предложении есть модальный глагол, то он занимает 
последнее место: 


[сй мегае посй аагап атђейеп тӣѕѕеп. (Я должен/должна буду 
еще над этим поработать.) 


Если разговор идет о будущем времени, то используются 
соответствующие указатели времени: тогееп (завтра), йфегтотгяеп 
(послезавтра). 


Примечание. Для описания будущего времени (особенно в 
разговорной речи) в немецком языке часто используются 
формы настоящего времени: Могееп вейе ісһ іпѕ Тлеаіег. 
(Завтра я иду в театр.) 


Упражнение 20 


Замените планы на сегодня планами на завтра, поставив глагол | 
форму будущего времени: 


1) Гей тасйе реше еіпеп АизПие. (Я совершаю сегодня 
загородную поездку.) 

2) Ри Ыеірѕі һеиіе ги Наиѕе. (Ты остаешься сегодня дома.) 

3) Енайт реше іп О1аир. (Он уезжает сегодня в отпуск.) 

4) їе Шеет йеше пасй Вегіїп. (Она сегодня летит в Берлин.) 

5) їг тефеп ипѕ йеціе ат 5тапа. (Мы встретимся сегодня на 
пляже.) 

6) Пк Реѕисћі Пеціе ет Миѕеит. (Вы посетите сегодня музей.) 

7) іе вейеп Пеціе ѕсһиіттеп. (Они идут сегодня плавать. /Вы 
идете сегодня плавать.) 
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Условное наклонение 


В современном немецком языке в разговорной речи условное 
(сослагательное) наклонение используются только со вспо- 
могательными и модальными глаголами. Условное наклонение 
часто используется для смягчения просьбы: 


Копшеп Ме тр’ Біне еіпеп Ра: іт Гиз пасй Ветт геѕет-уіегеп? 
(Вы не могли бы зарезервировать для меня одно место на 
берлинский поезд.) 


Наиболее часто в условном наклонении употребляется глагол 
тбеєп (любить, чувствовать расположение к кому-л., к чему-л.), 
который служит формой вежливости для выражения просьбы, 
желания, предложения: 


Ісһ тосше етеп Тіѕсһ геѕегуіегеп. (Я бы хотел/а зарезерви- 
ровать стол.) 


Условное наклонение — это еще и любимая форма для 
мечтателей: 


[ср йаце сет етеп Кеппуаєєн! (Я бы очень хотел/а гоночный 
автомобиль!) 

Копите ісп аосћ Сіатте уріеіен/ (Если бы я мог/ла играть на 
гитаре!) Мате ісп досй гесй! (Если бы я был/а богат/а!) 


Формы условного наклонения от модальных глаголов об- 
разуются очень легко. Нужно прибавить к основе слова суффикс -ѓе 
и личные окончания условного наклонения. Только у глагола тдееп 
происходит изменение в корне. 

Спряжение модальных глаголов: 


ЕН 50 20И 298-88 


Копше 


Кбпп-іе-51 айн/че-51 7 тбеп-іе-5ї 
ег/зіе/ез (он/ 


она/оно) кӧпп-іе айгу-е тосй-е 
міг (мы) Кбпп-іе-п айку-е-п че- тӧсћ-іе-п 
ійг (вы) Кбпп-іе-і айк/че-і тбеп-іе-і 
зіе/5іе (они/Вы) Кбппіеп аи Че-п тосй-е-п 
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Показателем условного наклонения у вспомогательных 
глаголов является суффикс -е. Далее следуют личные окончания 
условного наклонения. Обратите внимание на то, как изменились 
корни. 

Спряжение вспомогательных глаголов: 


1сй (я) уйр-е мйға-е ран-е 


ди (ты) эрат-е-51 упіна-е-5Ї ран-е-я1 


ег/ѕіе/еѕ (он/она/оно) угйр-е мйға-е ран-е 

улік (мы) уат-е-п мйға-е-п ран-е-п 
іпг (вы) мйт-е-і мйға-е-і ран-е- 
зіе/5іе (они/Вы) угат-е-п мйга-е-п ран-е-п 


ІСП мате сет ет Бегийпиет Эсйаизрлеег. (Я охотно был бы 
знаменитым актером.) 

[ср Айе сет емаѕ тей’Се4! (Я бы хотел/а немного побольше 
денег!) 


Глагол уеғйеп теряет в условном наклонении собственное 
значение и переводится на русский язык частицей бы: 


[сй мйгаӢесетп Коттеп. (Я охотно бы пришел/пришла.) /сй иигае 
вет пасйяех Лайг пасй Стіеспепіапа /айтеп. (Я охотно поехал/а 
бы в следующем году в Грецию.) 


Упражнение 21 


Поставьте глаголы в скобках в соответствующую форму условного 
наклонения: 


1) Ат Перяеп ( мегаеп ) ісһ Іпјогтайк 5 шаїетеп. (Охотнее 
всего я бы изучал/а информатику.) 

2) Мау (мегаеп) ди ап тетег Зее 1ип? (Что бы ты сделал на 
моем месте?) 

3) (Кбипеп) бе тік Біпе ет Сіаз ет Бгіпееп? (Вы могли бы 
принести мне бокал вина?) 

4) Ісһ (мегаеп) вет 4ете Меіпипе һӧгеп. (Я бы охотно 
послушал/а твое мнение.) 

5) (Дйк/єп) ісп 5іе һеиіе гит Арепӣеѕѕеп еїпіадеп? (Мог/ ла бы я 
пригласить Вас сегодня на ужин?) 
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6) (Тегаеп) 5іе тік Бше аа; Зах бгіпееп? (Не могли бы Вы 
принести мне соль?) 54 

7) Жепп ісп аоск везипа (ѕеіп)! (Если бы я был/а здоров/а!) 

8) Ми етегВии!е (Кбппеп) ісп Беѕѕегѕеһеп. (В очках я мог/ ла 
бы лучше видеть.) 

9) (еіп) Ме 50 геипаЙПсй, пигги һе[јеп? (Не были бы Вы так 
любезны мне помочь?) 

10) Жі (Кӧппеп) гизаттеп ете Гӧѕипе Тіпаєп. (Мы бы могли 
вместе найти решение.) 


[йртяей! аи}. (Вы встаєте.) 
Утені аи} (Вставайте!) 


Подводим радостные итоги. Специально нужно образовывать 
ТОЛЬКО формы 2-го лица единственного числа (обращение на «ты»). 
Для этого нужно знать спряжение глагола в настоящем времени: 


Повелительное 
наклонение 
2-го лица 

ед. числа 


Вид Настоящее 
глагола время 2-го 
лица ед. 
числа 


Примечания 


Упражнение 22 
Основная 
группа 
глаголов 


Ди већѕі Пи 
тасћѕі Пи 
ѕсһгеірѕї Ри 


Сеп! (Иди!) Масћ! 
(Делай!) Усйтеїіб! 
(Пиши!) Тіп! 
(Пей!) 


Нужно убрать 
окончание -1 

от формы 2-го 
лица ед. числа. 


Переведите на русский язык: 


1) Іса Айпе сет ет єгорез Наиѕ. 

2) Гей мйғаӣе вет Реиїѕсћ Іетеп. 

3) Кобипіезі ди тіг ете Гейиповеђеп? 
4) Мобсітеп біе етеп Кајее? 

5) Іси йаШе сет ет Віек. 

6) Ісһ тосше ти ет пеиеѕАиіо Каијеп. 
7) Гей мигае еѕ [рпеп етрўе!еп. 

8) Ри ѕоШеѕі КетепАЖойо! ігіпкеп. 


Отаиш не со- 
храняется. 


Глаголы, 
получающие 
Отаи 


Кайг! (Езжай!) 
Гаи! (Беги!) 
Усна! (Спи!) 
Глаголы, 5рисй! (Говори!) 
меняющие 


Нужно убрать 
окончание -51 от 


9) 
10) 


[ей иштае сет паси Уепедаїє /айтеп. 
[ей Кӧппіе Шпеп Пейеп. 


корневую 
гласную 


піттѕі Ри 
ѕіеһѕі и Пеѕі 


СОЛЬ! (Дай!) Мітт! 
(Возьми!) ей! 
(Смотри!) /Г4е5! 


формы 2-го 
лица ед. числа. 


(Читай!) 


Би Беепӣеѕі 

Ги иатея Би 

агбейезі Пи 
іпаезі Пи 


Глаголы, 
оканчива- 
ющиеся на 


Веепае! (Закончи!) Имеют в по- 
Й’аме! (Держи!) Агбейе! |велительном 
(Работай!) Кіпає! наклонении 
(Найди!) Епізспидї»е! окончание -е. 


Повелительное наклонение 


В немецком языке проще всего командовать в вежливой форме. 
Для этого нужно только переставить в  повествовательном іеп 


ЖЛ 
предложении местоимение и глагол и изменить интонацию: Чет епізсни! 4851 (Извини!) 
веп Ри Ійспеїзі Ри ГасШе! (Улыбнись!) 
51е [егпеп Риѕѕіѕсћ. (Вы учите русский язык.) ет йпаегѕі Би Апаеке! (Измени!) 


Гетпеп 5іе Виѕѕіѕсћ! (Учите русский язык!) суп тіеғеп ргое-5Нег5! 


Ргоіеѕійеге! (Протестуй!) 


Формы 1-го лица множественного числа повелительного 
наклонения тоже всегда совпадают с формами настоящего времени. 


З ЕЕ А р Е Глаголы, Би 1551 Ри 158! (Ешь!) Нужно убрать 
АШ ѕеһеп іпѕ Кто. (Мы идем в кино.) Сейеп уі тя имеющие ый- |уегеїѕѕѓ Ри Уегеїѕѕ ез! (Забудь это!) |только -/ от 
Кіпо! (Давайте) пойдем в кино!) в корне раззі аи Раѕѕ аи (Будь внима- |формы 2-го 


тельным! Осторожно!) |лица ед. числа. 


Во 2-м лице личное местоимение не используется: 
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Повелительное наклонение глагола 5еїп образуется не по 
общим правилам: % 


еі уогѕісһіеў (Будь осторожен/осторожна!) Зе 
уогясйио! (Будьте осторожны!) 5еїеп убік 
уогясйио! (Будем осторожны!) 5еїеп 5іе уогясйНо! 
(Будьте осторожны!) 


В предложениях с повелительной формой глагола отделяемая 
приставка уходит, как обычно, в конец предложения: 


[ле деп Техі уог! (Прочитай текст вслух!) 


Функцию повелительного наклонения может выполнять и 
неопределенная форма глагола: 


Вше Геїзе зргесйеп! (Пожалуйста, говорить тихо!) №Мсй! 
гаисћеп! (Не курить!) Мсй! уеіпеп! (Не плакать!) Мс: 
зібтеп! (Не мешать!) 


Некоторые выражения, которые очень часто используются при 
неформальном общении: 

• Котт йет! (Йди сюда!) 

• Ног 2и! (Послушай!) 

• Ѕслаи та! (Посмотри!) 

• 5еї 51111! (Не двигайся! Помолчи!) 

• Маме (та!)! (Подожди!) 

• Вее! аісћ! (Поторопись!) 

• Ног аий (Прекрати!) 

• НаЪ Седаш! (Имей терпение!) 


Упражнение 23 
Попросите о том же, обращаясь к собеседнику на ты: 


1) Масйеп бе даз Еепяег хи! (Закройте окно!) 
2) Орпеп Ме аіе Тік! (Откройте дверь!) 
3)  Кипеп Че ѕісћ аиѕ! (Отдохните!) 


4) Мейтеп 5іе Біпе Ра! (Присаживайтесь!) 
5) Кайгеп Ме Бше ѕсһпеПег! (Езжайте, пожалуйста, побыстрее!) 
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6) Гетйегеп Ме Кеїпе Дей! (Не теряйте времени!) 

7) БупаПеп бе ясй піст! (Не простудитесь!) 

8) Сейеп Ме ѕсШајеп! (Идите спать!) 

9) Каијеп бе іе Еіпігійѕкатіеп! (Купите входные билеты!) 
10) Нефеп Ме тіг Біне! (Помогите мне, пожалуйста!) 


Упражнение 24 


Переделайте предложения долженствования в повелительную 
форму: 


1) ри 0115 @сй епіѕсһиаїееп. (Ты должен извиниться.) 

2) ри 0115 пасћ ает Ме» јгавеп. (Ты должен спросить 
дорогу.) 

3) Ри ѕо115і даѕ АБепае55еп косһеп. (Ты должен приготовить 
ужин.) 

4) Ри 01151 деіпеп Гаіег гит ЕІиећајеп /айтеп. (Ты должен 
отвезти своего отца в аэропорт.) 

5) Ри зо Ия аїе Кесһпипе БегаЩеи. (Ты должен оплатить счет.) 

6) Ри 0115 еіпеп Тіѕсћ іт Кезіайтапі геѕегуіегеп. (Ты должен 
зарезервировать стол в ресторане.) 

7) Ри 01151 магте басйеп типейтеи. (Ты должен взять с собой 
теплые вещи.) 

8) Физдоїїзі @сй аи @е Кеіѕе уотфегейеи. (Ты должен под- 
готовиться к поездке.) 

9) Рио Пя! сей пісйі уетзраіїеп. (Ты не должен опоздать.) 

10) Ри 5озі геипаПсйег 5ет. (Ты должен быть приветливей.) 


Упражнение 25 


11ореведите на русский язык: 


1) Веейеп 5ієе ѕісћ! 

2) Себеп бе тіг Бійе ете Та5зе Кађее! 
3) Ашеп бе тіг Біне ет Тахі! 

4) Ургісп Бійе (апезатет! 

5) Че; іеѕеѕ Висй! 

6) 5асеп 5іе Штеп Матеп! 

7) Ткіпк Тее ти Ийтопе! 
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8) Масћі еиғеАғђей! 
9) Нарфі Кеїпе Апезі! Ы 
10) Вкіпееп іе Біпе теіпеп Кођег сзитАшіо! 


Пассивная форма глагола 


В немецком языке, как и в русском, существует пассивная 
форма глагола, при которой подлежащее не совершает никакого 
действия, а подвергаєтся воздействию: 


Фіе Втисйе илтА зеаиг. (Мост строится. / Мост строят.) /сй 
метӣе сејгаеі. (Меня спрашивают.) 


Пассивную форму можно образовать в любом времени при 
помощи вспомогательного глагола эег4еп в соответствующем 
времени и причастия прошедшего времени основного глагола: 


Рүйѕепѕ 
[сй уеғае сејғаеї. Пи 
мігі сејгаеї. Ер/5іе/еѕ 
мт сеўгаеї. їг 
уендеп сејғаві. Іл 
мегаеі сејгаеі. 5іе 
угендеп сејгарі. 


Рүйіегйит 
[сй угигае вејгаеі. Би 
мигаеѕі сејгаеі. Еү/5іе/еѕ 
улимає вејғаві. Йіғ уиғаеп 
сејгаеі. Іл” мигаеї сејгаеі. 
іе миг4еп сејгарі. 

Ретјекі 
[сй Біп сејғаві моғӣеп. Ри Бізі 
сејгаеі моғаеп. Ет/51е/еѕ 151 
сејгаеі моғаеп. Йі ѕіпа сеўјгаеї 
уоғаеп. [йт 5еїіа сејғаві уоғӣеп. 
51е ѕіпа сејгаві моғаеп. 


О пассивных формах глаголов надо иметь представление для 
того, чтобы слушать экскурсовода, читать надписи в музе- 
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ях или информацию в путеводителях. Они изобилуют пассивными 
формами прошедшего времени: 


т ПРеиіѕсШапа уит4еп уіеіе з Бедеціепає Еотусйег  ипа 
Иіѕѕепѕсһај ег веБотеп. (В Германии родились многие из- 
вестные исследователи и ученые.) 

т Тлйғіпвеп ипа Ѕасһѕеп эта уіеіе Кагсйеп ипа Успібузет іт 111 
аег Кепаіѕѕапсе егбаці моғӣеп. (В Тюрингии и Саксонии многие 
церкви и замки построены в стиле Ренессанса.) 


В немецком языке существует еще пассивная форма состояния, 
выражающая не процесс, а результат действия. Эта форма 
образуется при помощи вспомогательного глагола ѕеіп в 
соответствующем времени и причастия прошедшего времени: 


Раз Миѕеит 151 сеѕсШоѕѕеп. (Музей закрыт.) 
Раз Миѕеит уат сеѕсоѕѕеп. (Музей был закрыт.) 


На запретительных надписях вспомогательный глагол, как 
правило, опускается: 


Каисйеп (151) уегБоіеп (Курить запрещено) Рағкеп 
(151) уегБоіѓеп (Парковка запрещена) 


Упражнение 26 


Помогите образовать причастия прошедшего времени от глаголов в 
скобках. Во избежание ошибок загляните в главу, посвященную 
образованию глаголов, чтобы уметь распознавать глагольные 
приставки. 


1) И’айтепа ек Сойк умштаєп уісіе Серйиде РеиіѕсШапаѕ 
(Раиеп). (В эпоху готики были построены многие здания 
Германии.) 

2) Рег Векіїпег Еетизешитт митае ат 3. Окіођег 1969 т 
ВейлеБ (пейтеп). (Берлинская телевизионная башня была 
введена в эксплуатацию 3 октября 1969 года.) 

3) Ге Лопапп Моівапе Соеіћеипіуегѕіїйі т ЕкапК/игі ат Мат 
миғае 1914 (екбіпеп). (Университет имени Иоганна 
Вольфганга фон Гете во Франкфурте на Майне был открыт 
в 1914 году.) 
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4) Іт Рмейеп ЮеШаіео | улмигдеп  яапхе іаайейе уоп 
Натфигє уоѕійпаїе (сегѕібтеп). (Во время Второй ми 
ровой войны были полностью уничтожены целые квар 
талы Гамбурга.) 

5) Ріе (іуетѕіїйі Коѕіоск уигае 1419 (отйпаӣеп). (Росток-ский 
университет был основан в 1419 году.) 

6) Раб Мамтаптизеит мигае 1855 уоп дег За Аивѕђиге аз 
ѕійайѕсһеѕ Миѕеит (еггісіеп). (Музей Максимилиана был 
создан в Аугсбурге как городской музей в 1855 году.) 

7) Масй дет Етяеп Мейктієє уиге Вопп гипӣсћѕі уоп деп Количественные числительные: 
Епеійпаетп ипа апп 615 1926 уоп йеп Егапгоѕеп (Бе-ѕеігеп). 


(После Первой мировой войны Бонн был занят сначала 0 пи!! 7 зіебеп 14 | уіеггейп 
англичанами, а потом до 1926 года — французами.) |1 еїп5 8 аш 15  Липрейп 
8) Кіе! лиге 1518 аиѕ аеғНапѕе (аиззсйПевеп). (Киль был в 2 гиеі 9 пейп 16 зесйгейп 
1518 исключен из Ганзейского союза.) 3 аа 10 2ейп 17  зіебгейп 
9) 1539 мигае іе Кејогтайоп епазШие дигсй Гитег іп Геіргіє 4 мег п еў 18 аслігећп 
(ет]ийгеп). (В 1539 году в Лейпциге была окончательно 5 пі 12 гидії 19 | пеипгейп 
введена реформация Лютера.) 6 ее 13  акеігейп 20 | гумапліє 


10) Еи4е деѕ 18. Лайтрипаету умиғіе  Вайеп-Вадеп аб 
топайпегКигогі (епійескеп). (В конце ХУШ века Ба-ден- 
Баден был открыт как светский курорт.) 


К дальнейшему счету надо привыкнуть. В немецком языке 
сначала называются единицы, а потом через соединительное слово 
ипа (и) — десятки: 


26 ѕесһѕипагуапгіс 
27  зіеБепипагулаттіє 
28 астипагиапие 
29 пеипипагуапгіе 


21 еіпипӣгуапгіе 

22 гуеіипігумапгіе 
23 ағеіипагмапгів 
24 уіегипӣгумапгіс 
25 ўйпјипагумапгів 


Десятки: 

30 (ею 70 ѕіергів 
40 лег 80 асе 
50 /їйпрія 90 пеип2іс 
60  зесйліє 100 пипаєті 


Далее счет идет по образцу: 


101-һипаеғі(ипа)еіпѕ, 102-пПипаенципа)гуєі, ..., 200-гугеіпипаєті, 
з  300-4кеїнипаєті, ..., 1.000-іаиѕепа,..., 2.000-гууейайяепа,..., 
3.000-агейаизена,... 
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Каким бы ДЛИННЫМ НИ было число, оно всегда пишется 
одним словом: % 


16 74-(етлмизепабесйзйипаегилегипая ев. 


Порядковые числительные в немецком языке изменяются по 
родам: 


1-(4ег, аїе, 4а5) егѕіе 
2-(4ег, аїе, ааз) гиейе 
3-(Чег, аіе, аз) агійе 
4-(4ег, аїе, да) уіетіе 9-(4Мег, аїе, 4а5) пеипіе 
5-(Чег, аіе, йаѕ) /йп/їе 10-(аег, аїе, ааз) гейте 


Порядковые числительные с 2 до 19 образуются при помощи 
суффикса -/е, далее с помощью суффикса -51е. 

Порядковые числительные изменяются по родам, числам и 
падежам как прилагательные: аег егѕіе Таз (первый день) — 
аіеегѕіеп Тазе (первые дни), ат ет5іеп Тає (в первый день), де егѕѓе 
Утипає (первый час) — аїе еғѕіеп 5 ипаеп (первые часы). 

После порядкового числительного в немецком языке всегда 
ставится точка: 


6-(4ег, іе, 4а5) зесйяе 
1-(4ег, ще, даѕ) лее 
8-(Чег, @е, 4а5) асте 


Неше 151 4ег 9. (пеите) ЕеБгиаг 2006 (2мейаизепауесйз). 
(Сегодня 9 февраля 2006-го года.) 


Если речь идет о датах до 2000 года, то принято называть год 
так: 


Іспбіпат | 17. (ѕіергећпіеп)Јапиат1975 (пеипгећпћипаегі- 
Лін/ипабіебгіє) сеБогеп. (Я родился /родилась 17-го января 1975- 
го года.) 


Если при письме используются римские цифры, то они 
произносятся как порядковые числительные: Енеаяей П (Етіеагісћ 
дек Гмейе) (Фридрих Второй). 


Упражнение 27 
Прочтите вслух сведения о Германии, выговаривая числительные: 


1) Ріє ВипаеѕғериЫік РДешіяспіапа уитае ат 23. Маі 1949 
сеотипает. (Германская Федеративная Республика была 
образована 23 мая 1949 года.) 


Имя числительное ш 55 


2) Пе ВКР Беѕіећі аиѕ 16 Випаезійпает. (ФРГ состоит из 16 
федеральных земель.) 

3) Пе Степ21йпве аєз Гапаєз Беігӣеї 3757 кт. (Протяженность 
границы страны составляет 3757 км.) 

4) Седепумйніє 1 е5 т РеиіѕсШапа 15 Мапопаіраткя. (В 
настоящее время в Германии имеется 15 национальных 
парков.) 

5) Ема 75 Мійопеп Мепѕсһеп ѕіпа аӢеиіѕсһе 8іааіѕЬйғоег. 
(Около 75 миллионов человек являются немецкими 
гражданами.) 

6) РеиіѕсШапа ра! ибег 82 МИПопеп Етмойпег. (Население 
Германии составляет более 82 миллионов.) 

7) Гоп 1949 Біз 1990 уат Вопп Наиріѕіайі ипа Різ 1999 Ке- 
віегипеѕѕйг 4ег Випаезгери К РешэсШапа. (С 1949 по 1990 
год Бонн был столицей страны и до 1999 года местом 
нахождения правительства.) 

8) Ема 31 Ргогепі 4ег Веубікеғипе вейотеп Кетег Кейетоп5- 
сетеіпѕсһајі ап. (Около 31% населения не принадлежит 
никакой религиозной общине.) 

9) Дек Таз 4ег Децізснеп Етйей ат 3.ОкіођБег 151 Пеиіѕсћ-Іапаѕ 
Майопа[еіегіае. (3 октября — День Германского единства 
— является национальным праздником Германии.) 

10) РеизсШапа ра тейк аб 6000 Миѕееп. (В Германии 
насчитывается болле 6000 музеев.) 


Упражнение 28 


Исправьте ошибки в следующих высказываниях: 


1) Ете Тосйе йа! 5есйз Таве. 

2) Еп Тас Раі =иеаипалегаю 5 ипдеи. 
3) Ете Ч ипае йа! весйгейи Міпиіеп. 
4) Ет/ЛайтйатейпМопаие. 

5) ЕїпЈаһгһаійп/Јаһғеѕгейеп. 


Предлог 


Особенностью немецких предлогов является то, что в не- 
которых случаях они сливаются с определенным артиклем, образуя 
следующие формы: 


СИ ити [ит СБС 
ще прова; 


ги хи дет —» 2ит 2и 4ег -> сиг — 


Условно все предлоги можно разделить на следующие группы. 


Предлоги, служащие для указания места или 
направления 


Тошт? Йо? Йойег? 
(куда?) (где?) (откуда?) 


континенты |пасй Аизгайеп іп Аизтайеп т аи; Аизітайеп 
страны пасй Веіеіеп пасй |ВеІсіеп т Вет аи; Веїідіеп аиѕ 
города Вейт Вейт 


закрытые | | | іт Иттег (в аи; дет 2іттег 
места іпѕ Иттег т комнате) т дег аиѕ дег Успиіе 
(условно) 5сйше (в школе) іт |аиѕ дет Ра 
@е 5спи!е іп Иаіа (в лесу) 
деп ИА 
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Тот? Жо? Тойег? 
(куда?) (где?) (откуда?) 
открытые аи дег Іпѕеі (на 
места аи іе Іпѕе ай | |острове) аиГ ег уоп 4ег зе! уоп 
(условно) Упабе (на улице) 
аіе Зігабе гит аиѓ йет Ріаїг (на дек Згабе уот 
площади) ат 
РаЕ гит Вайпйо/ (на Рјаі2 уот 


вокзале) аи дет 
Магі (на рынке) Ваћпћоў уот 


Бейт Ат 
(у врача) 
Бег тіг (у меня) 


гит Ат2ї 2и 


водоемы, апѕ Меег ат Меег (на море) |уот Меег уот 
берега ап деп $іғапа ат <їғапӣ мапа 
водоемов гит КІи55 апѕ (на пляже) уот Еиѕѕ уот 
(ек ат Еішѕѕ (на реке) | |/ег 
ат (Дек 
(на берегу) 


Обратите внимание на тонкости: 


іпѕ Меег (в море) — іт Меег (в море) — аиѕ дет Меег (из моря) 


Может быть и эти места и направления Вам пригодятся: 


Иоћіп? (куда?) о? (где?) И’ойег? (откуда?) 


пасй Наиѕе (домой) ги Наизе (дома) уоп хи Наиѕе (из дома) 


іпѕ Аизіапа (за іт Аизіапа (за уот Аизіапа (из-за 
границу) границей) границы) 


т ОнаиБ (в іт Скіаці (в аи; дет Стіаці (из 
отпуск) отпуске) отпуска) 


гиг Атей (на іп дег Атей (на уоп дек АтЬей (с 
работу) работе) работы) 


58 ш Часть первая. Грамматика 


Остальные предлоги места: 
предлог + падеж Примеры использования 


Біз (до) 5іе тійѕѕеп Біз Натбиге јаћгеп. (Вам нужно (до)ехать 
до Гамбурга.) 


Чигсй-А. (через) Рег Тех зем Чигсй асп Ракк. (Дорога идет через 
парк.) 


епіапе А. ИЛ" вейеп іе 5таве етапе. (Мы идем вдоль 
(вдоль) улицы.) 


вевепйђег+р. СесепйБеғ дет Вайпйо{ 151 аїе Розі. (Напротив 

(напротив) вокзала находится почта.) 

Ріпіеғ+Р. (за) Не’ 4ет 51055 19 ет Ракк. (За дворцом 
находится парк.) 


пеБеп+Р. (около) М№ еп дет Вкиппеп яібі еѕ ете ВапК. (Рядом с 
фонтаном (имеется) скамейка.) 

иБег- А. (через) Рег Риз рай" йБег @е Вгйске. (Поезд едет через 
мост.) 

итег (под) Фіе О-Ваћп Пе ипіег ег Егае. (Метро находится 
под землей.) 

уог-+. (перед) Гог дет Наиѕ &ШМ еѕ етеп Шетеп Сағіеп. (Перед 
домом есть маленький садик.) 

гуліяслеп- О. Гміѕсһеп деп СеБӣийеп яті еѕ Кетеп Ригсй-гапв. 

(между) (Между зданиями нет прохода.) 


Предлоги, служащие для указания времени 


1) Выражение абсолютного времени: 

• с месяцами: ітМат(В марте) 

• со временами года: ітЅоттег (летом) 

• со днями недели: атМопіає(р понедельник) 

• со временем суток: ат Могееп (утром), ат Ађепа (ве- 
чером), іп 4ег МасМ (ночью) 

• срелигиозными праздниками: ги/ап ИейпасШеи (на 
Рождество), 2и/ ап Ояети (на Пасху) 

• с часами: ит 10 Оћг {в 10 часов) 
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• неопределенного времени: сесеп Міпає (около полудня) 
• в промежутке времени: суйзспеп 14 Ийтипа 17 Ийг 
(между 14-ю и 17-ю часами) 
2) Обозначение порядка действия: 
• Гог ает 8роті иагте аей писй аий (Перед спортом я 
разминаюсь.) 
• Вет Ѕрогі зсйугите ісп 5ейг. (Во время занятий спортом я 
очень потею.) 
« Й дйгепа аег Раиѕе егпоіе 1сй тісһ. (Во время паузы я 
отдыхаю.) 
• Масй дет Урогі тиз5 ісһ ме їғіпкеп. (После спорта мне 
нужно много пить.) 
3) Взгляд в прошлое или будущее: 
• т етег Йоспе Бесіппі даз Окіођегјеѕі іп Міпспеп. (Через 
неделю в Мюнхене начнется Октоберфест.) 
• Хог 5 Лайгеп Біп ісп паси МоѕКаи итвеговеи. (5 лет назад 
я переехал/а в Москву.) 
4) Если действие началось в прошлом и до сих пор про 
должается: 
• 5ей 5 Јаһғеп моћпе ісћ т Мозкаи. (Я уже 5 лет живу 
в Москве.) 
5) Если точка отсчета находится в настоящем или буду 
щем: 
• АБ Мопіає Беєінпе ісп ет пеиеѕ Гефеп. (С понедельни 
ка я начинаю новую жизнь.) 
6) Установка ограничений во времени: 
• т Феціяспіапа ѕіпа уісіе Сезсйайе уоп 8 біз 20 Ийг 
сеођпеі, (В Германии многие магазины открыты с 
8 до 20 часов.) 
7 Длительность действия: 
• Ісһ ЫеіБе үй" ете Йоспе т Вегіїп. (Я останусь в Бер 
лине на неделю.) 


Предлоги, служащие для указания причины 


• //едеп 4е5 ѕсШесћіеп Иейегѕ уеггӧсегі ѕісһ іе Гапаипе. (Из-за 
плохой погоды приземление откладывается.) 
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• Иве Сп/йШераззіекеп ац)стипа 4ез И’ецегу. (Многие не- 
счастные случаи происходят из-за погодньйк условий.) 

• [ср ѕіегђе уотНипзег. (Я умираю от голода.) 

• Ет Мапи 191 ѕеіпе Егаи аиѕ Еіјегѕисћі. (Мужчина убивает 
свою жену из ревности.) 


Предлоги, служащие для указания уступки 


• Ткоїх дез Кевепѕ яепеп илг Пеціе ѕрагіегеп. (Несмотря на 
дождь мы пойдем сегодня гулять.) 


Предлоги, служащие для указания темы, предмета 


• Еуганіеп іе уоп [йгетгКе15е! (Расскажите о Вашей поездке!) 

• аз депкеп іе йрег дїезез Висй? (Что Вы думаете об этой 
книге?) 

• Іп Маштетаїік 151 ег дег Беѕіе <сһйег. (Он лучший ученик по 
математике.) 


Предлоги, служащие для описания блюд в кулинарии 


• [сй тбсте еіпеп Кађее тії ХискКег ипа ойпе МИсй. (Я бы 
хотел/а кофе с сахаром, но без молока.) 

• Ісп паце вет етеп ЕЮатаегьгиеп ти 5оре. (Я хотел/а бы жаркое 
из говядины с соусом.) 


Предлоги, служащие для указания средства 
передвижения 


• [ср Котте ти адетАию. (Я приеду на машине.) 


Предлоги, служащие для указания инструмента или его 
отсутствия 


• Мі де’ВиШе Капп једегеиі ѕећеп. (В очках каждый может 
хорошо видеть.) 

• Іс Капп ойпе боппепбуШе пісћіѕ 5епеп. (Я ничего не вижу без 
солнцезащитных очков.) 
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Предлоги, служащие для указания материала 


• Раз Наизѕ 151 аиѕ Ной. (Дом из дерева.) 


Предлоги, служащие для указания возраста 


• [ср ћађе ти 30 Лайгеп сеһеігаіѓеі. (Я женился/вьшла за 
муж в 30 лет.) 


Предлоги, служащие для обозначения 
количества человек 


• Иікзіпа ги ати. (Нас трое./Мы втроем.) 


Предлоги, служащие для обозначения меры 


• Ех Козіеї 50 Киго рго Регѕоп. (Это стоит 50 евро на/за че- 
ловека.) 

• [сй уегаіепе 20 Еиго рго Зїипає. (Я зарабатываю 20 евро в час.) 

• Ісп агбейе 10 5їтипаєпрго Тае. (Я работаю 10 часов в день.) 


Предлоги, служащие для обозначения получателя 


• Раз іѕі еіп Сезспенк /йк аїсп. (Это подарок для тебя.) 


Предлоги, служащие для обозначения образа действия 


• Ми Уегопйсеп! (С удовольствием!) 
• Мі Егеиае! (С радостью!) 


Предлоги, служащие для описания внешности 


• Ет Маасйеп тії гоіеп Наагеп (Девушка с рыжими во 
лосами) 


Предлоги, служащие для выражения исключительности или замены 


• ай еіпег/еіішпе Пабе ісћ еіпе Хейуснкії секаиј. (Вме 
сто газеты я купил/а журнал.) 
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• [сй Бгаисйе піетапӣеп аирег г. (Мне никто не нужен 
кроме тебя.) іо 
Запомните! 


• Предлоги аиз, Бет, тії, пасй, 5ей, уоп, хи всегда употребляются 
с Фапу. 


• Предлоги дигсћ, /йг, севеп, ойпе, йБег, ит всегда упот- 
ребляются с АкКиѕайу. 


• Предлоги угееп, аиўотипа, уайгепа, ай всегда упот- 
ребляются с Сепіїу. 


Некоторые глаголы требуют после себя определенных 
предлогов. 


Глаголы, которые требуют после себя предлога тії: 


апјапвеп Тапп илгЯ Чи тії дек Атей апјапвеп? (Когда ты 
начнешь работу?) 


аиТотеп Ри тизй тії дет Кдйиспеп аий/пбгеп. (Ты должен 
прекратить курить.) 


ѕісћ Безсйа/поеп Усй Безср@иее писй вет тії Ктаеги. (Я охотно 
занимаюсь с детьми.) 


Глаголы, которые требуют после себя предлога аи 


астепА. Астеп Че аиГ Үегкеһгѕгеісһеп! (Следите за до- 
рожными знаками!) 


апіухопіеп А. Апімоғіеп 5іе аиГ тете Егазе! (Ответьте на мой 
вопрос!) 


[сй һође аиф Беѕѕеге Гикипјї. (Я надеюсь на лучшее 
будущее.) 


ІСП мате 5ей еіпетЅіипӣе аи йсй! (Я жду тебя уже 
час!) 


Чсй тиѕѕ тісп аи аїе Кеіѕе уотБегейеп. (Я дол- 


уотЬегейеп- А. жен/должна подготовиться к поездке.) 
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Глаголы, которые требуют после себя предлога ги: 


еіпіааєт [сй 1а4е @сй гит Мійасеѕѕеп ет. (Я приглашаю тебя 
на обед.) 


већдғеп Феціястапа яейбгі хи деп ЕО-Гйпает. (Германия 
принадлежит к странам Европейского Содружества.) 

этаиПетеп [сй этаиПеге аі” гит Себигізає! (Я поздравляю тебя 
с днем рождения!) 


Глаголы, которые требуют после себя предлога ап: 


аепкеп+А. [сй аепке іттег ап тете Кіпӣег. (Я всегда думаю о 
моих детях.) 


Ісһеіаиђеапеіпеп7иа!. (й. верю в случайность.) 

ѕісћ егіппетп КА, Епіппетп 5іе ѕісћ ой ап Ійге Нета!? (Вы часто 
вспоминаете о своей Родине?) 

етеп+р. Йе[ Геше ѕіегреп ап КтеБ5. (Многие люди умирают 

от рака.) 


1аиБеп+А 
1еЙпейтеп+р [сй пейте ап дек Копегеи? (ей. (Я приму участие в 
конференции.) 
гуеіјеіп+р [сй гугейе ап аеіпег Гіеђе. (Я сомневаюсь в твоей 
любви.) 


Глаголы, которые требуют после себя предлога йг: 


паПеп [сй Вапе ійп иг етеп 5ейг птеШветеп Мепѕсћеп. (Я 
считаю его очень интеллигентным человеком.) 


Шсй іпіекеззіегеп |Ісһ іпіекеззіеге писй р" ГиВБаЙ. (Я интересуюсь 
футболом.) 


[сй ѕоғее иг тете ЕПегп. (Я забочусь о своих 
родителях.) 
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Глаголы, которые требуют после себя предлога пасй: 


глагол Пример использования 


тазеп [сй тосе пасй асп Кіиютіскеїя р’азеп. (Я бы хотел/а 
спросить про билеты на самолет.) 


Ніег пес еѕ пасй ВІитеп. (Здесь пахнет цветами.) 


ѕсһтескеп Еѕ ѕсһтесһі пасһ Вғотһеегеп. (Это по вкусу 
напоминает ежевику.) 


Глаголы, которые требуют после себя предлога ит: 
ѕісћ апаеіп Еѕ папаей ясй ит ет уісћіееѕ Ргобіет. (Речь идет о 
важной проблеме.) 
[сй Біне ит ге НИР. (Я прошу Вас о помощи.) 
ясй кйттетп [сй Киттеге писй ит ке Ргобіете. (Я позабочусь о 
Ваших проблемах.) 


Глаголы, которые требуют после себя предлога йрег: 


нав йгееге писй йБег писй ѕе1651. (Я злюсь на самого 
себя.) 


аіѕћийіеғеп Ісһ аіѕкийеғе пісні вет иБег Рош. (Я неохотно 
дискутирую о политике.) 

вісћ іпјоттіегеп Іогтіегеп 5іе ясй йрег іе Ргеіѕе! (Осведомитесь о 
ценах!) 


ѕісћ мипаеғп Ісп  улмпаєге тісһ иБег аеіпе Епіѕсһеійипе. (Я 
удивляюсь твоему решению.) 


Некоторые глаголы употребляются с несколькими предлогами, 
при этом меняется смысл предложения: 


Предлог м 65 


/сй ўғеие тісћ иБег деїпе НИЕ. (Я [сй ўтеие тісћ аи деїпе НИЕ. (Я буду 
рад/а твоей помощи.) рад/а твоей помощи.) 


[сй ўғеие тісћ йБег дет 
Сеѕсћепі. [сй јғеие писй аи} 4ет Сеѕсһепк. (Я 
(Я рад/а твоему подарку.) 
[сй јтеие тісћ йБег 4етеп 
Везисй. [сй јғеие тісћ аи} 4етеп Везисі. (Я 
(Я рад/а твоему приходу.) 
буду рад/а твоему приходу.) 
Некоторые устойчивые обороты с предлогами: гитС ск (к 
счастью), гит Веізріє! (например), гит Ура) (в шутку), 2и Рив 
(пешком), хи Везисй 5ет (быть в гостях), /й" іттет (навсегда). 
Некоторые сложные предлоги: тае’Мше(В середине), т 
4е’Майе (близко от). 


Упражнение 29 
Вставьте недостающие предлоги: 


1) ...АргИ /айгеп міг... дѕіеггеісһ. (В апреле мы поедем в 
Австрию.) 

2) Ісћ пейте етеп Кађее... МИсй ина... Хискег. (Я возьму кофе 
с молоком и без сахара.) 

3) Ісћ сейе... ҒиВ...Атђей. (Я хожу на работу пешком.) 

4) МеіпеАивеп зсйПербеп ѕісћ... Мийокей. (Мои глаза за- 
крываются от усталости.) 

5) ... гмеі Тосйеп бт ісп... Вегіїп сиғйскеекећгі. (Я вернулся из 
Берлина две недели назад.) 

6) Ѕоппіаеѕ сећеп ае Геше... дїе Кікспе. (По воскресеньям 
люди ходят в церковь.) 

7) Гей йоре... деїпе НИЕ. (Я надеюсь на твою помощь.) 

8) Илк/айгеи... Натђиге... дет Хия. (Мы (по)едем в Гамбург на 
поезде.) 

9) Раз бсйилттьаа 15... Кепоуіекипе сеѕсШоѕѕеп. (Бассейн 
закрыт ввиду ремонта.) 

10) Жі” вейеп йеше... Трешег. (Мы идем сегодня в театр.) 


І Немецкий язык для начинающих 
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Наречие 


Упражнение 30 
Переведите на русский язык предложения: % 


1) Ісһ тӧсћіе ап4ег Вейтег Опіуегѕіїйї яиетеп. 

2) Ісп Рађе даз 5сйумліттеп ти ѕесһѕ Лайгеп веет. 

3) Мік јаһгеп ат 5оппіає хи ипѕегеп Еғеипӣеп. 

4) Ісп раБе іттег Оаир іт Ѕоттег. 

5) Ст пеип Ийг веће 1сй сит Аг. 

6) Іт боттег файгелей тії теіпеп Кіпаетп апѕ Меег. 

7) Іт От1аир Песе ісп ат Ѕіғапа ипа Ба4е іт Меег. 

8) ІСП іпіегеѕѕіеғе тісћ ѕећгїй" ЕҒиВБай. : М А Е 

9) Гей Беѕсћӣйісе тісћ ти Іпјоғтаїй. 1) Наречия времени: о/еісй (сейчас) Јеігі (теперь, сейчас, В 

10) Ісп тбсіте тії їг йБек деп пеиеп ЕИт ѕрғесћеп. настоящее время), 50/07" (сейчас, тотчас, немедленно), /ейл 
(рано), Ба/4 (скоро), ѕраї (поздно), леиіе (сегодня), тогееп 
(завтра), ибегтогееп (послезавтра), веѕіеғп (вчера), 
уогееѕіет (позавчера), посл (еще), зсйоп (уже) 

2) Наречия, выражающие последовательность во времени: 
гиегѕі (сначала), уотйег (раньше, прежде), Фапп (потом), 
Чапасй (потом, затем), ѕрйег (позже), /кййег (раньше), 
2ще12 (напоследок, под конец, в конце концов, наконец), 
пасрйег (после (этого), потом, затем), ѕс/л/1е8-/ісћ (наконец, 
в конце концов, в заключение) 
3) Наречия места и направления: сега4еаих (прямо), ИБегаЙ 

(везде), пігеепауго (нигде), уоги>йтіѕ (вперед), гиску’ат5 (в 
обратном направлении, назад, задом наперед), зеййсй 
(сбоку) 


По своему значению наречия делятся на следующие группы: 


табот 
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Йо? (где?) Иойт? (куда?) И’ойег? (откуда?) 
тин 
не сан) 


ипіеп (внизу) пасћ ипіеп, йегипіег, уоп ипіеп 
Ріпипіег 
ођеп (вверху) пасй оБеп, ћіпаиѓ 


4) Наречия, обозначающие частоту, периодичность и по- 
вторяемость совершения действия: іттег (всегда), ой 
(часто), Ийдийе (часто), теіѕіепѕ (большей частью, чаще 
всего, в большинстве случаев), тапсйта[ (иногда), 
тегетай1ю (регулярно), сеуоћпі/ісћ (обычно), зейеп (редко), 
уліедет (снова) 

5) Наречия меры и степени: уіе/ (много), тетю (мало), 
мештеяеих (по крайней мере, хотя бы), сепи (достаточно), 
аЦез (все), /азі (почти), Каит (едва), 50 (так) 

6) Наречия утверждения и отрицания: ја (да), пет (нет), тей! 
(не), саг пісћі (вовсе не), иБегйаирЕ пісћі (вообще не) 

7 Отрицательные наречия: тета[5 (никогда, ни разу), ше 
(никогда), пігеепауо (нигде) 

8) Наречия причины и цели: аагит (для этого), ає5паіБ 
(поэтому), Хеѕмесеп (поэтому), 4аги (для этого) 

9) Наречия образа действия: сиѓ (хорошо), эсШесй! (плохо), 
ѕсћпеі! (быстро), піст (правильно), сеги (охотно) 

10) Модальные наречия: 


• оценки: /еідеғ(К сожалению), итѕопѕі (напрасно, зря, 
даром), уегееБЙсй (напрасно, безрезультатно), лођепіїсћ 
(надо надеяться) 

• усилительные: зейг (очень), хи (слишком), &ап= 
(полностью), Безоп4ету (особенно), зогаг (даже), аисй 
(тоже), посл (еще), 5споп (уже), лиг (только) 

• вероятности: уіеЙеіспі (может быть), уғайуѕсһеіпіісһ 
(вероятно), уегтиШсей (предположительно), Реѕйтті 
(непременно, обязательно, точно), ясйе’непременно, 
наверняка), паїйкіїси (конечно), жі їсл (действительно) 


Наречие м 69 


Наречия образа действия, также как имена прилагательные, 
имеют степени сравнения. Обратите внимание, что некоторые 
наречия образуют степени сравнения от разных корней: 


степень степень 
тт 
но 


Обратите внимание, что многиє наречия образа действия по 
форме не отличаются от прилагательных и имеют такие же формы 
степеней сравнения. Отличие заключается В том, что 
прилагательное может принимать окончания соответствующего 
рода, числа и падежа, а наречие остается неизменным: 


Ісп /айге ти дет зсйпеЦепАию. (Я еду на быстрой машине.) ІсП /айге 
5српе[. (Я еду быстро.) ..Упражнение 31 


Вставьте слово, противоположное по значению выделенному жир- 
ным шрифтом: 


1)  И/оізі аеіпліттег,обеподєетг...? 

2) Миззеп уліг/еїсі пасй геси одег... аБђіевеп? 

3) Ісћ ћађе асп 5сПійззе! йБегаП сеѕисћі, ађег... вејипаеп. 

4) їг зйгеп Піег агіппеп, уйћғепа ипзеге Етеипӣе... ѕріеіеп. 
5) ІтАшо 1121 тете Етаи іттег удте ипа іе Кіпаег.... 

6) Ісћ Капп Решбсй риї уегѕіећеп, ађег... зргесйеп. 

7) Ісһ Біп мепіс сегеіѕі, аБег ісп Пабе... веѕећеп. 

8) Ісл селе ой тб <сһуіттђаай ипа... іп іе Ѕаипа. 

9) Ісһ вейе јүйһ гигАтБей ипа Котте... пасй Наиѕе. 

10) Дегеєю дені іттег Піпан/ипа.... 
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Упражнение 32 


Переведите на русский язык: 


П) 
2) 
3) 
4) 
5) 
6) 
7) 
8) 
9) 


Ат Пебяеп тосше ісй пасй Стіеспепіапа /айтеп. 


[ей зргесйе ЕпеЙзсй Беѕѕег аз Реиіѕсӣ. 
Ургеспеп че Бше Іаиіег! 

Геійег Капп ісћ тогееп пісПі Коттеп. 
Ри ігіпкі хи уїес  АЇКОПОЇ. 

Ісп ре тісћ Пеціе сШесйи. 

[сй 5епе тете ЕШетп 5еПеп. 

іе зргеспеп ѕеһгеиі Пеиіѕсћ. 

Роійїк іпіегеѕѕіегі писй ат уепіеѕіеп. 


10) Нођепіїсћ тереп уліг ипѕ тогееп иледег. 


Основы словообразования 


Знание основ словообразования позволяет догадываться о 
значении незнакомых слов по знакомым корням. А длинные слова 
легче запоминаются, если знать, что они состоят из нескольких 
слов. Добавление суффиксов позволяет образовывать слова, 
относящиеся к другим частям речи: ѕісл Бемесеп (двигаться) — 


БемезПсй (движущийся, подвижный)  --  Вемеейсй-кей 
(подвижность). 

Словообразовательньй процесс может сопровождаться 
изменениями в корне: ИШосйе (неделя) -- идсйепіісһ (ежене- 


дельный, еженедельно). 


Образование имен существительных 


Имена существительные могут образовываться 
1) отимен прилагательных при помощи суффиксов: 
• -пей/ -Кей: ре (свободный) — Еуеїпей (свобода), ѕаиђег 
(чистый) — баирегкей (чистота) 
• иги: гасй (богатый) — Кесмит (богатство), еієеп 
(собственный) — Е1еетит (собственность) 
2) от глаголов при помощи суффиксов: 
• -ипе: уеграсКеп (упаковывать) — Геграскипз (упаковка), 
реігеп (топить) — Неігипе (отопление) 
• -піѕ: еғіаиђеп (разрешать) -- Егіайфпіх (разрешение), 
Ріпает (препятствовать) — Ніпаетпіз (препятствие) 
• -ек: тайспеп (курить) — Капспек (курильщик), Баскеп 
(печь) — ВасКег, јавеп (охотиться) — Јӣвег (охотник), 
ре/јеп (помогать) — Нейег (помощник) 
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3) 


4) 


5) 


от имен существительных для образования абстрактных 

понятий при помощи суффикса -5*ейай: Егеипа (друг) — 

Етеипфсйай (дружба), Ееіпа (враг) — Еета-зсйай (вражда) 

от имен существительных для образования названий мест 

при помощи суффикса -еі: Висйег (книги) — Висйеге 

(библиотека), Васкег (пекарь) — ВасКетеї (булочная) 

от имен существительных для образования названий 

профессий при помощи суффиксов: 

• -151: Сйате (гитара) — Сйаттізі (гитарист), Гавег (склад) 
— Гавегіѕі (кладовщик) 

• -ег: КиВБаИ (футбол) — РГибБаПег (футболист), Мия 
(музыка) — Мизікек (музыкант), Ройик (политика) — 
Роійїкек (политик) 


Упражнение 33 


1) 


2) 


3) 


Образуйте существительные от прилагательных при 
помощи суффикса -йей: зіскек (уверенный, достоверный), 
дитт (глупый), Шаг (ясный), яезипа (здоровый), Атаик 
(больной), ѕсйдӧи (красивый). 

Образуйте существительные от прилагательных при 
помощи суффикса -Кей: гістіє (правильный), илейие 
(важный), {ар Тег (смелый), тдейсй (возможный). 

Образуйте существительные от глаголов при помощи 
суффикса -ипе: [ап4еп (приземляться), тетеп (думать, 
считать, полагать), ет/айкеп (узнавать), ет2аен (расска- 
зывать), е’атеп (объяснять), епидизсйеи (разочаровывать), 
Бејгеіеп (освобождать), етріеНіеп (советовать, 
рекомендовать), уогбегейеп (готовить, подготавливать), 
геїпієєп (чистить), Роўеп (надеяться). 


Образование имен прилагательных 


1) Имена прилагательные могут образовываться от имен 


существительных при помощи суффиксов: 
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-ПсК: Апеѕі (страх, испуг) — йпеѕіісһ (боязливый, 
испуганный, трусливый), Егеипа (друг)-- /геипайсй 
(приветливый, радушный) 

• -10:Миі (мужество, смелость) — тийе (мужественный), 


Ее (прилежание, усердие, старание) — Ле 
(прилежный, старательный) 
• -а[: Кедіоп (регион) — геотопа! (региональный), Майоп 


(нация, народ) — пайїопа! (национальный) 

• -15сй: Ме (зависть) — пеійіѕсћ (завистливый), $рапіеп — 
ѕрапіѕсћ, Нізіогіе (история) — йіѕіогіѕсћ (исторический), 
Сеоеғарћіе (география) — вео-еғарћіѕсћ 
(географический) 

• -е: КиПиг (культура) — Киигеїі! (культурный), Маиг 
(природа) — патигеїй! (природный) 

. -Лаїї: Тгаит (мечта, сон) — ѓғаитћаў (сказочный) 
2) Имена прилагательные могут образовываться от гла 
голов при помощи суффиксов: 

• -Бак: ез5еп (кушать) — еѕѕрағ (съедобный), ігіпКеп (пить) 
— іғіпкраг (питьевой) 

* -5ат: зрагеп (экономить) — ѕрағѕат (экономный, бе- 
режливый), /о/сеи (следовать) — /о/оѕат (послушный) 

• -ПсК: етр)їпаеп (чувствовать, ощущать) — етрйпа-Псй 
(чувствительный) 


Упражнение 34 


|) Образуйте прилагательные от существительных при помощи 
суффикса -/ісћ: 


Седайг (опасность), Таз (день), С/йск (счастье), Нет? (сердце), 
Урогі (спорт). 
``) Образуйте прилагательные от существительных при помощи ( 
уффикса -ід: 


Седи (терпение), бопие (солнце), іла (ветер), Еўегѕисћі 
(ревность), Уогѕіслі (осторожность). 
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йеккоттеп (приходить, подходить) 
Ж 
һегаиѕ һегаиѕпећтеп (вынимать, изымать), леғаиѕјаеп 
При образовании немецких глаголов большую роль играют (выпадать) 
приставки (как и в русском языке). К одному и тому же глаголу Е А 
іп іпјаћгеп (поехать (туда), съездить 
можно добавить большое количество приставок, например: №" о и ( (туда), дить) 


; йтаибсейеп (выходить, распространяться 
• атасйеп (отделять; договариваться) 5 ( Е р ) 
• аптасйеп (приделывать, прикреплять, зажигать (свет), 1051а55еп (освобождать, отпускать, выпускать) 


разводить (огонь)) тикоттеп (идти вместе с кем-л.), тйфгіпееп (приносить с 
• аијтасћеп (открывать, раскрывать, отворять, развязывать, 


Образование глаголов 


расстегивать) 


пасйаепкеп (размышлять, думать, задумываться) 
• аиѕтасћеп (тушить, гасить, выключать (свет, газ); ус- 


ловливаться) уотусШавеп (предлагать), уогеЦеп (представлять) 


• еіптаспеп (консервировать, мариновать) 
• Јеѕітасћеп (укреплять, прикреплять, закреплять) 


уогаиѕвећеп (идти вперед), уоғаиѕѕећеп (предвидеть) 
. | О . 

тітасһеп (участвовать, принимать участие) уотрейоттеп (проходить мимо, заходить к кому-н.) 
• пасртасйеп (подражать, имитировать) 


• уогтасйеп (показывать как что-л. делать, притворяться) те5 уесеећеп (уходить), меспећтеп (отнимать, отбирать) 
• уестасйеп (удалять, убирать) 


• уурейегтаспеп (продолжать делать) мейегоећеп (продолжать идти) 
• гитасйеп (закрывать, застегивать) 
зи 


гиѕсһаиеп (смотреть, наблюдать), гийескеп (закрывать, 


Основные отделяемые приставки (всегда под ударением): прикрывать) 
тиғйсК гигйскееђеп (возвращать), 2икйсккоттеп (возвращаться 
аб аБ/айгеп (отьезжать, отправляться) вЫ а (Возвр у Розв ) 
ап апгијеп (звонить по телефону), ап/апееп (начинать) 


зизаттеп гизаттепефеп (оставаться вместе) 
аиГаиТдгеп (прекращать), аиўѕіећеп (вставать) 


аиѕ аиѕѕіеісењ (выходить, сходить, высаживаться) Основные неотделяемые приставки (всегда безударные): 


Бе; Бейгавеп (содействовать, способствовать, вносить Бе БегаШеп (платить, оплачивать, уплачивать), Бекоттеп 
свой вклад) (получать) 

дасулізсйеп | Чагияясйепкоттеи (вмешиваться, перебивать) етр етрјећеп (советовать), етр/їпаеп (чувствовать) 

ет еіпіадеп (приглашать), еіпкаијеп (закупать, делать епі | епщескеп (открывать, обнаруживать), епііеегеп (опусто- 
покупки) шать) 

вві уезтаНеп (держать, удерживать), еѕіѕѓеПеп (ус- РР еггӣйШеп (рассказывать), егіебеп (переживать), ег/айгеп 
танавливать, выяснять) (узнавать) 
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«. 


тіѕѕіғаиеп (не доверять), ттіѕѕргаисһеп (злоупотреблять) 


ЩЕ (нравиться, быть по вкусу), сеђгаисћеп (использовать) 


уегапаети (изменять), уегіғасеп (терпеть, выносить, переносить) 


уничтожать) 


й. (сломать, разбить), сег5ібгеп (разрушать, разорять, 


С помощью неотделяемых приставок глаголы могут обра- 
зовываться от 


• глаголов: каиўеп (покупать)— уегкаијеп (продавать) 

• прилагательных: А/ет (маленький) -- 2е’етет (из- 
мельчать), сап2 (целый, весь) - - егейпгеп (дополнять) 

• существительных: Кеги (косточка, ядро, зерно, семя, 
сердцевина) — епікегпеп (вынимать косточки (из плодов)) 


Некоторые глагольные приставки могут быть как отделяемыми 
(ударными), так и неотделяемыми (безударными). В зависимости от 
этого меняется значение глагола: 


ши отделяемые приставки неотделяемые приставки 


даигсНіац/еп (пробегать, аиксНіашеп (пробежать 
проходить скорым шагом через |глазами, быстро про- 
что-л.) смотреть) 


йЬегѕеігеп (переправлять(ся), йБензеїгеп (переводить) 
переплывать) 


итайгеп (наезжать 
(на кого-л.), сбивать с ног) 


итГайгеп (ехать в объезд) 


итегяеЦеп (подставлять (что- итегяеЦеп (подчинять) 
л. подо что-л.)) 


илефег |иледегйо[еп (снова принести, эледегйо!еп (повторять) 
забрать, вернуть) 
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Упражнение 35 
Разделите предложенные слова 


уегѕіеһеп, уегоеБеп, уегѕійгкеп,  уегіапозатеп, уетБгесйеи, 
уекктаїеп, уегфтейеи,  уеккіеіпетп,  уекбіпаеп, уеғійпвет, 
уегетбретп, уеграѕѕеп, уетЬгіпееп, уегеоідеп, уегеійеп 


на следующие группы: 


а) образованные от глаголов 
Ь) образованные от прилагательных 
с) образованные от существительных 


Образование сложных слов 


Новые слова можно образовывать не только путем присо- 
единения приставок и суффиксов, но и путем соединения не- 
скольких простых слов. 

Некоторые сложные слова в немецком языке давно вос- 
принимаются носителями языка как простые. Они есть в любом 
словаре и на других языках, как правило, соответствуют простым 
словам: 


• Напа (рука) + Тисй (платок, сукно) -» Написй (полотенце) 
• Дей (время) + 5сй"Й (шрифт, буквы) -> Дейзсй"Й1 (журнал) 
• Напа (рука) + 5сйий (ботинок) -> Напаусрий (перчатка) 


Для немецкого языка является нормальным соединение 3-х и 
более слов: 


• Ма (лес)+ Вішеп (цветы) + Нопіє (мед) -> Маіа-Ьійеппопіє 
(мед из лесных цветов) 

. Виз (автобус)+ йаПеп (останавливаться) + 51е//е (место) -> 
ВизйайеяейЙе (автобусная остановка) 


В немецком языке в сложных словах могут появиться 
соединительные буквы: 
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. Гебеп (жизнь) + Гай) (бег, движение) -» ГеБепзаи} (био- 
графия) іі 

‚ Рив (вход) + Каме (карта, билет) -» ЁЕїпігійѕкагіе 
(входной билет) 

‚ Серий (рождение) + Тас (день) -^ Серигіѕіае (день рож- 
дения) 

‚ Нипа (собака) + КГийег (корм) -> Нипаејийег (корм для 
собак) 


Образование сложных имен 
существительных 


1) Сложные имена существительные в немецком языке 
очень часто имеют первым компонентом существитель 
ное, а вторым — глагол с добавлением суффикса: 

• Кіаз5спеп (бутылки) + б7/пеп (открывать) -> Е/аѕсћеп- 
бупек (открывалка для бутылок) 

• Нааг (волосы) + ігоскпеп (сушить) -> Наатітоскпек (фен) 

• Мое (облако) + Ктаїгеп (чесать, скрести, царапать) -> 
И’оЩепкгатегт (небоскреб) 

• Сезсййт (посуда) + зрШеп (мыть) -> СеѕсћіғгѕрШег 
(посудомоечная машина) 

• Уанф (пыль) + ѕаисеп (сосать) -» $їаиђѕаивег (пылесос) 

• Вгіеѓ (письмо) + іғасеп (носить) -? Вте{тавег (почта- 
льон) 


2) Сложные имена существительные в немецком языке 
очень часто образуются соединением основы глагола с 


существительным: 

• уаѕсһћеп (мыть) + Маѕсліпе (машина) -» Иаѕсһ-таѕсћіпе 
(посудомоечная машина) 

• еп (охлаждать) + Усйтапк (шкаф) -» Кіїпізсигапк 
(холодильник) 

• ѕрагеп (беречь, экономить) + Вапк (банк) -? 5рагбапк 
(сберегательный банк) 

• зсПіа)еп (спать) + Хіттег (комната) -» $с/ајіттег 
(спальня) 
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• зспуліттеп (плавать) + Ваа (ванна, купальня) -» 
Ѕсһиїттраа (бассейн) 

• ѕсһғеіБеп (писать) + Йагеп (товары) -> 5спгеїбулатеп 
(канцелярские товары) 

• и>ойпеп (жить) + Нейт (дом) -» И’ойпйети (общежитие) 

• Хаһғеп (ехать) + Каа (колесо) -» Кайттаа (велосипед) 

3) Очень часто сложные имена существительные образу 
ются путем соединения двух существительных: 

• Еіѕеп (железо) + Вайп (дорога) -> Еіѕепраћп (железная 
дорога) 

• Диіо (легковой автомобиль) + Вайп (дорога) -> Ашіобайп 
(автострада) 

• Кесеп (дождь) + Воєеп (дуга) -> Кесепђовеп (радуга) 

• Азсйе (пепел) + Веспек(кубок, бокал, чаша, стакан) - 
> Аѕсћепђесћег (пепельница) 

• Ѕоппе (солнце) + В/ите (цветок) -» ЅоппепЫите (под- 
солнух) 

• Урогі (спорт) + НаПе (зал) -> Зротйайе (спортзал) 

• Дайп (зуб) +4121 (врач) -> Хайпаглі (зубной врач) 

4) Иногда при образовании сложных существительных 
встречается сочетание прилагательного с существи 
тельным: * 

- ета (чужой) + 5ргасйе (язык) ~» Егетёбзргасйе (ино- 
странный язык) 

• Лосћ (высокий) + Наиѕ (дом) -> Носййаих$ (высотный дом) 

• јет (далекий) + С/аѕ (стекло) -» Кегпеіаз (бинокль) 

• ИА (дикий) + 5сймет (свинья) -> И’Ифсйует (кабан) 


Образование сложных 
имен прилагательных 


В немецком языке можно образовывать не только сложные 
существительные, но и прилагательные. Они могут обра- 
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зовываться путем соединения 2-х прилагательных. Чаще всего 
такие прилагательные используются для описания 


1) вкусовых оттенков: 
• 510 (сладкий) + заиег (кислый) —> 5йбзаиег (кисло- 
сладкий) 
2) цветов: 
• ѕсһуагг (черный) + уе (белый) -> 5сйиат2-1уе (черно- 
белый) 
• лей! (светлый) + Ыаи (синий) —> йейбіаий (светло-синий, 
голубой) 
• дипке! (темный) + гої (красный) —» дипке[го (темно- 
красный) 
3) уточняющего значения: 
• ѕсһуег (тяжелый) + Кгапк (больной) -» ѕслуеғктапк 
(тяжелобольной) 
4) физических недостатков: 
• {аир (глухой) + ѕѓитт (немой) -» (аиряитт (глухо 
немой) 


Прилагательные с первым компонентом существительным 
используются для 


1) уточнения значения: 
• Куебз (рак) + Хғапк (больной) —> Кгеб5ктапк (больной 
раком) 
• Гефеп (жизнь) + ое/айгйсй (опасный) —> Іебеп5-яе/айніїсй 
(опасный для жизни) 
• Ѕоппе (солнце) + етрйпаЙсй (чувствительный) -> 
5оппепетрйпаЙсй (чувствительный к солнцу) 
2) для сравнения: 
• бет (камень) + латї (твердый) -> ѕѓеіплагі (твердый, как 
камень) 
• Ваг (медведь) + ѕѓагк (сильный) —> Рӣғепѕіағк (сильный, 
как медведь) 


Иногда в качестве второго компонента сложных слов вы- 
ступают слова, которые имеют собственное значение, но вос- 
принимаются скорее как суффиксы: 
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Значение Примеры 
суффикса 
Кей (жир) — Јейағт (обезжиренный) 


Гисҝкеғ (сахар) -- гисћегјгеі (без сахара), 
ЕеШег (ошибка) — /ећегугеі (безошибочный) 


іпп (смысл) -- ѕіппіоѕ (бессмысленный), 
Клтаег (дети) — Кіпаегіоз (бездетный), Агбей 
(работа) — агфейзіоз (безработный) 


5їпп (смысл) — 5іппиоі! (осмысленный), Ктай 
(сила) — АгаЙуойЙ (полный сил, энергичный) 


ЕтјоІе (успех) -- егјоіоғеісп (успешный), 
Кіпаег (дети) — Кіпаеггеісћ (многодетный) 


противостояние Маѕѕег (вода) -- маѕѕегјеѕі (водостойкий), 
Нозі (ржавчина) — го5/еѕі (нержавеющий) 


противостояние Ипа (ветер) — улпааісні (непродувае-мый), 
Й’а55е’ (вода) — у/аз5екаїсні | (во- 
донепроницаемый , непромокаемый) 


Образование глаголов 


В немецком языке встречаются не только сложные суще- 
ствительные и прилагательные, но и сложные глаголы. Вот самые 
известные из них: 


• Іегп5епеп (смотреть телевизор) 

• ейаззеп (отпустить) 

• Кеппеп Іегпеп (знакомиться) 

• ѕгайђпаеп (состояться, иметь место; происходить) 
• 5ілиһѕаивеп (пылесосить) 

• 1ейпейтеи (участвовать) 

• гигеспікоттеп (справляться, прийти вовремя) 
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В сложных глаголах основное ударение всегда падает на первое 
слово. Такие глаголы спрягаются так же, кек глаголы с 


отделяемыми приставками: 


Фіе Еийгипе рпае! Бе! де4ет Мепек ѕіай. (Экскурсия состоится 
при любой погоде.) 
Упражнение 36 


1) Соедините правильно стоящие слева и справа простые сло 
ва в сложные: 


1. Кіпаег а) Наўеп 
2. Ар Б) Жавеп 
3. Втер с) Край 
4. Наиѕ а) Вайт 
5. Еше е) Маге 


2) Скажите при помощи прилагательного с суффиксом -/05: 


оћпе Еніоіє (успех), оппе Сезсйтаск (вкус), оћпе Сегисй (запах), 
ойпе Еагђе (цвет), ойпе Неітаі (Родина), оћпе Семай (насилие), 
ойпе Сей (чувство), ойпе 71е (цель), оппе Нотипе (надежда), 
ойпе Ктай (сила), ойпе НИ (помощь), ойпе 5сптет: (боль) 


Отрицательн ые приставки 


В немецком языке существует несколько отрицательных 
приставок. Некоторые из них употребляются со всеми частями 
речи, другие ограничены в использовании. Самой распро- 
страненной является отрицательная приставка ил-. Она упот- 
ребляется 


• с существительньми: С/йск (счастье)— Опе/йск (несчастье) 


• с прилагательными: й0/Пей (вежливый) — ипйӧјісһ 
(невежливый, грубый), Бедиет (удобный) — ипбедиет 
(неудобный), апєепейт (приятный) -- ипапеепейт (не- 


приятный) 
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• с причастиями: БекапиЁ (знакомый, известный) — 
ипфекаппі (незнакомый, неизвестный) 


Другие отрицательные приставки: 


• ті55-: Ен/оіє (удача) — Міѕѕегјоіе (неудача), Етще (урожай) — 
Міѕѕетіе (неурожай), таиеп (доверять) — тіз5їганеп (не 
доверять, остерегаться), асйіеп (соблюдать) — тіѕѕасћіеп (не 
уважать, пренебрегать) 

• аз: Нагтоше (гармония, согласие) — Фіхнактопіе (дис- 
гармония) 

• а-: тотайясй (нравственный, моральный, духовный) — 
атотайзсй (безнравственный, аморальный, бездуховный), 
роійіѕсћ (политический) — аройизсй (аполитичный) 


Упражнение 37 


Поставьте, где возможно, отрицательную приставку ип-, изменив 
при этом смысл предложения на противоположный: 


1) (сей тасйе геветай1ю Урогі. (Я регулярно занимаюсь 
спортом.) 

2) РеғВиѕ Котт! иттегрипсй. (Автобус всегда приезжает 
точно по расписанию.) 

3) Глезе ІпѕеІ 151 Белойти. (Этот остров обитаемый.) 

4) Рег Лизіапа 4е; Райепіеп 151 5їабі!. (Состояние пациента 
стабильное.) 

5) Ріеѕег Мепѕсћ 151 ѕутраіћіѕсһ. (Этот человек симпатичный.) 

6) Ісһ Ппае аа$ Висй іпіегеѕѕапі. (Я нахожу эту книгу 
интересной.) 

7 Ріеѕе Кайткапіе 151 эШие. (Этот билет действителен.) 

8) Ше Ѕсиѕѕјо[сегипе 151 Іосіѕсћ. (Ваш вывод логичен.) 

9) 5іе 5ргесйеп 5ейг 4еиШсй. (Вы говорите очень отчетливо.) 

10) /сй Біп ти 4е’Вефепипз 5ейг 2ијғіейеп. (Я очень доволен/ 
довольна обслуживанием.) 


Простое предложение 


Утве рдительные предложения 


В немецком языке фиксированный порядок слов. В ут- 
вердительном предложении на втором месте должен стоять глагол. 
При этом первую позицию чаще всего занимают 


• подлежащее: 
Ка рлей Теппіз. (Ральф играет в теннис.) 

- обстоятельство времени: 
Неше гие ісп тете ЕШетп ап. (Сегодня я позвоню своим 
родителям.) 

• обстоятельство места: 
Ат Зтапа зта лее Геше. (На пляже много людей.) 


В немецком языке не бывает предложений без подлежащего. 
Если по смыслу подлежащее отсутствует, то его место занимает 
безличное местоимение ез: 


Е 151 зраї. (Поздно.) Ёѕ 
із рай. (Холодно.) 


Безличное местоимение еѕ является подлежащим и в сле- 
дующей конструкции, объявляющей о существовании либо 
отсутствии чего-либо: 


ЕЕ һипаегіе Реве. (Существуют сотни дорог.) Е5 2161 Кетеп 
Мес хигіск. (Дороги назад нет.) т Пеиіѕсћіапа 211 еѕ мёе 
Зейепумитйокейеи. (В Германии много 
достопримечательностей.) 


В обобщающих предложениях часто используется неопре- 
деленно-личная конструкция. При этом глагол стоит в 3-м 
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лице единственного числа, а перед ним ставится неопределенно- 
личное местоимение там. При помощи такой конструкции очень 
легко, например, рассказать о своей стране или городе: 


т РеиіѕсШапа ігіпкі тап ме! Віег. (В Германии пьют много 
пива.) 

т Киз5іапа 1551 тап ле]. (В России много едят.) м дег $сйу’е12 
рис тап Реиіѕсћ, Еғап2ӧѕіѕсћ ипа ПаПетясй. (В Швейцарии 
говорят по-немецки, по-французски и по-итальянски.) 


В немецком языке есть целый ряд безличных конструкций, 
после которых используется глагол в неопределенной форме с 
частицей 2и. Для начинающих они удобны тем, что не требуют 
знания спряжений глаголов. При этом неопределенная форма 
глагола занимает последнее место в предложении: 


Еѕ 151 ѕсһуліегіе, Пеиіѕсћ ги ѕргесћеп. (Это трудно — говорить 
по-немецки.) 

Е 151 ѕсћӧп, іттег пеие Егецпаєе ги јіпаеп. (Это прекрасно — 
всегда находить новых друзей.) Еѕ 151 іпѓіегеѕѕапі, даз Реиіѕсће 
Мизеит іп Мипсйеп ги Безисйеи. (Это интересно — посетить 
Немецкий музей в Мюнхене.) 

Еѕ 151 улсййе, Ететфргасйеп ги Іегпеп. (Это важно — учить 
иностранные языки.) 

Еѕ 151 иптдейсй, Бег @езет Међе! тії 4етАшю ги јаћгеп. (Это 
невозможно -- ехать на машине при таком тумане.) Ёѕ 15 
поїууепаїє, ѕісћ еіп Уізит хи Беѕогееп. (Это необходимо — 
получить визу.) 

Еѕ 151 уегБоїіеп, іп 4егАЙяа4Е гирагкеп. (Запрещено парковать 
машину в старом городе.) 

Еѕ 151 сеайгйсй, Бет 5їигт зрагіегеп хи вейеп. (Это опасно — 
идти гулять во время шторма.) 


В немецком языке есть еще ряд конструкций, в которых, кнки 
в русском языке, на первое место выходит личное местоимение в 
дательном падеже: 
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Единственное число Множественное число 


Міг /епії фе Ек/айкипе. (Мне Міг реШеп іе И’опе. (Мне 
не хватает опыта.) не хватает слов.) 


Міг {ей еїугаз. Мік јеШеп Куеипає. (Мне не 
(Мне чего-то не хватаєт.) хватаєт друзей.) 


Міг еей дет Гасйе!и. (Мне 
нравится твоя улыбка.) 


Ми вејаііеп Віитеп. (Мне 
нравятся цветы.) 


В подобных конструкциях возможен и другой порядок слов: 


Ри уліт5і тік /еНіеп, (Тебя мне будет не хватать.) 
ФіезезВиспєеі ій тігзейт. (Эта книга мне очень нравится.) 


Упражнение 38 


Обобщите следующие высказывания, используя неопределенно- 
личное местоимение тап, и переведите полученные предложения: 


1) Гей жазсйе тік аїе Напае мог дет Еѕѕеп. 
2) Ісһ иликКе тогеепѕ Кађее. 

3) Ісп адаг тег ғаисћеп. 

4) Гей ѕсһепке Віцтеп гит Сефитяав. 

5) Ісһ 5011 тісћ іттек си Бепећтеп. 

6) [сй капп аеѕ іт [тетей Кац/еп. 

7) Ісһ рабе тет Сеа аи авт Ѕрағкаѕѕе. 

8) Ат 5опніає тиѕѕ 1ей пісћі сиғАғђей вейеп. 
9) Ісһ 5ргесйе йБег РоійікК. 

10) Хи Жеілпасћіеп Бекотте ісп Сезсйепке. 


Вопросительн ые предложения 


В немецком языке можно задать вопрос двумя основными 
способами. В некоторых случаях достаточно поменять порядок слов 
повествовательного предложения, поставив глагол на первое место 
в предложении: 


ргісћѕі ай Киѕѕіѕсћ? (Ты говоришь по-русски?) 
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На такие вопросы можно ответить одним словом: Да (Ја.) ИЛИ 
нет (Меїп.) или Полным предложением. Иногда ответ можно 
сократить: 


вопрос положительный 
сокращенный ответ 


Репкѕі Чи ой ап іе Гикип? (Ты Ја, ісп депке ой ағап. 
часто думаешь о будущем?) (Да, я часто думаю об этом.) 


Віѕі ди тії дег АтБей јегіе? (Ты Ја, ісп Біп даті јегііе. (Да, 
закончил работу?) я ее закончил.) 


Гпіегеѕѕіегѕі ди @сй иг Кипѕі? (Ты |Ја, пей пиегезяеге тісһ ааўйр. (Да, я 
интересуешься искусством?) этим/им интересуюсь.) 


Назі ди тії асіпек Егаи йБег деп Ја, 1сй пабе ти тетег Край 
дагиВег сезргосйеп. 

(Да, я говорил с моей женой об 
этом.) 


ОпаиЬ веѕргосћеп? (Ты уже 
говорил с женой об отпуске?) 


Если речь идет о людях, то в ответах используются личные 
местоимения в соответствующем падеже: 


вопрос положительный 
сокращенный ответ 


Гепкѕі ди ой ап 4ете Мипег? (Ты |Ја, ісћ аепке ой ап ѕіе. (Да, я 
часто думаешь о своей матери?) часто о ней думаю.) 


Сећһѕі ди тії деїпек 5сйиеяег ту 
Кіпо? Ја, ісп вейе ті йг ту Кто. (Да, я 


(Ты пойдешь со своей сестрой в 
кино?) пойду с ней в кино.) 


апіезі ди аи} 4етеп Егеипа? (Ты |Ја, ісп уагіе ай інп. (Да, 
ждешь своего друга?) я жду его.) 


Вопрос может быть задан и в отрицательной форме: 
Из ди Кетеп Кађее? (Ты не хочешь кофе?) 


При ответе на такой вопрос необходимо избежать путаницы. 
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• Мет. ([сй И Кеїпеп Ка} рее.) 


(Нет. Я не хочу кофе.) 


• Росі. [сй ил етепКаГ ее.) (Я 


хочу кофе.) 


Не забывайте, что можно задавать вопросы в обобщающей 
форме: 
Ра’Гтап шег оюзэтайегеп? (Здесь можно фотографировать?) 


Миѕѕ тап ете Етилизкате каиўеп? (Нужно покупать входной 
билет?) 


Большой ряд вопросов можно задать с помощью вопроси- 
тельных слов: 


П) 


2) 


Њ№ег 151 4а5? (Кто это?) 

Вопросительное слово может стоять в любом падеже: 
Њеѕѕеп /аске 151 4а5? (Чья это куртка?) Иет сећогі іеѕе 
Тазсйе? (Кому принадлежит эта сумка?) 

Њеп у11151 ди Безиспеп? (Кого ты хочешь навестить?) 
Вопросительное слово может употребляться с предлогами: 
Моп тет һаѕі ди аїезе ѕсһӧпе Роѕікагіе Бекоттеп? (От кого 


ты получил/а эту красивую открытку?) МИ мет сейѕі аи іпѕ 


Кеяаигат? (С кем ты идешь в ресторан?) Аиртеп лат еѕі 
аи? (Кого ты ждешь?) 

Уа ѕіпа 5іе уоп Веги}? (Кто Вы по профессии?) 

У/аз аепкі аи иБег ипѕеге Уййнапоп? (Что ты думаешь о 
нашей ситуации?) 

Вопросительное слово может употребляться с предлогами: 
Й’оуоп ігйитѕі ди? (О чем ты мечтаешь?) Иоғап йепкѕі ди 
ой? (О чем ты часто думаешь?) И’огйвВег ѕргесћеп 5іе сет? 
(О чем Вы охотно разговариваете?) 

Њогаи уатіеѕі ди? (Чего ты ждешь?) Иоўйг іпіегеѕѕіегѕі ди 
аісћ? (Чем ты интересуешься?) 


3) 


4) 


5) 
6) 


7) 


8) 
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Њо Капп тап Вгіе{ тагкеп каијеп? (Где можно купить 
почтовые марки?) 

Жойег Коттз1 ай? (Откуда ты идешь? / Откуда ты при- 
ехал/а?) Иоћіп сећѕі ай? (Куда ты идешь?) 

ИЛе дені еѕ 4? (Как у тебя дела?) 

Ме зраї 151 еѕ? (Который час?) 

ИЛе ай Бізі ди? (Сколько тебе лет?) 

ИЛе [апге тиѕѕ ісћ посй уагіеп? (Как долго я еще дол- 
жен/должна ждать?) Ие уїе! Козіеї еѕ? (Сколько это стоит?) 
Жапп Коттѕі ди гигисК? (Когда ты вернешься?) 

Месйе 5рогіатіраѕѕі ат Безіеп ги Ілпеп? (Какой вид спорта 
Вам больше всего подходит?) 

И’агит [етпеп Ме Оеишзсй? (Почему Вы учите немецкий 
язык?) 

оси Ргаисћѕі ди ет И’дтегЬисй? (Для чего тебе нужен 
словарь?) 


Упражнение 39 


Вставьте подходящие вопросительные слова: 


... Коѕіеі аїезез КІеіа? 

... апіурогіезі ди пісћіѕ? 

... в тете Тазсйе? 
...ререп\е? 

... тасћѕі ди тогеєп? 
„Мі аи @сй? 

„151 аеіп ІлеЫіпоѕаісћіег? 
.. вейот аӢіеѕег Мате? 

... @срет ди те? 


10) ...муоппепбієезитгей? 


Упражнение 40 


Ответьте на все вопросы положительно, используя в ответах для 
краткости местоимения или наречия вместо выделенных слов: 


1) МоПеп Зет боттег т іе Ѕсһиеіг јаһғеп? (Вы хотите 


поехать летом в Швейцарию?) 
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2) 


8) 


9) 


ИЙ’ет4еп $іе іп дек 5сПуеіг; етеп Мопаї Ыефеп? (Вы ос- 
танетесь в Швейцарии на месяц?) * 

С1аиђеп У е ап Сой? (Вы верите в Бога?) 

Агеегѕі ди @сй йБег аете МасйЬагт? (Ты сердишься на 
своих соседей?) 

Набеп бе еіпеп Ейһғеғѕсһеіп? (У Вас есть водительские 
права?) 

Кбипеп бе и’ тісһ ет Хіттег іт Ноїе! ғеѕегуіегеп? (Вы 
можете зарезервировать для меня комнату в гостинице?) 
Мосшея ди ет пеиеѕ Юе@4 Каијеп? (Ты хотела бы купить 
новое платье?) 

Каиј5і йи Ӣіеѕеѕ Сезсйепк иг деіпе Мицег? (Ты покупаешь 
этот подарок для своей матери?) 

Вгаисћеп їе етеп бар! ап? (Вам нужен план города?) 


10) Кӧппеп 5іе тік аіе5е5 Кеѕіаиғапі етреШеп? (Вы можете 


порекомендовать мне зтот ресторан?) 


Упражнение 41 


Переведите на русский язык: 


9) 


Иакит Бізі Чи 50 їтайтіє? 

Капп ісп аїезе Меаіїгіп ойпе Кегері каијеп? 
Іезеп їе вегп? 

Иакит ѕіпа 5іе 50 5раї секоттеп? 

Й’оуог ћаѕі аи Апезі? 

Й’ег капп ті" ћһе[јеп? 

т месһет 51а моћпеп 51е? 

Мосше5 ди тії тік ту Кто сећеп? 
Іпіекез5іетеп Че ѕісћ үй" Эрот? 


10) Киїзі ди аеіпе Егеипае ой ап? 


Отри цательные предложения 


В немецком языке есть несколько основных способов выразить 


отрицание. 
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В первом случае используется отрицательная частица 
пісі (ие). 
При общем отрицании эта частица стремится занять 
последнее место в предложении: 
Раз іпіегеѕѕіегі тісћ пісні. (Это меня не интересует.) 
Но отрицательная частица пісћі уступает последнее 
место 
• отделяемой глагольной приставке: 
Ріе Уекгапбіайипе Ппае! Бег эсШесмет Иешег пісні ѕіай. 
(Мероприятие не состоится при плохой погоде.) 
- второй части составного сказуемого: 
[сй метае еѕ пісні тасћеп. (Я не буду этого делать.) При 
отрицании одного из членов предложения отрицательная 
частица пісћі ставится непосредственно перед ним: 
[сй /айте пісні пасй П аПеп. (Я еду не в Италию.) ІСП уагіе 
пісні аийсй. (Я жду не тебя.) Для отрицания могут 
использоваться отрицательные местоимения и наречия: 
пісћіѕ (ничто, ничего), піетапа (никто), ше/шетаб 
(никогда): Метана 151 секоттеп. (Никто не пришел.) [сй 
угегае шетапает іе И’айтйей заєєп. (Я никому не скажу 
правду.) 
[сй пабе шетапаеп сеѕећеп. (Я никого не видел/а.) [сй лађе 
пісћіѕ секаијі. (Я ничего не купил/а.) Ісп лађе пісі ги їип. 
(Мне нечего делать.) /сй еѕѕе ше ЕІеіѕсћ. (Я никогда не ем 
мясо.) Іс еѕѕе жедег Ееіѕсћ посй Еіѕсћһ. (Я не ем ни мяса, ни 
рыбы.) 
Отрицательное слово йет (никакой) используется только 
при отрицании существительных. В этом случае оно как бы 
заменяет артикль, изменяется по родам и падежам: 
Еѕ 0101 Кет Ргобіет. (Нет никакой проблемы.) /сй лађе Кеїпеп 
Нипеег. (Я не голоден/голодна.) /сй лађе Кет И’от 
уегапаеи. (Я не понял/а ни одного слова.) 


92 ш Часть первая. Грамматика 


Війе Кете Сетапке тибтпизеп! (Пожалуйста, не при 
носить с собой никаких напитков!) 2 


Вы уже, наверное, успели заметить, что в немецком языке, в 
отличие от русского, невозможно двойное отрицание. Немецкий 
язык не позволяет таких емких высказываний, как русское 
предложение: «Никому ничего не скажу». 

В немецком языке приходится ограничиться одним отри- 
цанием: 


[сй угекає еѕ шетапает ѕасеп. (Я не скажу это никому.) 


Упражнение 42 
Ответьте на все вопросы отрицательно: 


1) Віѕі ди тіде? (Ты устал/а?) 

2) Каппѕі дАиАиіо /айгеп? (Ты умеешь водить машину?) 

3) Каппѕі ди 5Спуліттеп? (Ты умеешь плавать?) 

4) Каисћѕі ди? (Ты куришь?) 

5) ЕПеоѕі ди вете тії дет Еивтеио? (Тебе нравится летать на 
самолете?) 

6) Каппѕійиаиѓтісћ матіеп? (Можешь меня подождать?) 

7) Мосмехд ди еїугаз еѕѕеп? (Ты хотел/а бы съесть что- 
нибудь?) 

8) Наѕі ди јетапӣеп сеѕећеп? (Ты видел/а кого-нибудь?) 

9)  Ургеспеп Че еиіѕсһћ одег Епеііѕсћ? (Вы говорите по- 
немецки или по-английски?) 

10) Јпіегеѕѕіетеп їе ѕісћ /йкРошшік? (Вы интересуетесь по- 
литикой?) 


Упражнение 43 
Переведите на русский язык: 


1) Ісп Рарећеиіе Кете Гей. 

2) Се 151 пісћі айез. 

3) Ісћ Ш тетапаеп ѕећеп. 

4) Ріеѕеѕ Ргобіет іпіегеѕѕіегі писй пісћі. 
5) ІспаагікеїпепАЇКойойтіпкеп. 

6)  Уетеі85 4ете ВтШе тей! 
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7) Іси пабе КеіпепАрреїй. 

8) [сй веће пісні гитАтгі. 

9) Ет2аШ кеіпет уоп @езет Еа! 
10) Ніегаат тап пісћі гаисйеп. 


Сложное предложение 


Сложные предложения используются преимущественно в 
письменной речи. 

В некоторых случаях в сложное предложение соединяются 
несколько главных предложений при помощи союзов ипа (и), одег 
(или), абек (но), зопаетп (а, но), епімуедет... одет (или ... или): 


Натфигє 151 ете ѕсһӧпе За ипа бе умкаєп ясй огі угоні 
иМеп. (Гамбург — красивый город, и Вы будете там себя 
хорошо чувствовать.) 

Мосмеп 5іес даѕ Ѕіайітиѕеит Безисйеп ойекеєпеп Ме Перег 
зралетеп? (Вы хотели бы посетить Городской музей или 
пойдете лучше прогуляться?) 


В сложносочиненном предложении придаточное предложение 
может стоять до или после главного предложения: 


[сй веће гит Хапагті, и»епп ісп Гаһпѕсһтеггеп рафе. (Я иду к 

зубному врачу, если у меня болят зубы.) епп ісћ 

Хайпусптеттеп һађе, сейе ісп гит Гайпаги. (Если у меня болят 

зубы, я иду к зубному врачу.) 

В придаточном предложении сказуемое всегда стоит на 
последнем месте. Исключение составляют предложения с союзом 
аепп(так как, потому что): 


Ісһ Ыеіре йеше 2и Наиѕе, 4епп ісћ Ме писй ѕсШесђі. (Я 
останусь сегодня дома, потому что я себя плохо чувствую.) 


Обратите внимание, что если придаточное предложение 
предшествует основному, то основное предложение начинается с 
глагола: 
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Каї!з ісћ еїугаз ек/айте, метае ісп аі" Веѕсһеій сереп. (В случае, 
если я что-то узнаю, я поставлю тебя в известность.) 


Основные типы придаточных предложений: 

1) Причины: 
[сй Котте пісћі, и>еій ісћ кгапк Біп. (Я не приду, потому что 
я болен/больна.) 
[сй тасйе аз Еепѕіег аи}, йа еѕ тіг ги йе 151. (Я открою 
окно, потому что мне слишком жарко.) 

2) Цели: 
[сй Іете Реиіѕсћ, даті ісп ете яціе Атей /їпаеп Капп. (Я 
учу немецкий язык, чтобы я мог/ла найти хорошую работу.) 
[сй атейе уіє!, датії тете Кіпаєек аПез ћађеп. (Я много 
работаю для того, чтобы мои дети имели все.) Если 
действующие лица в главном и придаточном предложениях 
совпадают, то можно использовать оборот с ит... 2и: 
[сй бт пасћ РДецізсііана зекоттеп, дати ісп Бешбсй [егпе. 
(Я приехал/а в Германию, чтобы учить немецкий язык.) 
[сй фт пасй ЭеизсШапа яекоттеп, ит Пеиїѕсћ хи Іетеп. (Я 
приехал/а в Германию, чтобы учить немецкий язык.) 

3) Условия: * 
Њепп еѕ тогееп пісйі геспеі, сећеп лит аїеВетее. (Если 
завтра не будет дождя, мы пойдем в горы.) РаИ$ 5іе Кіпаег 
рабеп, Бекоттеп їе еіпе ЕттӣВісипе. (В случае, если у Вас 
есть дети, Вы получите скидку.) 

4) Времени: 
Њепп ди пасп Наиѕе коттсѕі, гиў тісћ Бійе ап. (Когда ты 
вернешься домой, позвони мне, пожалуйста.) Иййгеюа ісћ 
агьейе, эт тете Ктаег іт Ктаегсапеи. (В то время, когда 
я работаю, мои дети находятся в детском саду.) 
АІ ісћ асћі маг, пабе ісћ ааз эсйилттеп веіеті. (Когда мне 
бьтло восемь лет, я научился/научилась плавать.) 
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5) 


6) 


7) 


8) 


9) 


Уейдет ісћ іп МоѕКаи уоћпе, ћађе ісп іттег етеп эшеп ЛоБ. 
(С тех пор, как я живу в Москве, у меня всегда есть 
хорошая работа.) 

Или йаБбеп посі ете Зїипає Геи, Біз аїе Саяе коттеп. (У нас 
есть еще час до того, как придут гости.) бора ай јегіе 151, 
Тапзеп уміг ап. (Как только ть будешь готов/а, мы начнем.) 
Веуок ісп еіпкаијеп веһе, зсйгефе асй ти іттек ете 
Еткаи йе. (Прежде чем идти за покупками, я всегда 
пишу себе список покупок.) 

Масйает ісп аїе Рий(ципє Безапаеп раБе, Капп ісћ писй 
егпоієп. (После того, как я сдал/а экзамен, я могу от- 
дохнуть.) 

Места и направления: 

[сй тӧсђіе уріз5еп, њо улігзіпа. (Я хотел/а бы знать, где мы 
находимся.) 

Ісћ уе} пісћі, моћіп аїез5ег Мес Їййгі. (Я не знаю, куда ведет 
эта дорога.) 

Уступки: 

ОжоШ еѕ тестер веће ісп ѕрагіегеп. (Несмотря на то что 
идет дождь, я пойду на прогулку.) 

Сравнения: 

Је тейг Сеа ісћ уегепе, де5іо тейк 5іеиегп тиѕѕ ісћ 
Беханіеп. (Чем больше денег я зарабатываю, тем больше 
налогов я должен/должна платить.) 5іе зргеспеп 
БеззекРецізся, а[5 міг екугатіеї һађеп. (Вы говорите по- 
немецки лучше, чем мы ожидали.) 

Дополнительное придаточное предложение: 

Мап ѕаеі, 4аз5 Вепгіп Баа уліедет 1еигег илга. (Говорят, что 
бензин скоро опять подорожает.) Коппеп 5іе тік Біпе ѕавеп, 
иле аїезез Сегӣї јипкіопіеті? (Вы можете мне сказать, как 
работает этот прибор?) ІСП уе! посћ пісћі, об ісћ тогееп іпѕ 
Успуліттраа зейе. (Я еще не знаю, пойду ли я завтра в 
бассейн.) 

Определительное придаточное предложение: 

[сей тӧсһіе еіпеп Мапи ћеіғаіеп, Ӣег тісћ іттек уекзіепеп 
ила. (Я хочу выйти замуж за мужчину, который меня 
всегда будет понимать.) 


Сложное предложение ш 97 


[ср тӧсћіе ете Егаи һеігаѓеп, іе тісћ те Беїкйдеп ила. 
(Я хочу жениться на женщине, которая мне никогда 
не будет изменять.) 

[сей тосше ет Кіпа һађеп, 4а$ тісћ шета[5 епийизспеп 
ила. (Я хочу иметь ребенка, который меня никогда не 
будет разочаровывать.) 


[сй тбсіе @езеп ЕИт ѕећеп, уоп дет ае 5ргесйеп. (Я бы 


хотел/а посмотреть это фильм, о котором все говорят.) 
Упражнение 44 
Вставьте подходящие союзы: 


1) ...4и №1151, Бечеийелсй аісћ пасй Наиве. 
2) Гей ти55 уіе! агфейеи,... ісћ яєпиє Се ћађе. 


3) ...асй Кғапк Біп, тиз5 ісћ тете Атфей етіеаїєєп. 
4) ІСП уе! пісћі,... илг тасйеп ѕоПеп. 
5) ... ди аа; пісні тасћѕі, гейе ісћ пісні тейг ти аіг. 


6) Ісл веће пасй Наизѕе,... 1сй тиае Біп. 

7) Ісћ паре ете ѕсһӧпе И’ойпипе сејипаеп,... зейг Бо 151. 
8) [сй газе ете Вгіе,... ісп ви! ѕећеп Кат. 

9) ...4и абпейтеп улійзі, 501151 ди мепівег 5сПоКоіаде еѕѕеп. 
10) Мет Уаїегізідезипа, ...ег ме ғаисћі. 


Упражнение 45 


Переведите на русский язык: 


1) боваМ аег Кесеп аијћӧгі зейеп у/ігхит Уїгапа. 

2) Жепп или СО ШсК Пабеп, угекаєп уліг һеиіе Арепа іт Безіеп 
Кезіайгапі еѕѕеп. 

3) Ри Каппзі хи тіг Коттеп, мапп ди угіізі. 

4) ІсА Іете Децізся, угеі! ісћ пасй ДецізсНіапа јаћгеп ий. 

5)  5ейаст ісп ет Кіпа Наре, дий тет ГеБеп вап= ап4етб. 

6) Ісп Біеібе реше пісћі хи Наиѕе, зопает ісћ веће ту 
Успміттрай. 


7) [сей веће ту Кезіайтапі, мей ісћ Нипеет ћађе. 


8) [сй ѕріеіе вет Теппіз, абег тет Етеипа зріей Пебек ЕКивБай. 


9) Веуогасй гиг АгБей веће, илиКе 1сй етеп Кађее. 
10) Гей Капп шем Коттеп, умей ісћ Кете Гей йафе. 


ж Мі-мсцкий язык для начинающих 


Гей тбсіте ет ...КІеійкаијеп. 
а) зсйдпег 


р) ѕсйӧпеѕ 
с) зспбпе 
9 зсйопеп 


[ей тосше тії ГІлпеп йРег... Ргобіет ғейеп 


а) теїп 
Б) тете 
с) теїпеп 


4) теїпет 


Іспеене тогоеи... 
а) апѕ Мизеит 
Б) 105 Миѕеит 
с) итѕ Миѕеит 
4) аш Миѕеит 


22+ 54 = ... 

а) зесйбипазесйие 
Б) ѕесйѕипаѕіергіс 
с) зіерепипаѕесһгіс 
а) ѕіерепипаѕіергіс 


/ей. тӧсіе іт Зоттег... ПаПеп јаһгеп. 


а) ап} 
Б) т 
с) 2и 


4) прасл 


10. 


Међеп тетет Рог іЫ е... 5с1055. 
а) еп 


Ь) еше 
с) егпег 
а) еспег 


Мете Егаи Бғаисћі НИре. Кбппеп Ме... пееп? 
а) Ап 


Б) (Ат 
с) (Дт 
4) Шпеп 


— Кбпиєезі ди Бійе даѕ Еепяег сйПереп? 
— раѕ Еепѕіер 151 5сйон.... 

а) сезсрПереп 

Ь) веѕс/оѕѕеп 

с) сезсрПей 

а) 5сйо5яе 


... Пабеп Че @е Віцтеп эезсйеп М? 


а) УУа5 
р) М 
с) Мет 
4 Меп 


Мет. Вгидег... 

а) біп секоттеп. 
р) 151 гекоттеп. 
с) Лиф секоттеи. 
а) 151 єекотті. 


Ответы к упражнениям Ответы к упражнениям п 101 


2) Е5 єїбі аисй ягобе 5аще, айе Вигееп, Бегийпие Миѕееп, тойете 
Упражнение 1 Ное. (Имеются также большие города, старые крепости, 


т ри М М знаменитые музеи, современные гостиницы. 
Литрант/, /райзэ/, /лёйтэ/, /цайт/, /фрюлинк/, /хэрпст/, /фляйш/, /фиш/, узенесовр цы.) 


/вайн/, /кафэ/, /цвибак/, /радисхен/, /рихьтихь/, /шуле/, /фольк/ Упражнение 6 


Упражнение 2 ет іеигеѕ Но] дек ітіегеѕѕапіе ЕИт, ет ғиѕѕіѕсһеѕ Еие2еие, 4ег 


5 З | А А деиіѕсһе Мапи, аіе аиѕійпаіѕсһеп Тоигіѕіеп, ет іуріѕсһеѕ Кеѕіаиғапі, 
1) < Бевтйве Фе Ейетп, деп Зони, аїе Тостег, деп Опкеї, @е Тате, ете роЇііѕсһе 14ее, 4а5 меіВе Нета, ааз ћіѕіогіѕсһе Мопитепі, іе 
іе Мсше, аїе ЕпкКеі. 


каіћо[іѕсће Кіғсће, еіп Пипетієег Мепусй. 
2) Ісһ 4апке деп ЕПетп, дет бойи, дег Тосщег, дет ОпКеі, дег Тате, дек 
Мсше, деп ЕпкеІп. Упражнение 7 


1] Пе Бійіезіеп Кійое! 


Упражнение 3 2) Раз Резіе Ноїе!! 


дек Рае (место), дек Мапіе! (пальто), @е 5йтте (голос), дег ВаП 3) Пеггасйяе Манп! 

(мяч), даѕ Гіеа (песня), 4ег 5сПійззеї (ключ), 4ег АРепа (вечер), аїе 4) Раз ягоріє Миѕеит! 

ОБегтазсйипе (сюрприз), 445 Нет? (сердце), аіе Модейсйкей 5) Реғѕсһпеііѕіе Хиє! 

(возможность), Че’ Кяее (война), аа5 Кезі (праздник), фаз Сезсйай 6) Фаз посйяе Сеһӣийе! 

(магазин, сделка), аегКи) (стопа, нога), дек Сакіеп (сад), дег Каї! 7) Рег Бегийтеяе ЅсһіјіѕіеПег! 

(случай, происшествие) 8) Даб имеййеяе РгоМет! 

9) Пегепов®тасйяе ЕИт! 

Упражнение 4 10) Раз 5аиБегяе И’а5зет! 


[сй пабе яеёе 1 — Егеипае, 2 — Катаег, 3 — Тидите, 4 — Ргобієе те, 5 
— Сотриїегуріеієе, 6 — Коюз, 7 — НаизНеге, 8 — Зрагфи сйег, 9 
НођЬузѕ, 10 — Семоћпћейеп, 11 — ще, 12 — И’йпзсйе. 1 — потайсйяе, 2 — Ійпвег, 3 — йосйяе, 4 — аПеме, 5 — яторіє, 6 — 

ройег, 7 — паПег, 8 — еіпћиѕѕғеісћѕіеп, 9 — піеа-пієег, 10 — БеПеріезіе 


Упражнение 8 


Упражнение 5 
Упражнение 9 
1) 5іе /їпаеп т Реиіѕстапа а[ез: Вегее, ееп, ЕЇйѕѕе, Йаї дег, Ееійег, 


ИЛезеп, Тег. (Вы найдете в Германии все: горы, озера, реки, 1 — ѕіе, 2 — 65, 3 — е5, 4 — Шт, 5 — г, 6 — е5, 7 — Ши, 8 — ме, 9 
леса, поля, луга, долины.) — ег, 10 — ійпеп 


Упражнение 10 


1) Гей: тет Кофег, тет Вгидег, тет Висй, тете Катаег, тет Серӣск 
2) Пи: агіпе Вгіеје, еіп Сеусйепк, 4ет Нипа, йеіпе Еїтайипе 

3) | Ек: зет Уаїег, ѕеіпе КІеійипе, 5ет Кискуаск, ѕеіпе Егаи, зет ГеБеп 
4) че (она): іл” бори, ійге Нап@азсйе, іл” Воск, ге Ласке 

5) | И: ипѕег Тгаит, ипзег Наиз, ипѕег Гапа, ипѕеге И’ипзсйе 
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6) г: еиег ГогусШае, еиге Рӣѕѕе, еиег Веіѕеўйћгег, еиег Діт- 
Я 
тег : 


Упражнение 11 


1) Гей ѕргесһе аисй "Реиіѕсћ. 

2) Ісһіғаве аисй ете ВуШе. 

3) [ср ѕіийіеге аисй Мейііп. 

4) Ісп те аисй ете И’ойпипв. 

5)  Ісп еѕѕе аисй вет іт Кезіайтапі. 

6) Ісһ илике аисй Кет Віег. 

7) Ісп/айте аисй ме Моіотай. 

8) —1сй 5ріеіе аисй ЕиВБай. 

9) [сй вейе аисй ой ту Тлеаіег. 

10) Гей јаћге аисй іт боттег пасй ПаПеп. 


Упражнение 12 


1 — Битеф 2 — тай, 3 — эсйгефь 4 — Кос, 5 — єїбі, 6 — зріє, 7— 
Раиі, 8 — рћееі, 9 — уетКації, 10 — Іейеї 


Упражнение 13 


1— һа 2 — Ми, 3 — НаРе, 4 — Паї, 5 — пабе, 6 — Бізі, 7 — ізі, 8 
зіпа, 9 — Назі, 10 — Пабеп 


Упражнение 14 


1— и 2 — Капп, 3 — тиѕѕі, 4 — а’р 5 — Ш, 6 — 501151, 7 — 
Кбппі, 8 — ти58, 9 — улойеп, 10 — тибя 


Упражнение 15 


1) Вы можете мне помочь? 

2) Я умею играть на рояле. 

3) Мой брат хочет стать летчиком. 

4) Вы можете вызвать мне такси? 

5) Моя дочь очень хорошо знает английский язык. 
6) Детям нельзя пить алкоголь. 

7) Мы хотим поехать в Австрию. 

8) Ты не должен бояться. 

9) Вам следует заниматься спортом. 

10) Она очень симпатичная (привлекательная). 


Ответы к упражнениям «103 
Упражнение 16 


1 — 5ігейе писй , 2 — ітегеѕѕіеғе писй, 3 — Бейпае ясй, 4 — Јғеиі 
ѕісћ, 5 — улипаете писй, 6 — Кйттеге тісћ, 7 — Іапе-угій ясй, 8 — 
Безспаїніяїт ясй, 9 — пише писй, 10 — Бетттз1 @сй 


Упражнение 17 


1 — апееги/еп, 2 — вемеѕеп, 3 — єє(айгеп, 4 — севеѕѕеп, 5 — яететкі, 
6 — ги’йскеекоттеи, 7 — еіпвеіайеп, 8 — зематер 9 — еетасћі, 10 
— вейпаегі 


Упражнение 18 


1) Іспбіп весеп 7 (Рг аијсеѕіапаеп. 

2) Іспбіп єіеісй іпѕ Ваа зезапзеп ипа ћађе писй зеуазсйеп. 

3) Рапп ћађе ісћ писй апвеговеп. 

4) Папасй раБе ісп даѕ Еүйһѕійск уотЬегейе. 

5)  ІсСпйафеит 8 Оћг ееўгйһѕійскі. 

6) Рапп Біп ісп гиг АтБей эезапзеи. 

7) Ісһ һађе тете АтБей ит 9 Ийг Бегоппеп. 

8) № дег Мшаззраиве пабе ісп етеп 5аа! яеєеззеп ипа еі-пеп Кађее 
веігипќеп. 

9) [сей һађе тете АтБей ит 17.30 (Рг Беепаеі. 

10) От 18 Сг Біп ісћ пасћ Наиѕе векоттеп. 


Упражнение 19 


1) Я много съел/а. 

2) Я вчера простудился/простудилась. 

3) Мой ребенок стал большим. 

4) Я потерял/а свой паспорт. 

5) Я послал/а тебе электронное письмо. 

6) Мне повезло. 

7) Моя сестра родила ребенка в 20 лет. 

8) Мой друг выиграл в лотерее. 

9) Я договорился/договорилась о встрече с директором. 
10) Я посмотрел/а новый фильм. 


Упражнение 20 


1) Ісп мегӣе тог сеп еіпеп АизЙиз тасћеп. 
2) Ри иіғѕі тогееп ги Наиѕе БеіБеп. 
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3) Ек уліка тог веп т От1аир Тайгеп. 

4)  5іе улікд тогєеп пасћ ВегИт Йіевеп. 

5) | ИТ иегаеп ипѕ тогееп ат гапа гереп. 
6) г мегаеі тогееп ет Миѕеит Беѕисћеп. 
7) їе жегаеп тогееп ѕсһиіттеп еећеп. 


Упражнение 21 


1 — уйғае, 2 — улімаєзі, 3 — Кӧппіеп, 4 — ууйкає, 5 — Дйк/че, 6 — 


Ипйнаеп, 7 
Кбпніеп 


у’аге, 8 — Кбппіе, 9 — И’агеи, 10 — 


Упражнение 22 


1) Ябы хотел/а (иметь) большой дом. 

2) Я бы охотно выучил/а немецкий язык. 

3) Ты мог/ла бы дать мне газету? 

4) Вы хотели бы кофе? 

5) Я хотел/а бы пиво. 

6) Я хотел/а бы купить себе новую машину. 
7) Ябь Вам это посоветовал/а. 

8) Тебе не следовало бы пить алкоголь. 

9) Я бы охотно поехал/а в Венецию. 

10) Я бы мог/ла Вам помочь. 


Упражнение 23 


1) Масћ аа Еепяег хи! 

2) Одпе аїе Тік! 

3) Аил аісћ аиѕѓ 

4)  Мітт Ьше Рае! 

5) Еайг Ыйе ѕсһпеПег! 

6)  Уеніеке Кете Дей! 

7) Егкайе фей пісні! 

8) Сел ѕсШајеп! 

9) Каи ще ЕіпігіііѕКагіеп! 
10) НИ тт Ьійе! 


Упражнение 24 


1) Енізспийдєе Фей! 
2)  Кгає(е) паси дет ев! 
3) Косі(е) даѕ АБепаеззеп! 


Ответь к упражнениям «105 


4)  Кайг 4етеп Гаіег гит Ниєра єп! 

5) Вега аїе Кесйпипе! 

6) Кезекуіете еіпеп Тіѕсћ іт Кеѕіаигапі! 
7)  Мітт магте Засйеп ти! 

8) Вегейе @сй аир ще Кеіѕе уог! 

9)  Уегуріїе Фей шей! 

10) бе реипаЙсйеи! 


Упражнение 25 


1) Поторопитесь! 

2) Дайте мне, пожалуйста, чашку кофе! 

3) Вызовите мне, пожалуйста, такси! 

4) Говори, пожалуйста, медленнее! 

5) Прочитай эту книгу! 

6) Скажите свою фамилию (имя)! 

7) Выпей чай с лимоном! 

8) Делайте свою работу! 

9) Не бойтесь! 

10) Донесите, пожалуйста, мой чемодан до машины! 


Упражнение 26 


1 — єеРаці, 2 — вепоттеп, 3 — егбупеї, 4 — гегѕібгі, 5 — єе-ртйпаєі, б 
— екгісітеї, 7 — Безе, 8 — аиѕвеѕсШоѕѕеп, 9 — еіпееїйнгі, 10 — 
епійескі 


Упражнение 27 


1 — агеіипагумапгіеѕіеп, пеипгейпйипаегтеипипатегаю, 2 — 5есйгейи, 
3 — атейаизепаяеБеприпаетяеБепипайтае, 4 — ртрейп, 5 
ипипаяебле, 6 — гумеіипӣасћгіо, 7 — пеипгећпћипаегіпеипипӣуіеггіе, 
пеипгейпЛипаетіпеийпгіє, пеип-гећпћипӣегіпеипипапеипгіе, 8 
етипааге 1, 9 — ағійеп, 10 — 5есйхаизепа 


Упражнение 28 


1)  Еіпе Иосће Раі яеБеп Тазе. 

2) Еіп Тас рай мегипагтапие Уипаеи. 
3) Еіпе Мипае На! ѕесһгіе Міпиіеп. 

4) Еіп Лайг ра! губі! Мопате. 

5) Еіп Лайг рай мег Јаћгеѕгейеп. 
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Упражнение 29 


1 — Іт, пасћ, 2 — ти, ойпе, 3 — ги, гиг, 4 — уог, Д — Гог, аи$, 6 — 
іп, 7 — аи}, 8 — пасћ, тії, 9 — жевеп, 10 — іп5 


Упражнение 30 


Я бы хотел/а учиться в берлинском университете. 
Я научился/научилась плавать в 6 лет. 

В воскресенье мы (по)едем к нашим друзьям. 

У меня всегда отпуск летом. 

В 9 часов я иду к врачу. 

Летом я поеду со своими детьми на море. 

В отпуске я лежу на пляже и купаюсь в море. 

Я очень интересуюсь футболом. 

Я занимаюсь информатикой. 


10) Я бы хотел/а поговорить с тобой о новом фильме. 


Упражнение 31 


1 — итеп, 2 — пасћ їпкѕ, 3 — пігеепамоо, 4 — агаиреп, 5 — ћітіеп, 6 


— эсШес, 7 — ме[, 8 — 5еПеп, 9 — 5раї, 10 — һіп-ипіег 


Упражнение 32 


П) 
2) 
3) 
4) 
5) 
6) 
7) 
8) 
9) 


Охотнее всего я бы хотел/а поехать в Грецию. 
Я говорю по-английски лучше, чем по-немецки. 
Говорите, пожалуйста, громче! 

К сожалению, я не могу завтра прийти. 

Ты пьешь слишком много алкоголя. 

Я чувствую себя сегодня плохо. 

Я редко вижу моих родителей. 

Вы очень хорошо говорите по-немецки. 
Политика интересует меня меньше всего. 


10) Я надеюсь, что мы встретимся завтра снова. 


Упражнение 33 


1) 
2) 
3) 


Уіспегпей, Питтћей, Катей, Сезипайей, Ктапкйей, Эсйопйей 
ЕЮсйиокей, Йїсппокей, Тарјегкеіі, МоейсйкКей 

Тапаипе, Метипе, Еайгипие, Ет2аипе, ЕтЯагипе, Епййиѕсћипе, 
Веўгеіипе, ЕтрјеШипе, ГотБегейипе, Кеіпі-випе, Нођпипе 
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Упражнение 34 


1) Сеїайніїсй, ійеісһ, єЇйскісй, Һеғ21ісһ, ѕроғіісһ 
2) Седаш, ѕоппіе, уліпаіе, еіјегуйсһіо, уогясйие 


Упражнение 35 


а) 


5) 


с) 


ѕіећеп (стоять) — уегѕіећеп (понимать), сеђеп (давать) — уегеереп 
(предоставлять, прощать), Биесйеп (ломать) -- уег’Ьгесйеп 
(совершать преступление), фіпаеп (связывать) -- уегбіпаеп 
(связывать, соединять), раѕѕеп (быть впору, подходить) — 
уеграѕѕеп (упускать, пропускать), Фгіпееп (приносить) — 
уегбкіпееп (проводить время) 

$1агк (сильный) — уегѕійгкеп (усиливать), /апеѕат (медленный) 
— уегіапозатеп (замедлять), Рғеіі (широкий) -- уекбгейеп 
(расширять), ет (маленький) — уегКіеїпегп (уменьшать), /апе 
(длинный) —  уегійпеекп  (удлинять), 2708 (большой) — 
уеготовеги (увеличивать) 

Ктай (сила) — уеккга/їеп (справиться, одолеть), Со (золото) — 
уегео4еп (позолотить), Сі (яд) — уеғоійеп (отравить) 


Упражнение 36 


1) 


2) 


1 — Ктаегиазеп (детская коляска), 2 - -Ар/еїБант (яблоня), 3 — 
Вгіејтағке (почтовая марка), 4 — Наиз/гаи (домашняя хозяйка), 5 
— Ешейаеп (аэропорт, аэродром) 

ЕтјоІе1оѕ, везсйтасКо5, вегисоз, јағЬоѕ, Пеітайоз, єе-умайоз, 
зе/ийПоз, 2іеПоѕ, һоЙпипе5105, Ка оз, Ро, зсптекгіоз 


Упражнение 37 


1) 
2) 


3) 
4) 


5) 
6) 


[сй тасйе иптегетайе 5рот. (Я нерегулярно занимаюсь 
спортом.) 

Рег Виз Котт! іттег иприпсй. (Автобус всегда приезжает не 
по расписанию.) 

Фіезе Гпзе! 151 ипђеумоћпі. (Этот остров необитаемый.) 

Рег Лизіапа 4е5 Райепіеп 15 ипяаБИ. (Состояние пациента 
нестабильное.) 

Ріеѕеғ Мепѕсћ 151 ипѕутраіћіѕсһ. (Этот человек несимпатичный.) 
Ісһ пае аа5 ВисК ипіпіеғеѕѕапі. (Я нахожу эту книгу не- 
интересной.) 
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7) 
8) 
9) 


Ріеѕе Райгкате 151 ипейпйо. (Этот билет недействителен.) 
[йге 5сШиѕѕјоівегипе 151 ипіоеіѕсћ. (Ваш вывод нелогичен.) 
5іе зргесйеп зейг ипаеиШсй. (Вы говорите очень неотчетливо.) 


10) сл ыт ти дег Вейіепипе 5ейг ипгирледеи. (Я очень недо- 


волен/недовольна обслуживанием.) 


Упражнение 38 


1) 
2) 
3) 
4) 


5) 


6) 
7) 


8) 


9) 
10) 


Мап ас ясй @е Ніпае уогает Е55еп. (Перед едой моют руки.) 
Мап тт Я тогеепѕ Кађее. (По утрам пьют кофе.) 

Мап аг шег гаисйеи. (Здесь можно курить.) 

Мап 5сйеп Віитеп сит Сефбигізіає. (Ко дню рождения дарят 
цветы.) 

Мап 501! ясй іттек сиё Бепећтеп. (Следует/нужно всегда себя 
хорошо вести.) 

Мап Капп аПез іт Іпіетеї каијеп. (В интернете можно купить все.) 
Мап рай зеїп Се аиГаег УратКаз5е. (Деньги хранят в 
сберегательной кассе.) 

Ат Ѕоппіае тиѕѕ тап тс 2иг Атеіі већеп. (В воскресенье не 
нужно идти на работу.) 

Мап ѕргісћі йБег Роійік. (Говорят о политике.) 

Ги Меінпасітеп Бекотті тап Сеусйепке. (На Рождество получают 
подарки.) 


Упражнение 39 


1 — ИЛе ме 2 — Иагит, 3 — То, 4 — іе, 5 — М аз, 6 — Те, 7 — 
№ег, 8 — Жет, 9 — Тагит, 10 — Ио 


Упражнение 40 


1) 
2) 


10) 


Ја, ісп мій! іт боттег аӢоғіћһіп Гайгеи. 
Ја, тсй мегае догі етеп Мопаї Ыеіђеп. 
Ја, ісп еіаиђе ап їйп. 

Ја, ісп йгееке писй иБег 51е. 

Ја, тсй паБе інп. 

Ја, ісп Капп еѕ [иг 5іе геѕегуіегеп. 

Ја, ісһ тдосше еѕ Каире. 

Ја, ісп Каије еѕ /йг ѕіе. 

Ја, ісп Бгаисће іћп. 

Ја, ісћ Капп еѕ Ілпеп етрјеШеп. 
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Упражнение 41 


1) Почему ты такой грустный/грустная? 
2) Я могу купить это лекарство без рецепта? 
3) Вы охотно читаете? (Вы любите читать?) 
4) Почему Вы пришли так поздно? 
5) Чего ты боишься? 
6) Кто мне может помочь? 
7) В каком городе Вы живете? 
8) Ты хотел/а бы пойти со мной в кино? 
9) Вы интересуетесь спортом? 
10) Ты часто звонишь своим друзьям? 


Упражнение 42 


1) №т, ісћ Ып шем тіде. 

2) М т, ісй Капп шеи Ашо Гайгеп. 

3) Меіп, іс Капп пісні ѕсһиіттеп. 

4) Мет, ісп таисйе шеи. 

5) М т, ісп Шеве пісні зегпе ти дет Еиргеир. 

6) Мет, тей капп аи} ісћ пісі матеи. 

7) Мет, аейтдсме пісћіѕ еѕѕеп. 

8) Меіп, ісһ һађе шетапаеп веѕећеп. 

9)  Меіп, ісп  зргеспе мейег Реиіѕсћ посі Епеїіѕсћ. 
іпіетеѕѕіеғе тей пісћі ри" Роїк. 

10) Меїп, ісп 


Упражнение 43 


1) У меня сегодня нет времени. 

2) Деньги — это не все. 

3) Я нехочу никого видеть. 

4) Эта проблема меня не интересует. 

5) Мне нельзя пить алкоголь. 

6) Незабудь свои очки! 

7) У меня нет аппетита. 

8) Я непойду к врачу. 

9) Никому не рассказывай об этом случае. 
10) Здесь нельзя курить. 


Упражнение 44 


1 — Жепп, 2 — аати, 3 — ОБмоШ, 4 — угаз, 5 — епп, 6 — мей, 7 — 
аїе, 8 — аати, 9 — Тепи, 10 — обу 
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Упражнение 45 


Тест 


1) 
2) 


3) 
4) 
5) 


6) 
7) 
8) 
9) 
10) 


Как только дождь прекратится, мы пойдем*на пляж. 

Если нам повезет, мы будем сегодня вечером кушать в самом 

лучшем ресторане. 

Ты можешь ко мне приходить, когда захочешь. 

Я учу немецкий язык, потому что я хочу поехать в Германию. 
С тех пор, как у меня есть ребенок, моя жизнь идет совсем по- 
другому. 

Я сегодня не останусь дома, а пойду в бассейн. 

Я иду в ресторан, потому что я голоден/голодна. 


Я люблю играть в теннис, а мой друг охотнее играет в футбол. 


Прежде чем идти на работу, я пью кофе. 
Я не могу прийти, потому что у меня нет времени. 


Ь, 2-- а, 3-- Ь, 4 —Ь, 5-- а, 6 —а, 7-- с, 8 --Ь, 9 — с, 10 


Часть вторая 
Разговорник 


Речевой зтикет 


% 


Приветствия: 

В первой половине дня используется приветствие: 
(Сиіеп) Могееп! (Доброе утро!) 

Начиная примерно с 16 часов можно говорить: 

(Сиіеп) АБепа! (Добрый вечер!) 

В течение всего дня уместно сказать: 

Сиїеп Тав! (Добрый день! Здравствуйте!) 

На юге Германии принято другое приветствие с тем же 


значением: 


Стив (@сй) Сой! 

Пожелание перед сном: 

Сиїе Мас! (Спокойной ночи!) 

При прощании обычно говорят: 

(Аи) Ипедегуейеп! (До свидания!) 

(Аи) ИПедегусйаиеп! (До свидания!) 

При прощании по телефону: 

Аи/ИЙедегйдгеп! (До свидания! До следующего раза!) 

При неформальном общении при прощании используются: 
Тѕсһйѕ! (Пока!) 

Масћѕ яиї! (Пока!) 

Если Вы прощаетесь с человеком, с которым скоро увидитесь, 


то это можно сделать следующим образом: 


ИПизейеп ипѕ! (Увидимся!) 

Віз Ба! (До скорого!) 

Віз зреет! (До скорого!) 

Віз тогееп! (До завтра!) 

Даже малознакомому человеку принято при встрече задавать 


вопрос: 


Речевой этикет « 113 


ИПеєейі еѕ фт/Лрпеп? (Как у тебя / у Вас дела?) На формальные 
вопросы следуют такие же формальные ответы: 

• 5ейпг ош. (Очень хорошо.) 

Ош. (Хорошо.) 

• ДетПсйеш. (Довольно хорошо.) 

• Мей ѕсШесћі. (Неплохо.) 

• ИЛе іттпег. (Как всегда.) 

• Місћі Беѕопаег. (Так себе.) 

• Успіесні. (Плохо.) 


Благодарность: 

Рапќе. (Спасибо.) Иѓе/еп Папк! 

(Большое спасибо!) Папќе 5ей"! 

(Большое спасибо!) Фапке ѕсћӧп! 

(Большое спасибо!) 

Вы можете уточнить, за что именно Вы благодарите: Дапке 

ғаПеѕ. (Спасибо за все.) Фапке иг @е Еіпааипе. (Спасибо 

за приглашение.) Дапке ўй1ћгеНіе. (Спасибо за Вашу 

помощь.) Можете добавить: 

Раз 151 5ейг пей уоп Ілпеп/аїг. (Это очень любезно с Вашей/ 
твоей стороны.) 


Ответ на благодарность: 

В ответ на благодарность обычно говорят: 

Віпе 5ейг! (Пожалуйста.) 

Кете Отѕасће. (Не стоит благодарности. Не за что.) 
Сет сеѕсһеһеп. (Мне было приятно это сделать.) 
Місія ги аапкеп. (Не стоит благодарности.) 


Извинение: 


Уеггеїпипє! І Епіѕсћиіаісипе! (Извините! Простите!) Епсйийееп 
іе Біне! (Извините, пожалуйста.) /сй Бійе ит Уетггеїпипє! (Я прошу 


прощения!) Вь можете уточнить, за что именно Вы просите 


извинение: Епбсри[еипе /йг аїе Гегур@ипе. (Извини/те за опазда- 


ние.) 
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Війе епіѕсһиаіееп Зе тетеп ЕеШет! (Пожалуйста, простите 
мою ошибку!) ь 

В ответ на извинение можно сказать: (Е5) 

тасії пісћіѕ. (Ничего страшного.) 5сйоп яці! 

(Ну, хорошо!) Ез 15 тей! ѕсШітт. (Ничего 

страшного.) 


Сожаление: 
Ме зспаає! (Как жаль!) 
Еѕ ші тік 5ейг Гела. (Я очень сожалею.) 


Просьба о помощи: 

Коптеп 5іе тік ыше ће/јеп? (Вы могли бы мне помочь, 
пожалуйста?) 

[ей Бтаисйе ІлғеНіе. (Мне нужна Ваша помощь.) 


Предложение помощи: 
Капп ісп Ілпеп Пейеп? (Я могу Вам помочь?) 
Вгаисћеп 5іе НИ? (Вам нужна помощь?) 


СОТЕМ АМЕАХС! 
Хорошего начала! 


Разговорные ситуации 


Короткие фразы из данной главы позволят Вам адекватно 
отреагировать на сказанное собеседником. Используя приведенные 
ниже выражения, можно поддерживать разговор часами. 

О мнении собеседника можно спросить так: 


С собеседником на Вы 


Й’а; теіпѕі ди? (Как аз теіпеп 5іе? 
ты считаешь?) 


С собеседником на ты 


Й’а; Пайзі ай аауоп? аз пайеп іе дфауоп? 
(Как ты на это смотришь?) 

аз депкѕі ди аагивег? (Что аз аепкеп 5іе аагібег? 
ты думаешь об этом?) 


Согласие: 

Ла. (Да.) 

Ја, сет. (Да, охотно.) 

Еіпует5іапаєп. (Согласен/согласна.) 

[сй рае пісніз ааєеяеп. (Я ничего не имею против.) 
Ри базі Кесћі. /5іе һаБеп Кесіі. (Ты прав/а. /Вы правы.) 
Ойпе Дугійеі. (Без сомнения.) 

Сиї. (Хорошо.) 

КЮаг. (Ясно.) 

Кісһіе. (Правильно.) 

Зіспег. (Точно.) 

$е1рѕіуегѕійпаїісћ! (Само собой разумеется.) 

Раз ѕїїтті. (Это верно.) 

Сиїе ее! (Хорошая идея!) 
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Несогласие: 

М№еіп.(НеТ.) % 

Сап2 Беѕіітті пісні. (Совершенно определенно нет.) Раб 
зптті пісні. (Это не так.) Раззей! пісні. (Это невозможно.) 
Раз 151 иитдейсй. (Это невозможно.) 

Ди рая! Опгесћі. /5іе һаБеп Опгесћі. (Ты неправ/а. /Вы неправы.) 
Раз ћпае/еІаиђе/аепке ісћ пісні. (Я так не считаю/не думаю.) 
[сей Біп ааєсееп. (Я против.) 

Ри ітѕі фей. (Ты ошибаешься.) 

Ісћ Біп аа апаетек Меіпипе. (Я другого мнения.) 

Аи} ћеіпеп Еа!! (Ни в коем случае!) 

Раѕееја тіғйђегћаирі пісні. (Мне это совсем не нравится.) 
Ра тасће ісћ пісні ти. (Я в этом не участвую.) 

Еѕ котті ват пісћі тЕгаве. (Об этом не может быть и речи.) 


Разговорные ситуации м 117 


Некомпетентность: 

КеіпеАћпипв! (Понятия не имею!) [сй 

уе 8 еѕ пісћі. (Я не знаю.) 

Ез Пеєї шей іп теіпегКотреіепг. (Это не в моей компетенции.) 


Обвинение: 
Ри Бізі ѕсћиа. (Ты виноват/а.) 
Раз 15Ийге Успи. (Это Ваша вина.) 


Оправдание: 
Раз 15 пісні тете У5сПи!а. (Это не моя вина.) Раб 151 еіп 
Міѕѕуегѕійпапіѕ. (Это недоразумение.) 


Проявление инициативы: 
Уркгеспеп иі" йБег апаеге Ркобіете. (Поговорим о других 


Непонимание: проблемах.) 

[сй уегяейе пісі, уаз Ме теіпеп. (Я не понимаю, что Вы имеете ИПг тедеп пісні тейг датйБег. (Не будем больше говорить об 
в виду.) этом.) 
[сй уегяейе @еЕгазе пісћі. (Я не понимаю вопроса.) /сй ћађе 5іе 


акиѕііѕсћ тей уегѕзіапӣеп. (Я Вас не расслышал/а.). Одобрение и подбадривание: 


Проявление интереса: 
Ме іпіегеѕѕапі! (Как интересно!) 
Да; іпіегеѕѕіегі тісћ ѕећг. (Меня это очень интересует.) 


Отсутствие интереса: 
Раз іпіегеѕѕіегі тісћ пісні. (Это меня не интересует.) Раб 
сей! тісћ пісћіѕ ап. (Это меня не касается.) 


Нерешительность или равнодушие: 

Е іѕі тігеоа!. (Мне все равно.) 

Еѕ реті тісћ пісті. (Это меня не касается.) 

УтеПеїісні./ МбеПспетугізе. (Может быть.) 

И’айгзсйетйсй. (Вероятно.) 

Же ди улійізі. (Как ты хочешь.) 

[сй уе пісћі, уаз ісћ іип 501. (Я не знаю, что мне делать.) 


Си! сетасћі! (Хорошо получилось!) 

Масћ уейег 50! (Так и держать!) 

Сір пісні аи]! (Не сдавайся!) 

Саг пісћі 50 йРе!! (Это совсем недурно!) 

Кете Апезі! (Не бойся!) 

Кете Рапік! (Без паники!) 

Масй фт кеіпе Ѕогееп! (Не беспокойся!) 

Газ деп Корі пісні йійпееп! (Не вешай голову!) 


Предостережение: 

Етеи @сй пісні ги ун! (Не радуйся слишком рано!) Ти(е) 
аа; пісні! (Не делай этого!) 

Гаѕѕеп Че ѕісћ пісћі ійиѕсћеп! (Не давайте себя обманывать!) 
Масй Кеїпе Питтћейеп! (Не делай глупостей!) 

Ри уліт5і еѕ посй Бегеиеп! (Ты об этом еще пожалеешь!) 
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Надежда: 

[ей поре, 4а55 еѕ Каррі. (Я надеюсь, что это получится.) 
Нофепйсй илга аПез гиг. (Надеюсь, что все будет хорошо.) Раб 
пође ісп зейг. (Я очень на это надеюсь.) 


Безысходность: 

Раз ВИЙ тігіа пісніз. (Мне ничего не поможет.) 

[сй капп пісћі тейг. (Я больше не могу.) 

Раз 19551 5ісП пісі йпаєт. (Этого нельзя изменить.) 

Раб [051 тет РгоЫет пісні. (Это не решит мою проблему.) 
[сй райе ез пісні тейтацз. (Я этого больше не выдержу.) 


Удивление или недоверие: 
Візі ди ѕісћег? (Ты уверен/а?) 
Е 151 тетки! (Это странно!) 
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ИПе 5сйгесКЫсй! (Какой ужас!) Хит 
Теије!! (К черту!) 


На все случаи жизни: 

Еѕ геасй!! (Хватит!) 
ЕпаісА! (Наконец-то!) 
Кийе! (Тишина!) 

Асшипе! (Внимание!) 
Уогзісні! (Осторожно!) 
Аагт! (Тревога!) 

Ніе! (На помощь!) 

Кеиег! (Пожар!) 

О бої! (О боже!) 

Сой 5еї Папк! (Слава богу!) 
От Сойеѕ улііеп! (Боже мой! Какой ужас! Ради бога!) 


Иликйсй? (Неужели?) 

Меіпѕі ди аа; іт Етпѕі? (Ты говоришь это серьезно?) 
ОпеаибЙсй! (Невероятно!) 

Раз капп пісћі уайт5еїп! (Это невозможно!) схеме: 


Ісћ таие теїпепАцееп пісні. (Я не верю своим глазам.) – - - 
5; М . Епййиѕсћипе Ісһ іп |епййиѕсһ.  |(Я разочарован/а.) 
Раз йБеггеиеї тісћ піст! (Этим меня не убедишь!) 
. (разочарование) 
Раз 151 сеіовеп! (Это ложь!) 

Гирледепйей гијғіейеп (Я доволен/довольна.) 
Выражение восторга и радости: (удовлетворение) 
Ме ѕсһӧп! (Как красиво!) Етеийе (радость) спо | (Я рад/а.) 


їе пей! (Как мило!) Весеіѕіегипо Береіѕіегі |(Я в восторге.) 
Еѕ іѕја 10! (Это здорово!) (воодушевление) 

Мегуоѕййї пегудѕ (Я нервничаю.) 
(нервозность) 


Выражение своих чувств или настроения: 
Всю гамму чувств в немецком языке можно выразить по одной 


Раз геї тісћ 5ейг! (Это меня очень радует!) 
Еапіаѕііѕсћ! (Потрясающе! Великолепно!) 
Стовагие! (Превосходно!) 

Рита! (Великолепно!) 


ГеггиеМипя уекггулейей | |(Я в отчаянии.) 
(отчаяние) 


Выражение негативных эмоций: Тгаиег (печаль, ігаигіе (Мне грустно.) 
Опутп! (Бессмыслица! Вздор! Нелепость! Чепуха! Ерунда!) скорбь) 


Оиаїѕсћ! (Болтовня! Вздор! Чепуха! Ерунда!) 
50 ет Мізі! (Дело дрянь!) 

5сйе бе! (Дерьмо!) 

И’аз г ет Ресй! (Какая неудача!) 


Агоекгнев, досада) а Ьбзе (Я сержусь.) 


Жиі (ярость, умйепа (Я в бешенстве.) 
бешенство) 
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Етіѕеігеп (ужас) 300] (Я в ужасе.) 


Ѕогее (беспокойство, Реѕогтеї (Я озабочен/а.) 
тревога) 
Е (Я влюблен/влюблена.) 


Глеђе (любовь) 


СІйск (счастье) а еШсКПсй (Я счастлив/а.) 


Аир’египз (волнение, аијеегееі (Я взволнован/а.) 
возбуждение) 

Етяаипеп егѕіаипі (Я удивлен/удивлена.) 
(удивление) 


Выражение собственного мнения: 

Метег Меїпипе пасй 2161 еѕ пиг ете Гдѕипе. (По моему мнению, 
существует только одно решение.) 

[сй 4епке, ди һаѕі тісћ јаіѕсћ уегяапаеи. (Я думаю, что ты меня 
неправильно понял/а.) 

Іспеіанфе, улктаспеп аез псерие. (Я полагаю, что мы все 
делаем правильно.) 

Что можно сделать при помощи слов: 


б 
ун тей отвечать 
Г 
| 8 о приветствовать 
а 7. и утверждать 
Се п оскорблять 
БезсйгеіБеп писана 
Безспи еп 
обвинять 
Безргеспеп 
обсуждать 
Безігейеп 
і оспаривать 
Біеіеп 
й предлагать 
еп ре. 
аапкеп 
ууа благодарить 
аіѕкийегеп 
обсуждать, дискутировать 
етрјећеп 
А советовать, рекомендовать 
егкійтеп 
й обьяснять 
егил4еги 
М возражать 
ег2йћеп 


рассказывать 


аєєп 
[оБеп 
Шоеп 
тіпейеп 
каїеп 
гейеп 
гијеп 
ѕавеп 
ѕсћітрјеп 
ѕсһгеіеп 
ѕргесһеп 
ѕігейеп 
йБеггедеп 
уетеїпеп 
уетургесйеп 
уотѕсШавеп 
уогѕіеШеп 
уағпеп 


ул4егургесйеп 


уіейегћоіеп 


2иѕаттепјаѕѕеп 


2иѕўйттеп 
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спрашивать 
хвалить 

лгать 

сообщать, извещать 

советовать 

говорить, разговаривать, беседовать 
звать 

говорить, сказать 

ругать, бранить 

кричать 

говорить 

спорить, ссориться 
уговаривать, убеждать 
отрицать 

обещать 

предлагать 

представлять, знакомить 
предостерегать, предупреждать 
противоречить 

повторять 

подводить итог 

согласиться 


НЕВ7/ІЛСНЕХ СТОСКУОМ$СН! 


Сердечные пожелания! 


Вре мя, дни недели Время, дни недели, месяцы, времена года ш 123 
7 7 
месяцы, времена года Варианты ответов в зависимости от ситуации: 


Разговорная ситуация Официальная ситуация 


Е 15 | |хейп (Мтшеп) уог зеспя Оһ /йпугіяє 
зіеБеп 


за п 


А раї губі ег Ийт агеїбіє 
Время суток 


ыы 
дек Могееп (утро) ат Моғееп (утром) тогеепѕ (по утрам) 


мег 


ет Уїегіеї пасй /йп/ ѕіергећп Ск /йп/ гейп 


дек Уогтінає ат Уокгтінає (до уогтінаєз (всегда до 
(дообеденное время, обеда, в первой по- обеда, в первой Даже в Германии не обязательно быть абсолютно точным. О 
первая половина дня) |ловине дня) половине дня) времени можно сказать и приблизительно: 
[сй Котте севеп 2 Ийг ат Маситіпає. (Я приду около 2-х часов 
дня.) 


дек Міпає (полдень) ат Мійае (в полдень) |тійа?зх (всегда в 


) Если Вы хотите узнать, когда (во сколько) СОСТОИТСЯ какое-нибудь 
полдень 


мероприятие, то вопрос может звучать так: апи Бесіппі ааз 
Копгегі? (Когда начинается концерт?) От иле ме! Ол” Бесіппі даз 
Копгегі? (В котором часу начинается концерт?) 


дек Масйттая ат №асһтійае (после |пасһтійаеѕ (всегда 


(послеобеденное время, |обеда, во второй после обеда, во второй й 
вторая половина дня) [половине дня) половине дня) При ответе на такой вопрос используется предлог ит: От асћі (г 


ат АБепа. (В восемь часов вечера.) Ориентироваться можно не 
только по часам, но и по событиям, которые происходят примерно в 


дег АБепа (вечер) ат АБепа (вечером) абепаз (по вечерам) одно и то же время: уо” дет Мійавеѕѕеп (до обеда), пасћ дет 
Мійавеѕѕеп (после обеда). 
@е Мас (ночь) іп 4ег Мас (ночью) 


Меры времени 


фе Мійегпасћі ит Мшетпасй (в тіпетпасніз (всегда в 
(полночь) полночь) полночь) секунда Фе бекип4е 
минута аїе Мтше 
час аіеблипае 
Если речь идет о сегодняшнем дне, то уместно использовать день дег Таз 
выражения: йеше Могееп (сегодня утром), йеше АРБепа (сегодня неделя аіе Тосйе 
вечером), леиѓе №ъ№асћі (сегодня ночью). месяц дегМопаі 
Точное время суток можно узнать, задав вопрос: год да5Лайг 


ИПе ураї 151 еѕ? (Который час?) 
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Дни недели 


Время, дни недели, месяцы, времена года ш 125 


Мопіае понедельник 
РІепѕіае вторник 
Мінуюсй среда 
Доппегяая четверг 
Етейая пятница 
Ѕатѕіав суббота 
Ѕоппіав воскресенье 


Все дни недели в немецком языке мужского рода. Суббота и 
воскресенье образуют вместе ааз И’осйепепае: 

Ат ИТосйепепае йаБеп иі" Кеіпеп Итегисм. (В субботу и 
воскресенье у нас нет занятий.) 

В именительном падеже названия дней недели употребляются 
без артикля: 

Неше 151 Ріепзіає. (Сегодня вторник.) 

Если событие происходит в один из дней недели, то ис- 
пользуется предлог ат: 

Ат боптае већеп улі” тб Тлеаіег. (В воскресенье мы идем в 
театр.) 

О регулярности действия говорит буква 5 на конце слова: 

Ѕоппіавѕ сеће ісћ гит эро". (По воскресеньям я хожу на спорт.) 

По-другому о регулярных событиях можно сказать так: 

Јейеп Зоппіає Безисйе ісп тете ЕПетп. (Каждое воскресенье я 
навещаю своих родителей.) 

Благодаря возможности немецкого языка легко образовывать 
сложные слова, существуют еще и такие дни: 


• еккіає (рабочий день, будничный день) 

• Атрейяах (рабочий день, будний день) 

• Раетае (праздник, выходной день) 

• Кезпає (праздник, праздничный день) 

• Кипегає (день отдыха, нерабочий день в музеях, ресторанах, 
парикмахерских) 


Месяцы (Мопате): 


Јапиағ январь 
Кебтиат февраль 
Маг март 


АртИ апрель 
Маі май 

Лит июнь 
ЈИ ИЮЛЬ 
Аиризі август 
8еріетђег сентябрь 
ОКіобек октябрь 
Моуетђег ноябрь 
Регетђег декабрь 


Все месяцы в немецком языке мужского рода. Названия 
месяцев употребляются с предлогом іт: іт Мага. 


Времена года (Јайғеѕ;ейеп): 


Йпиег зима 
Егіпта весна 
Ѕоттег лето 
Нет осень 


В немецком языке все времена года мужского рода. Названия 
времен года во временном значении употребляются с предлогом 
іт: 

[т Ѕоттег 151 е5 ѕеһгће!. (Летом очень жарко.) 

Іт И/їіпіек 5сйпей еѕ. (Зимой идет снег.) 

Прилагательные, образованные от названий времен года, в 
немецком языке используются очень редко. Вместо этого немцы 
предпочитают использовать сложные слова: $оттегигіаир (летний 
отпуск), Иіпіегкіеідипе(зимняя одежда). 

Лучше ориентироваться во времени Вам поможет следующая 
табличка: 


Предыдущее время Текущее время Последующее время 

Іеііе И’осйе (на про- аіеѕе Тосйе (на этой|пасйяе ШТосйе (на сле- 

шлой неделе) неделе) дующей неделе) 

Іеігіеп Мотає (в про- аіеѕеп Мотаз (в этот|пӣсћѕіеп Мопіає (в сле- 

шлый понедельник) понедельник) дующий понедельник) 

іт Іеїсіеп Мопаі (в іп @іеѕет Мопаї (в|іт пӣсһѕіеп Мопаі (в 
этом месяце) следующем месяце) 


прошлом месяце) 
Іеігіеѕ Лайг (в прошлом |аіеѕеѕ Лайг (в этом |пйсћѕіеѕЈаһг(В следу- 
ющем году) 
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Геігіеѕ айкбіп ісћ іп Ѕрапіеп вемеѕеп. (В прошлом году я 
был в Испании.) % 


Ріеѕеѕ Лайк(айте ісп пасй Стіеспепіапа. (В этом году я еду в 
Грецию.) 

М№Масћѕіеѕ Лайт тасйе ісп Цтаи т ПаПеп. (В следующем году я 
проведу отпуск в Италии.) 


$СНОМЕ$ УОСНЕХЕХРЕ! 
Приятных выходных! 


Природа и погода 


Просто удивительно, как на сравнительно небольшой тер- 
ритории Германии помещается все: морское побережье, крупные 
реки, озера, горы. В стране есть много заповедников 
(Маштусриесе ме. В Германии очень заботятся об охране 
окружающей среды (ИтмеЙусйие ). Природа этой страны дей- 
ствительно достойна восхищения. Восхищаться можно по образцу: 

ИПе зспбп! (Как красиво!) 

50 мее Віитеп! (Как много цветов!) 

80 міс! 5сйпее! (Как много снега!) 


Неживая природа: 


берег (реки) аа; ек 

берег (моря), побережье аіе Кияе 

болото аег битр/, даѕ Моог 
бухта аїе Вис 

вершина аегСірјеі 

вода ааѕ И’а5зег 

водопад аег Й’аззе/аИ 
воздух аіе [ий 

волна аіе ее 

вулкан аегГиКап 

гора (горы) аег Веге (ааз Себігее) 
горизонт аегНогігопі 

долина ааѕ Та! 

залив аег Со! 

звезда дек 5їеғп 

исток, источник діе ОиеПе 


камень 


дег Мет 
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ледник 


лес 
луг 
луна 
климат 
материк 
море 
небо 
низменность 
облако 
огонь 
озеро 
остров 
океан 
пастбище 
песок 
пещера 
пляж 
погода 
поле 
полуостров 
полюс 
плоскогорье 
природа 
пруд 
пролив 
пустьтня 
равнина 
радуга 
река 
роса 
ручей 
солнце 
степь 
течение 
холм 


аегС1еіѕсћег 


аег Жаа 
аїе ИПезе 
аегМопа 
ааѕ Кіта 
аегКопіпепі 
даз Меег, Ше $ее 
дег Ніттеї! 
даз Тіеўапа 
аїе И’оже 
ааѕ Ееиег 
дег 5ее 

аїе зе! 
аегОгеап 

аіе Неійе 
аегЅапа 

аїе Нӧће 
дег тата 
даз И’еНег 
даз Кеш 

аіе НаіРіпзе! 
дег Ро! 

аїе Носпебепе 
аіе Маииг 

дег Теісћ 

аіе Меетепве 
аїе И’ияе 
аїе ЕБепе 
дек Весепђовеп 
аегЕизѕѕ 
дег Таи 
дег Васћ 
аїе Ѕоппе 
аіе 5іерре 


аіе 5їғӧтипе, дек тот 


даекНйєе! 


Так можно описать любой ландшафт: 


Природа и погода в 129 


Ріе Гапфсйай |аруесһѕіипоѕгеісћ. разнообраз- 
ный.) 


151 

Раз Себієї ізї |Пасй. (Территория |плоская, 
равнинная.) 

[51 


Піе Севепаӣ 15 |ефеп. (Местность |плоская, 
ровная.) 
і 


Вьсказать положительную оценку можно по схеме: 


Рег Віск 15 |5сйоп. (Вид |красивый.) 
у’ипаетБаг чудесный, удивительный 
рет"Йсй великолепный, прекрасный 


Высказать негативное мнение можно так: 


Раб Менет із! |паззПсй. (Погода |отвратительная.) 


Описать климат можно по схеме: 


континентальный 


морской 


умеренный 


сухой 


влажный 


Немецкий язык для начинающих 
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Основные стороны света (Ниитебистипвеи): 


дек Могаеп (Север) іт № таеп (на севере) потайсй (северный) 
дек 5ий4еп (Юг) іт 5йдеп (на юге) зи4йЙсй (южный) 


дек Уезіеп (Запад) іт Теяеп (на западе) жеуШсй (западный) 
дек Ояеп (Восток) О$Шсй (восточный) 


Но не забывайте, что в немецком языке вместо прилагательных 
часто используют сложные слова: Эй44еизсШапа (Южная 
Германия), 5й4иезилпа (юго-западный ветер). 

Пример из географии Германии, охватывающий все основные и 
промежуточные стороны света: 

Іт М№таеп етеп2і РеиіѕсШапа ап Рӣпетатк, іт Мокдозіеп ап 
Роіеп, іт Могауечеп ап іе Медетапае, іт Оѕіеп ап Тѕсһесћіеп, іт 
5йаоѕіеп ап Озегтесй, іт 5й4еп ап аїе Ѕсһуеіс, іт 5йФтезіеп ап 
Еғапктеісћ, іт И'еѕіеп ап Гихетбиге ипа Веісіеп. (На севере 
Германия граничит с Данией, на северо-востоке — с Полыней, на 
северо-западе — с Нидерландами, на востоке — с Чехией, на юго- 
востоке — Австрией, на юге — со Швейцарией, на юго-западе — с 
Францией, на западе — с Люксембургом и Бельгией.) 

Самые значительные горы Германии — это Альпы: 

Іт Илшег /айгеп уоіг ой т аїеАреп. (Зимой мы часто ездим в 
Альпы.) 

Названия океанов: 


• ДегАтки5сйе Огеап (Северный Ледовитый океан) 

• аегАЦапйсйе Огеап (Айапіік) (Атлантический океан) 
• дег Рагійѕсһе Огеап (РагітїК ) (Тихий океан) 

• дек Іпаіѕсће Огеап (Индийский океан) 


Названия некоторых морей: 


• діе Могазее (Северное море) 

• дае Оѕіѕее (Балтийское море) 

• дах Мшетеег (Средиземное море) 

• аазАатайсйеМеег (Адриатическое море) 
• аа; Меиптясйе Меег (Лигурийское море) 

• даз Туггћепіѕсһе Меег (Тирренское море) 
• даз Ѕсһуагге Меег (Черное море) 

• да5 Кое Меег (Красное море) 
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• аа; Каѕріѕсһе Меег (Каспийское море) 
• дах Лара тбсйе Меег (Японское море) 
• аа; Осћоїѕкіѕсһе Меег (Охотское море) 


О погоде на завтра можно спросить так: ИЙ/е ила даѕ И’ейег 

тогєеп? (Какая погода будет завтра?) Основные тенденции: 

Еѕ Біеібізсібп. (Погода останется хорошей.) Ез 5011 

5сйдпег меғӣеп. (Погода улучшится.) Ез ила Кесеп 

сереп. (Будет дождь.) 

В немецком языке есть несколько основных способов описать 
погоду: 


1) Если речь идет об осадках и сопутствующих явлени 
ях, то достаточно одного глагола, употребленного с без 
личным местоимением: 

Еѕ геспеї. (Идет дождь.) 

Еѕ піезейї. (Моросит дождик.) 
Еѕ зсйпей. (Идет снег.) 

Еѕ ћһаве[. (Идет град.) 

.Ез Б121. (Сверкает молния.) 
Еѕ аоппеті. (Гремит гром.) 

2) Для общего (часто субъективного) описания погоды 
широко используется конструкция: 


Неше 151 виіеѕ/ѕсһӧпеѕ ЙМепек. (Сегодня 
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3) Предложение с подлежащим и сказуемым: Ріе 
Зоппе 5сйейи. (Солнце светит.) % 
РегИПпа ме. (Дует ветер.) 
4) С помощью пассивной конструкции ожидают некоторые 
природные явления: 
Неше илта ет 5шгт еглатей. (Сегодня ожидается шторм.) 
Неше илта ет Семійег егихитет. (Сегодня ожидается гроза.) 
5) Для описания неба: 


Как может выглядеть прогноз погоды: 

Могееп месйзет ясй Зоппе ип ТоЩеп ар. (Завтра солнце и 
облака будут сменять друг друга.) Кеєеп 701/1 Каит. (Дождь 
маловероятен.) Оле Тетретаїигеп егтеісһеп Бе етет зсйуасйеп 
Уйаумезгуліпа 5 Ы5 9 Стад. (При слабом юго-западном ветре тем- 
пература воздуха будет достигать от 5°С до 9°С.) 

Природные явления и стихийные бедствия: 


буря дег игт 
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молния дек Вій 

мороз аег Еүоѕі 

наводнение аіе Оъегѕсћметтипе 
оползень аегЕгағгиіѕсћ 

осадки аіе Місаетяспідее (РГ) 
половодье 4а5 Носһуаѕѕеғ 

снег аегс/пее 

тайфун аег Таййп 

туман аег№еђеі 

ураган аегОткап 

шторм дег Уитт 


К некоторым стихийным бедствиям даже можно привыкнуть: 
т Запкі Реетубите егеіспеп ѕісһ тезетайю ОБегѕсһует- 


типееп. (В С.-Петербурге регулярно происходят наводнения.) 


Будьте осторожны, если в прогнозе погоды услышите такие 


слова: 


• ОгКапаіатт (тревога, вызванная ураганом) 
• Г.ауіпепвејаћг (опасность снежной лавины) 
• Упшгтуатпипеє (штормовое предупреждение) 


Природа (№ 117) состоит из растений (РНапгеп) и животных (Тіеге). 
Животные делятся на диких и домашних. Дикие животные (\Иа4е 
Тіеге): 


ветер дег Ипа 


вьюга, пурга 


дек $сһпееѕіиут 
аа; СІайеіѕ 


гололед 
град аеғНаееі 

гроза ааѕ Сеуліпег 

гром дегДотпет 

дождь дег Вереп 

засуха аїе Дійте 
землетрясение даз Екабебеп 

иней аетКеїї 

лавина, снежный обвал фе Гаміпе 

ливень ает (Кеєеп )ѕсһаиеғ 


белка даз Есййогпсйеп 
бобр аегВіреғ 
верблюд аа; Кате! 
волк аег То! 
дельфин аетгрейпт 
аее! 
жираф @е Сіғађе 
заяц аегНаѕе 
змея аіе 5сШапее 
кит аегИа! 
лань даз Вей 
лев ег Гоме 
лиса аегЕисћѕ 
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Птицы (Тдеей: 
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лось аетЕ[сй 
лягушка етЕто5сй б Ст УТТА 
медведь бурый аегВғаипЬӣг т 
Ро М мо воробей аегЅраі 
медведь полярный аегЕіѕЬаг 
ворон аегКађе 
норка аегМег= з А 
ворона аїе Ктайе 
обезьяна аеғАђе і 
й голубь « аіе ТаиБе 
олень ает 1 тусй 
гусь аїе Сапѕ 
слон даекКіе(ані Ў 
дрозд аїе Дгоз5е! 
песец дег Роіагўисћѕ 
| дятел аегЅресћі 
тюлень Фе ЮоБЬе, дек беейипа 
р йно кукушка дег Кискиск 
черепаха аіе 5спіактбіе 
ласточка аїе 5спумабе 
В Германии большое удовольствие доставляет посещение лебедь аег Эсйуап 
зоопарков (700). Звери там не вызывают чувства жалости. Зоопарк малиновка да5 Коікећсћеп 
представляет из себя большой парк со множеством павильонов, орел аегАаег 
кафе и с детскими площадками. Посещение зоопарка может занять павлин аегРјаи 
целый день. Если у Вас достаточно свободного времени или Вы попугай аегРарағеі 
путешествуете с детьми, то посещение зоопарка может занять один сова йіеЕше 
день в развлекательной программе. сокол аегЕаіке 
Домашние животные (Наиѕійеге): соловей діе Масћііра!! 
коза аіе72іеве сорока ро 
корова аїе Кий дв Б е 
кошка аїе Каїге филин ей 
кролик аа; Капіпспеп "є Н ЕП 
яст 
лошадь ааѕ Рјеға РЕВА з 
овца ааѕ Ѕсһаѓ Дегалаїег зутЬойяет ОпѕіегЫісһКеї, Мир ЖейЫіск ипа Ктай. 
осел аетЕѕеі (Орел символизирует бессмертие, мужество, прозорливость и 
СВИНЬЯ 4а5 Ѕсћуеіп силу.) 
собака аеғНипа Еіпе У5сПпумаїБе тасШ кеіпеп Ѕоттег. (Одна ласточка весны не 


делает.) 


Есть еще некоторые милые животные, которых ни дикими, ни 
Насекомые (Ппхектеп): 


домашними не назовешь: аїе Маиѕ (мышь), аїе Кайе (крыса). 


Чем можно удивить немцев: бабочка аег 5сптепетіїпе 

т РКиѕѕіапа єїбі е5 уе јғеЙаијепае Каїгеп. (В России много божья коровка аег Мағіепкајег 
кошек, которые бегают сами по себе.) жук аегКајег 

т Киѕѕіапа © еѕ уіеіе іғаВепћипаӣе. (В России много уличных клещ аіе7еске 
(бездомных) собак.) клоп іе Ўапғе 


комар іе Миске 
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кузнечик 
моль 
муравей 
муха 

оса 

паук 
пчела 
светлячок 
стрекоза 
улитка 
червяк 


4етСтазйир ег 
@е Моне 
аїеАтеїзе 

аіе Еіїіеєе 

аіе И’езре 

аіе 5ріппе 

аїе Віепе 

даз Сійриуйттспеп 
аїе [аЬеЦе 

аїе Ѕсһпеске 
аегИиғт 


Выразить свое положительное отношение к животным можно 


так: 


Ісп Неђе Тіеге. (Я люблю животных.) 
[ей пабе хи Наиѕе еіпеп Нипа. (Я держу дома собаку.) 
С животными и насекомыми могут быть связаны также и 


неприятности: 


[сй пабе Апеѕі уог Урінпеп. (Я боюсь пауков.) 

[сй Біп весеп Каїгеп аПШегеіѕсћ. (У меня аллергия на кошек.) 
Місћ ра! еіпе М/еуре веѕіосһеп{ (Меня ужалила оса!) 
Мискепѕйсһе зіпа 5ейг ипапеепейт. (Укусы комаров очень 


неприятны.) 


Масћ етет 5сПіапеепбізз тиѕѕ тап етеп Ат аијѕисћеп. (После 
укуса змеи нужно обратиться к врачу.) 
Некоторые деревья (Вйите) и кустарники (СеђБйѕсће, іғйисћег), 


произрастающие в Германии: 


береза 
боярышник 
бузина 

бук 

дуб 

ель 

каштан 

клен 

липа 
лиственница 


аїе Вітте 

дек И’еВаотп 
аегНомпиаег 
аіеВисће 

аїеКіспе 

аіе Таппе 
ае’гКаяатепбаит 
аегАћогп 

аїе Ілпае 

аїе Гагсйе 


ольха 
рябина 
сирень 
сосна 
тополь 
черемуха 
ШИПОВНИК 
яблоня 
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аїе Егіе 

аїе ЕБегезсйе 
аегЕПедег 

аіе Кіејег 

аіе Рарре! 
аегЕашреегђаит 
аїе НескКепгозе 
даекАругіБайт 


Ейк ешзсШапа ѕіпа Есйеп-Висйеп-Мазсйиа4ег іуріѕсћ. (Для 
Германии типичны смешанные дубово-буковые леса.) Цветы 


астра 
василек 
гвоздика 
гладиолус 


КОЛОКОЛЬЧИК 


кувшинка 
лилия 
мак 
нарцисс 
незабудка 


подснежник 


подсолнух 
роза 
ромашка 
тюльпан 
фиалка 


хризантема 


(Витеи): 


аіеАѕіег 

аїе КотпЫите 
аїеМеїКке 

аіе СІайіоіе 

аа; Маівідсксћеп 
ебеегозе 

аїеї Ше 

аегМоћп 
аіе№аггіѕѕе 

ааѕ Уегеіѕѕтеїіппісћі 
ааѕ Эсйпее1осксйеп 
аїе Боппепбійите 

аїе Кобе 

аіе КатШе 

аіе Тшре 

дааз ГеЙсйеп 

аїе Сйгузапйете 


Ісп Нефе Ѕ$оппепЬштеп. (Я люблю подсолнухи.) 


Мете ПіебіїпезМитейп 5іпа аїе Тиреп. (Мои любимые цветы — 


тюльпаны.) 


УТЕГ ЅОММЕМСНЕІМ! 
Много солнечного света! 


Знакомство 


При знакомстве выбор той или иной формы представления 
зависит от обстановки и возраста. Обычно тот, кто начинает 
знакомство, должен представиться первым. 

Если Вы хотите представиться только по имени: 

• [сй пере ЈиПа. (Меня зовут Юлия.) 


В официальной обстановке принято называть фамилию: 
Мет Мате 151 Ваиег. (Моя фамилия Бауэр.) 
• [ср пере Негтапп Ваиег. (Меня зовут Герман Бауэр.) 


В ответ принято говорить: 
• (Е) угеці тісћ (зейг). (Я (очень) рад/а.) 
• бейг апоепейт. (Очень приятно.) 
• Егеи! тісћ, 5іе Кеппеп ги Іегтеп. (Я рад с Вами позна- 
комиться.) 


При обращении к лицам мужского пола, немцы используют 
слово Негг, при обращении к лицам женского пола — Кам. 

С помощью глагола зет можно рассказать о себе очень много. 
Используя одну схему, можно рассказать о 


1) Происхождении: 
Ісп Біп аиѕ Мозкаи. (Я из Москвы.) 
2) Возрасте: 
[сй бт 2иаип4аге ао (Лайге ай). (Мне 32 года.) 
3) Национальности: 
Ісћ т Киѕѕе/№иѕѕіп. (Я русский/ая.) 
4) Профессии: 
Ісп БіпАт2і. (Я врач.) 
5) Религиозной принадлежности: 
Ісп Біп Кайой5сй. (Я католик/католичка.) 
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6) Семейном положении: 
Ісп Біп Іеаїє. (Я не женат/незамужем.) /сй Біп 
уегһеігаіѓеі. (Я женат./Я замужем.) 
7) Физическом или душевном состоянии: 
[сй Біп тіше. (Я устал/а.) 
Ісп Біп эШсЕПсй. (Я счастлив/а.) 


Остальные сведения о себе Вы можете сообщить при помощи 
глагола йабеп (иметь): 


1) Наличие и количество детей, сестер или братьев: 
[сй һађе гумеіКіпаег. (У меня двое детей.) 
[сй һађе ете $сһуезіег. (У меня есть сестра.) 
2) Наличие собственности: 
[сй рае еіпАиіо. (У меня есть машина.) 
Жі Рареп ет єгорез Наия. (У нас большой дом.) 


Список государств с названиями их жителей: 


Гапа Мапйопаїййт Атізургасне 
(страна) (национальность), | (государствен- 
Утааїхапоенбпі?- ный язык) 
Кей (гражданство) 


а 
Англия [Англия Елвјан ЕпапаегЛт тей С іѕсћ 


5 Те гиз$1апа Те Вгиз5е/ ИЕ 
Уеіргиззіп 


Бельгия ВеІеіеп ВеІеіег/іп МіейегІапаїѕсћ, 
Етап2ӧзіѕсћ, 
Пеиіѕсћ 


Вшваге ІВиісагіп Ви[еагіѕсћ 


Греция Стіеспепіата Стесйе/атесйт Стіесћіѕсћ 
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Іѕғаеі Јаелшаіп МеиЛебиаізсі, О 

Ағађіѕсћ Тигке/Ги ат Ти Я5сй 
о КЛ А 
СЕИ И СЛИВ 


Каѕасћіп Куоаїеп Куораїе/Ктоайп Кгоайѕсћ 


Капайіеғ/їп Епеїїзся, Тѕсћесћіеп Тяспеспе/ ТяспесПізсі 
Етап2дѕіѕсћ Тѕсћесћіп 


СПріпезе/ СПіпезізсі Пеиіѕсћ, 
СПіпезіп Пайетоусй, 
Егап209Я5сСй, 
Каіїоготапізсі 


айе | Франция Етапкгеісћ Егап2оѕе/ Егап2ӧѕіѕсћ 
| Ккапібзіп 
аел 


ГейеЛеійіп 


Гйаиеп Ійацег/їп Гйаиіѕсћ 


Нидерланды Медейапае Медейап4ег/т Медейап5сй, 
Етіеѕіѕсћ 
и беженцы (ЕР/исйИтее). Им и туристам часто задают вопросы: 
Португалия Роғіиваі Роғіивіеѕе/ Рогіивїеѕіѕсћ И 80) м Е 2 г 
Ки Аи; меісһет Гапа Коттеп іе? (Из какой страны Вы приехали?) 
Ропигіезіп А З Е 
Жаз 151 ге Мийегѕргасһе? (Какой Ваш родной язык?) Уже при 


Румыния Китатеп Китапе/ Витӣпіѕсћ языка: 
а [сй 5ргесйе пиг угпіє Решсй. (Я только немножко говорю по- 
С 5омакей Іоумаке/ рай немецки.) 
о паю ТИК Вк е [сй уегѕіеһе їе пісні. (Я Вас не понимаю.) Можно 


попробовать найти и другой общий язык: $ргесйеи їе 
Словения ЗІоугепіеп ЗІоугепе/ 5ометясй Епейзсй? (Вы говорите по-английски?) 
5юмептт 
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Знакомство ш 143 


Если Вы хотите не только рассказать о себе, но и получить Петя діе Тапіе 
аналогичную информацию от собеседника, то пойле каждой своей дедушка аегСгоВуаіег (Ора) аїе Стовтийег 
фразы Вы можете спрашивать: бабушка (Ота) декМе/е аїе Мсше 

Опа 5іе? (А Вы?) или (та йи? (А ты?) ИНН дек Епке//аіе Епкейт дег 

Естественно, Вы можете задавать вопросы и полным пред- пемяннима Ѕсћуіевегуаіег аіе 5сйулевегтийег 
ложением, используя форму второго лица единственного числа или внук/внучка дег спулевегзойп іе 


вежливую форму. 
Стандартный набор вопросов при знакомстве: 


Ме йе! ди? (Как тебя зовут?) Ме ћеіВеп 5іе? 


пе ай Бізі ай? (Сколько тебе лет?) Ме ай ѕіпа Ме? 
Й’ойег коттѕі аи? (Откуда ты приехал?) Й’ойег Коттеп 5іе? 
Йо агбейезі ди? (Где ты работаешь?) 


свекор,тесть 
свекровь, теща 

ЗЯТЬ 

невестка 

деверь, шурин, свояк 
золовка, свояченица 


Ѕсһиіесегіосђіег 4ег УсПпуа?ег іе 
5сйиаеетт 


Иногда при знакомстве хочется 
сказать о внешности или личных 
качествах: 

[йгеЕгаи 151 ѕећгѕсћӧп. (Ваша жена 


очень красивая.) Мет Мапп 151 ѕећг е/егуйсйие. (Мой муж 
очень ревнивый.) 5іе 5іпа 5ейг пецеїегіє. (Вы очень 
любопытны.) Описание внешности человека (Аиѕѕейеп): 


высокий посі 
Часто уже при первом знакомстве речь заходит о семье НИЗКИЙ Мет 
(Гатше). красивый 5сйоп, АйБѕсћ 
Если Вам нужно рассказать не о себе, а о члене своей семьи, то некрасивый Раз8Исй 
делайте зто по образцу: ТОЛСТЬЙ аїск 
Меіпе Егаи йе! бе гіпа. (Мою жену зовут Ирина.) худой айпп 
ые 151 ииѕѕіп. ЇУНа русс ;кая.^ МОЛОДОЙ ип 
Список родственников  (Иегурапаїеп): - привлекательный айғакіїу 
родители Фе ЕШеги сильный, крепкий зїатк 
ке ран спортивный ѕроғіісћ 
отец аегҮаїіег старый ай 
И РУТЕ тонкий, изящный, стройный ѕсШапк 
Дочь аїе Тосћіег Возможный цвет волос (Наагјатђе): 
брат аегВғийег • Біопа (белокурый, светло-русый) 
сестра аіе 5сһуеѕіег • аипкеіЫопа (русый) 
двоюродный брат аег Соиѕіп • Ле (светлый) 
двоюродная сестра аіе Соизіпе • гоі (рыжий) 
муж дег(Еһе)тапп • Бгаип (коричневый, каштановый) 
жена аіе (Еһе)јғаи 
жених аегВгйийват 
невеста аїе Вташ 
дядя даегОпке! 
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• дипке| (темный) 
• 5сймаг? (черный) Ы 
• отаи, лей} (седой) 


Еще волосы могут быть длинными (/ап2) и короткими (иг), 


прямыми (е/ай) или кудрявыми (/оскіе). О лысом человеке говорят 
так: 


Ег 151 КаЙКОрйе. (Он лысый.) 


Возможный цвет глаз (Аизеп/атЬе): 
• Ыаи (синий, голубой) 

• етйп (зеленый) 

• отаи (серый) 

• Бгаип(карий) 


Мет Опке! 151 ет 5ейк пейег Мепѕсћ. (Мой дядя очень приятный 
человек.) 


Как сказать об особых приметах: 


Мет Вгийег тает (Мой брат носит очки.) 


еіпеп Вагі (У моего брата борода.) 


еіпеп ГоПБагі (У моего брата борода и 


усы.) 


Теперь у нас достаточно средств, чтобы описать внешность 
любого человека: 


Мік веўаПеп Егаиеп ті Ыопйеп Наагеп. (Мне нравятся 
блондинки.) 


Меїпе Тосћіегћаі БіацеАцееп. (У моей дочери голубые глаза.) 


Личные качества, черты характера и настроение: 


вежливый ћӧјТісһ 
верный а 
веселый Лос 
глупый Читт 
гордый 51012 


грустный оиа 


добрый, доброжелательный 

жадный 

жестокий 

застенчивый 

ЗЛОЙ 

ленивый 

любопытный, любознательный 

надменный, заносчивый, 
высокомерный 

наивный 

недоверчивый, подозрительный 

осторожный, осмотрительный 

остроумный открытый плохой 

приятный, любезный, 
симпатичный 

ревнивый 

романтичный 

решительный 

самоуверенный, самонадеянный 

симпатичный (внешне 
и внутренне) 

скромный Ы 

смелый терпеливый 

трусливый умный 

хитрый честный 

чувствительный 


щедрый 
ЗГОИСТИЧНЬЙ 
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ош, геипаПсй, йег2Псй 
2е178 
таизат 
зспістетп 
Ббзе 


аш 


пеилете 


агговапі 
паїу 
тіѕѕігаиіѕсћ 
уогясйие 
зспагізіппіє 


ођеп 


ѕсћесћі 


пей 
еЦегзисйие 
готапіѕсћ 
епіѕсШоѕѕеп 
ѕе1рѕіреуизѕѕі 


ѕутраіћіѕсћ 
Безспейдеп 

кйћп, іарјег, тийе 
веаи!аіс 

апеѕіїсћ 

Кис, іпіеШеепі 
зспіай 

ерніїсй 

етріїпаїіся, ѕепѕіреі, 
етриййе 

Іеідебіє, отођгйеіс 
есоіѕііѕсћ 


Так можно поделиться мнением о другом человеке: Гсй 
Лпає іћп (апеугійе. (Я нахожу его скучным.) 
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Мете Етаи йа! 


ТаІепі. (У моей жены 
уіе! Седцід 


еіпеп ошеп 
СрагамМег 


Уїпп ўй 
Нитог 


іттег ваше 
Гаипе 


$СНОМЕ СВО55Е! 
Сердечные приветы! 


(есть) талант.) 
много терпения 


хороший 
характер 


есть чувство 
юмора 


всегда хорошее 
настроение 


Флирт 


Немцы редко делают комплименты незнакомым людям. В 
Германии не принято знакомиться на улице, в автобусах, в метро, в 
поездах и самолетах. После такого вступления наличие этой главы 
может показаться бессмысленным. Но рано расстраиваться. Во- 
первых, и среди немцев есть исключения, а во-вторых в Германии 
живет большое количество итальянцев, бразильцев, турок и других 
иностранцев, способных на комплименты. В Германии редко 
делают дежурные комплименты, тем приятнее их получать, готовь- 
тесь: 

іе зейеп си! аиѕ. (Вы хорошо выглядите.) 

іе эта БегаиђБета. (Вы обворожительны.) 

Более неформальные комплименты: 

Риге] тік. (Ты мне нравишься.) 

Ри бізі ѕеху. (Ты сексуальный/сексуальная.) 

Ісһ пае аісһ ипћеітіісћ ѕеху! (Я нахожу тебя жутко сек- 
суальной!) 

Рете Етіѕиг чей г јатіаѕііѕсћ! (Тебе фантастически идет твоя 


прическа!) 
Ри раз ет і0Пеѕ Сезриг үй" ЕатЬеп ипа 51! (У тебя потря- 


сающее чувство цвета и стиля!) 


С этого момента уже можно говорить о серьезных чувствах: 
[сй тає аісћ. (Ты мне нравишься.) Ди Бейеиіеѕі тіг ле]. (Ты 
много для меня значишь.) Дибізі ті” улейио. (Ты для меня 
важен/важна.) /сй Капп ойпе @сй пісні... (Я не могу без 
тебя.) Ки’ писй 6151 ди айез. (Ты все для меня.) 
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Же тете Седапкеп 4гейеп ѕісћ ит @сй. (Все мои мысли 
только о тебе.) А 


Ісп һађе писй т @сй уетПебі. (Я в тебя влюбился/влюбилась.) 
[сей т уеггис М паси аїг. (Я схожу с ума по тебе.) Самым 
классическим признанием в любви является: /сй Пере діс. (Я 
тебя люблю.) 


Не забывайте, что похвалить можно практически все: 


5іе һареп |ет мипдегѕсһӧпеѕ очень красивая 
Гасйет улыбка 


аїе Еісиғ еіпеѕ Моаєїя фигура модели 
ете улипаетбаге $итте 


чудесный голос 
запіе Наш нежная кожа 


затіугіспе Ніпае мягкие как бархат 
руки 


еіпеп }етеп Сеѕсһтаск изысканный вкус 


Вот еще несколько поэтических комплиментов: Кет Маєятеї йаї еіпе 
ѕоЇісһеАпгіеһипеѕктаўі уліе аи. (Ни один магнит так не притягивает, 
как ты.) 

Ри Бтіпезѕі даз Кіз гит $сһтеісеп! (Ты можешь растопить лед!) 


Разнообразить комплименты и их понимать Вам поможет 
список прилагательных: 


• ѕутраіһіѕсћ (симпатичный, приятный, привлекательный) 

• пей (милый, миловидный, симпатичный, приятный) 

• айтгаКпу (привлекательный) 

• 5138 (сладкий, приятный, сладостный, услаждающий, милый, 
очаровательный) 

• отагідѕ (грациозный, привлекательный, прелестный) 

• Бегаиђета (обворожительный, очаровательный, чарующий) 

• епігйскепа (восхитительный, очаровательный, прелестный) 


• уипаегусйди (удивительно красивый, чудесный, очаро- 
вательный) 
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• уегйћгегіѕсћ (соблазнительный, обольстительный, пле- 
нительный) 

• уегіоскепа (заманчивый) 

• уипдегуой (удивительный, поразительный, изумительный, 
восхитительный) 

• уипаетђат (чудесный, изумительный) 

• егѕійипіісһ (удивительный) 

• отовагие (великолепный, пышный, роскошный) 

« реттйсй (великолепный, прекрасный, замечательный) 

• Легуогғаеепа (выдающийся, исключительный, замеча- 
тельный) 

• ргасћіуо!ї (великолепный, роскошный) 

• еІесаті (изящный, грациозный) 


Не забывайте, что немецкие прилагательные используются в 
качестве наречий. С их помощью можно оценивать умения: 

Ри ѕргісћѕі ѕеһг ви! Решбсй. (Ты очень хорошо говоришь по- 
немецки.) 

"Ри ап: аиѕеегеісћпеі. (Ты великолепно танцуешь.) 

Ди зріеіѕі һегуоггавепа Сйакге. (Ты превосходно играешь на 
гитаре.) 


Немцы очень ценят комплименты, связанные с их про- 
фессиональной деятельностью: 

5іе эт еіп һегуотғавепйег Мизѕікег. (Вы выдающийся му- 
зыкант.) 

Можно сделать комплимент, относящийся к родным и близким 
собеседника: 
іе һађеп ет ѕйВеѕ Кіпа. (У Вас прелестный ребенок.) те Егаи 151 
Бехацбетпа. (Ваша жена очаровательна.) Будет очень эффектно, 
если Вы сможете достойно ответить на комплимент: 
Раз ћӧті тап сет! (Приятно это слышать!) Очень легко сделать 
ответный комплимент. Запоминайте, что говорит собеседник и 
повторяйте его слова, добавив словечко аисй (тоже): 
51е ѕећеп аисй яиї аиѕ. (Вы тоже хорошо выглядите.) 5іе лађеп аисй 
ет =йВеѕ Кіпа. (У Вас тоже прелестный ребенок.) 
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Или скажите так: 

Ра; Сіеісне Капп тап уоп Шпеп ѕавеп. (То же самое можно 
сказать о Вас.) 

Раз тії аијіе эепаизо ги. (Вам можно сделать такой же 
комплимент.) 


Приглашению обычно предшествует разведка обстановки: 
НаѕійићеиѓіеАБепа7ей? (Ү тебя есть время сегодня вечером?) Назі ди 
реше АБепа ѕсһоп еімаѕ уог? (У тебя уже есть планы на 
сегодняшний вечер?) 

Назі аи етеп /езіеп Етеипа? (У тебя есть постоянный друг?) 


За комплиментами часто следуют предложения: 

Уепеп угігип5 тогєеп АБбепа? (Увидимся завтра вечером?) 

Сейеп илг іапгеп! (Пойдем танцевать!) 

[сй зсШаее уог, илг єєпеп іпѕ Кто. (Я предлагаю сходить в 
кино.) 

Паг їспо5іе/4їсп Һеиіе Абепа гит Еѕѕеп еіпіадєп? (Я могу 
пригласить Вас/тебя сегодня на ужин?) 

Узі ди тії пи’ айзєєпеп? (Хочешь пойти куда-нибудь со 
мной?) 


Куда можно пригласить или получить приглашение: 


[сй тосше |2ит Мшазеубеп еіпіадеп. |(Я хотел/а бы |на обед.) 
їе пригласить 
Вас 


гит АБепӣеѕѕеп на ужин 


гит Кађее- на кофе 
іғіпћеп 


на вече- 
ринку 


Как принять приглашение: 
ИіеіепРапк, ісћ Котте вете. (Большое спасибо. Я охотно 
приду.) 
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Ѕећгеет. (Очень охотно.) 
Ми Уегопйєеп! (С удовольствием!) 


Как отказаться от приглашения : 

[сй Капп Іеійетісћі. (К сожалению, я не могу.) 

ЙеЦесй! іаѕ пасйяе Маі. (Может быть в другой раз.) 

[сй рае Кеїпе Гей. (У меня нет времени.) 

[сй Біп Безсйа/пет. (Я занят/а.) 

Раги рае 1сй Кете Пизі. (У меня нет желания.) 

[сй пабе уїе! хи ип. (У меня много дел.) 

[сй рафе зсйоп етеп Тегтіп. (У меня уже назначена встреча.) 


От очень назойливых предложений можно отказаться в более 
резких выражениях: 

Гаѕѕеп 5іє тісп Бійе іпКипе! (Оставьте меня, пожалуйста, в 
покое.) 

Нбӧтеп Зе ѕојогі аатії аи]! (Прекратите немедленно!) 

Еѕ геісћі јеі21! (Хватит!) 


УТЕГ, УЕВСМОСЕМ! 
Хорошо повеселиться! 


Работа 


[сей зїимаїене ап дег Моѕкаиег 
Спі(уензиції). 


(Я учусь в Московском 
университете.) 


(Я изучаю журналистику.) 


Несколько стандартных способов спросить о профессии: И/аз 
тасћеп їе Беги 1сй? (По какой профессии Вы работаете?) 
И’а5 зіпа 5іе уоп Веги]? (Кто Вы по профессии?) 


О своей профессии или роде деятельности можно сказать 
различными способами: 


1) Вариант для тех, кто хочет сказать, кто он по профессии: 


[сй Біп (Я архитектор.) 


2) Вариант для тех, кто хочет сказать, где он работает: 


т еіпег Вапк в банке 


в издательстве 


т еіпет Гейая 
іт Міпіѕіегіит в министерстве 


3) Вариант для владельцев и директоров предприятий: 


Ісһ Ып  |НогеіРезігек. (Я владелец/владелица 


гостиниц/ы) 


Коп2етп@теЯог (Я директор концерна.) 


Сеѕсһӣјіѕійһгег етег (Я коммерческий директор 


рекламного агентства.) 


ТетБеаветиг 


4) Варинт для тех, кто учится: 
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Теперь только осталось вставлять в предложенные схемы 


названия профессий и предприятий. 


Список самых 


распространенных профессий: 


адвокат 
актер/актриса 
аптекарь 

архитектор 
бизнесмен 
бухгалтер 

врач 

домашняя хозяйка 
журналист/ка 
издатель 

инженер 

летчик 

маклер 

моряк 

музыкант 
налоговый советник, 
консультант 
нотариус 
официант/ка 
парикмахер 
пенсионер/ка 
переводчик (устный) 
переводчик (письменный) 
писатель/ница 

повар 

пожарный 

политик 
полицейский 


ВесйкапиКесйвапи ип 


$сһаиѕріеіег / т 
Ароіћекег/п 
Атсћйекі/п 


СезсйаЙутапти/гаи 


ВисййаПегли 
Ат2ИАт27Т 
Наизѕўғаи 
Јоита!іѕіЛп 
Уепіедек/п 
Теепіеиг/п 
ЕПезег, Рійойїіп 
Макіег/п 
$еетапп 
Мизійек/п 


5іеиегБегаіеғ/іп 
Моіаг/їп 
КеПпеғ/п 
Егүіѕеиғ/п 
Кепітпек/їп 
Поітеіѕсћеғ/іп 


Срекзеїгер/їп 


УспгійзтеНен/їп 
Косћ/Коӧсћіп 
Ееиегиейттапи 
Роійійег/їп 
Роігіз п 
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позт/позтесса 
продавец/продавщица 
рабочий 

редактор 
режиссер 
секретарь 
строитель 

судья 

таксист 
таможенник 
ученый 

учитель 
финансист 
фотограф 

шахтер 

шофер 

экономист 
экскурсовод 
электрик 

ювелир (изготовитель) 
ювелир (продавец) 
юрист 


Пісћіег/п 
Геткаирет/т 
АгБейер/їп 
Кедакіеиғ/п 
Кегіз5еиг/їп 
Уекгеїйн/їп 
ВацагРейек/п 
Кісітег/їп 
Тахйайтег/їп 
ГоПреатіе/20ПБеатіп 
Иіѕѕепѕсһајет/іп 
Гейгег/т 
ЕїпапгјасћтаппЈғаи 
Еоіовтаўт 
Вегетапп 
Кайтек/їп 
ВеїгіеБзулікиїп 
(Екетаеп)|ййгег/п 
ЕІекігікег / іп 
Соіаѕсћтіеа/іп 
Уимейег 
Лигіз п 


Многие распространенные профессии в немецком языке 
оканчиваются в мужском роде на -тапп. Названия таких профессий 
своеобразно изменяются в женском роде и множественном числе: 
Каи7тапп (специалист по торговле) — Каийгаи — КаиЙеше 


Виды предприятий: 


1) мдаияте (индустрия, производство, промышленное 


предприятие) 


• Еіекігопікіпаизігіе (электронная промышленность) 

• Ррагтаїпаизігіе (фармацевтическая промышленность) 
• Успумгіпаизігіе (тяжелая промышленность) 

• Геісһііпаиѕігіе (легкая промышленность) 


. 


Оїіпаизігіе (нефтяная промышленность) 


2) Коп2ет (концерн) 
• Сотриіегкопгет (компьютерный концерн) 
• Ӧікопгет (нефтяной концерн) 
• Майгипезтте!шоп2ети (пищевой концерн) 
3)  Кафгік (фабрика, завод) 
• Аиіо/аРгік (автомобильный завод) 
• Успий/аРгік (обувная фабрика) 


Работа ш 155 


4) Жегк (фабрика, завод, промышленное предприятие) 


• Нійепугетк (металлургический завод) 


• Вегоуегк (горное предприятие, шахта, рудник) 


5) (піегпейтеп (предприятие, организация) 


• Мореитегпейтеп (мебельное предприятие) 
• Ваиитетпейтеп (строительная организация) 


6) Ета (фирма) 
• Ваийгта (строительная фирма) 
• И/’етБейгта (рекламная фирма) 


7)  Веїгіеб (предприятие, производство, завод, фабрика, 


рудник; шахта) 


• ГлепзЦНаяипезейлеЬ (предприятие бытового обслу 


живания) 
8) Уекрапа (ассоциация, объединение) 
• Вапкепуегђапа (банковская ассоциация) 
• Ноеетьапа (ассоциация гостиниц) 


• ТоигіѕтӣѕуегБапа (туристическое объединение) 


9) Вито (бюро, учреждение, офис, контора) 
• Кеізебіго (туристическое бюро) 
• АксийеКіепЬйго (архитекторское бюро) 
• Згенегбіго (налоговое бюро) 
• ОрегѕеісипеѕЬйго (бюро переводчиков) 
10) Аяепі иг (агентство) 
• Еоюазешиг (фотоагентство) 
• Копгегіавепіиг (концертное агентство) 


Если речь идет о работе, то полезно знать некоторые термины, 


принятые в Германии, чтобы понимать собеседника: 


• АтБеііѕгеії (рабочее время) 
• АгБейзріаїх (рабочее место) 
• Атфейзах (рабочий день) 


Работа ш 157 


156 ш Часть вторая. Разговорник Пускай Вас не смущает то, что в Германии многие люди могут 
назвать себя Ака4етщег. Это всего-навсего человек, имеющий 
• Агфейзуетгае (рабочий договор) высшее образование. 


• Агђейвеђег (работодатель) 

• Агђейпећтег (работающий по найму) 
• Акбейзаті (биржа труда) 

• Агђейѕетіаирпіѕ (разрешение на работу) • Тей2ейагБей (работа неполный рабочий день) 
• Ѕіипаепоћп (оплата в час) • ГоЦ2епагьей (работа полный рабочий день) 


Многие в Германии пользуются правом на неполный трудовой 
день. Виды занятости: 


• Успістагбей (сменная работа) 

• ОБегяипае (сверхурочный час) 

« МиагРейег (сотрудник) СОТЕ АКВЕІТ! 

• Вгийоіоћп (общая сумма заработка) Успешной работы! 
• Мепоіойп (фактическая заработная плата) 

• Дизспіає (доплата) 

• АБгиє (вычет) 

• Гоћпзіеиег (подоходный налог) 

• (1Іаирѕее!а (отпускные деньги) 

• Кіпаїєипе (увольнение) 


С точки зрения налоговой инспекции все виды профессий 
делятся в Германии на несколько основных групп: 


• фе Веатіеп (государственные служащие, должностные 
лица, чиновники) 
К этой привилегированной во многих отношениях группе 
относятся все государственные чиновники, полицейские и 
учителя. Правда, у этих привилегий имеется и оборотная 
сторона — у них нет права на забастовку (5/теїк). 

- діе АпвеѕіеШеп (служащие) 
К этой многочисленной группе относятся все наемные 
работники: начиная от директоров и кончая уборщицами. 
Всем этим людям ежемесячно начисляется оговоренная в 
трудовом договоре зарплата. 

• фе 5еіБзійпаїсеп (лица, работающие не по найму) 
Это очень разнородная группа, которая включает в себя 
частных предпринимателей  (Ргіуаїипіетейтет), ремес- 
ленников (Нап4иете’) и людей свободных профессий 
(Етеїрегићет); | писателей, художников, музыкантов. 
Объединяет эту группу то, что все ее представители не 
имеют гарантированного стабильного заработка. В этом слу- 
чае речь идет не о месячной зарплате, а о годовом доходе. 


Хобби 


При знакомстве с человеком речь часто заходит о хобби. Это 
один из поводов для того, чтобы знакомство переросло в дружбу. 
Попытайтесь найти общие интересы. 

Несколько основных способов задать вопросы о хобби со- 
беседника: 

ИЙ’а5 тасйеп есет? (Что Вы любите делать?) 

Нафбеп 5іе ет НоББу? (У Вас есть хобби?) 

И/аз заттеїп 5іе? (Что Вы коллекционируете?) 


Если Вас интересует что-то конкретное, то и вопросы можно 
конкретизировать: 
Тапгепбіеєетп? (Вы любите танцевать?) Сейеп біе ой іпѕ Тћеаѓег? 
(Вы часто ходите в театр?) баттет 5іе РоѕіКагіеп? (Вы 
коллекционируете почтовые открытки?) 


Для того, чтобы рассказать о своих пристрастиях или ув- 
лечениях, больше всего в немецком языке подходит оборот /сй тає 
(Я. люблю). После этого оборота, как и в русском языке, может 
стоять как существительное, так и глагол: 


Куітіз Іеѕеп читать детективы 


еше Мизік йОгеп 


рисовать 
слушать хорошую музыку 
вязать на спицах 


ЖИВОТНЫХ 


ѕіғіскеп 


Хобби - 159 


У следующей схемы отличие от предыдущей только фор- 
мальное: 


Ми ета (Мне нравится опера.) 


Если занятия любимым делом происходят вне дома: 


ѕсһиіттеп. (Я охотно/часто плавать.) 
хожу 
аиѓ іе Јава на охоту 


Следующий оборот может использоваться только в сочетании с 
существительным, но позволяет показать всю ширину вашего 
кругозора: 


[сй тегезяеге (Я интересуюсь 
РрИозорше 


О своем хобби можно сказать и напрямую: 


Вгіејтағкеп 
Нейяете лечебные камни 


Для страстных увлечений любого рода подойдет следующий 
оборот: 


160 ш Часть вторая. Разговорник 


Сотршег  |ізі тете это моя страсть.) 
Гааепусйай. 


Кафрот велосипедный спорт 


Тапго танго 


Для тех, кто увлекается спортом, написана целая глава, а пока 


воспользуйтесь схемой: 


Іп тетег Буеігей сої 


рее ісп 
ГоПеуБаП 


Для тех, кто увлекается музыкой: /сй 
зіпее іт Срог. (Я пою в хоре.) 


[сй ѕріеіе 5ей уіеіеп Кіагіпепе. (Я уже много лет 
Лайгеп В играю на 


Кроме спорта и музыки одним из распространенных хобби 
является коллекционирование. А коллекционировать можно 
практически все: 


т коллекционирую 


(картонные) подставки 
под пивную кружку 


модели автомобилей 
кукол 


кулинарные рецепты 


Віегаӣеске! 


МоаеПаціоз 


О своих любимых певцах, актерах и писателях можно 
рассказать так: 


Хобби -161 


Мет Пебіїпоз5йпуек 151 Егоѕ Ката220щ. (Мой любимый певец 
— Эрос Рамаззотти.) 

Мет Глебйпэзхсйаиз реет 151 Тот Стиїзе. (Мой любимый актер 
— Том Круз.) 

Мет ІлеЫпеѕѕсһгійѕіеПег 152 Роѕіојеумѕкі. (Мой любимый 
писатель — Достоевский.) 

Если Вы заметили какую-нибудь схожесть со своим собе- 
седником, то можете сказать об этом одним из предложенных 
способов: 


1) При помощи слова аисй (тоже): 
[сй Капп аисй тейеп. (Я тоже умею скакать на лошади.) 
їг ѕіпа аисй т Уепеаїє семеуеп. (Мы тоже бывали в 
Венеции.) 
Меіпе Етаи Капп аисћ КІаъіег зріеіеп. (Моя жена тоже умеет 
играть на фортепиано.) 

2) При помощи слова еще (оба, обе) Жі” реійе Пабеп етеп 
айпйсйеп Миѕікееѕсһтаск. (У нас у обоих/обеих похожий 
музыкальный вкус.) ИЛ" рее һађеп 5ейт 5сПугете Гейеп 
тег ипѕ. (У нас у обоих/обеих позади тяжелые времена.) 

3) Используя прилагательное зететзат (общий): Жі” ћађеп 
уіеїі ветеіпѕат. (У нас много общего.) Ил’ рабеп 
сетеіпѕате Гпіегеѕѕеп. (У нас общие интересы.) 

4) Используя прилагательное є/еїси (такой же, одинаковый) в 
соответствующем роде и числе: Уі” тасћеп аїе <1есйе 
АтЬей. (Мы делаем одну и ту же работу.) 
їг ігеіреп еп <асйеп Уроті. (Мы занимаемся одним и тем 
же видом спорта.) 

ИПтрабепаепесйепСезсйтас(. (У нас одинаковый вкус.) 
їг ѕіпа т єЇеіспеп АПег. (Мы одного возраста.) і” йаБеп 
діе с1еісһеп Іпіегеѕѕеп. (У нас одинаковые интересы.) 


УТЕЇІ, 8РА885! Приятного 
времяпрепровождения! 


) П(-мецкий язык для начинающих 


В городе 


% 


Наиболее полную информацию о городе, его достоприме- 
чательностях и проводимых мероприятиях можно получить в 
туристическом справочном бюро (Тоигіѕіепіпјогтайоп). Для начала 
так и спрашивайте: 

Ио Бейпае яср аїе Тоигізіепін/огтайоп? (Где находится 
справочное бюро для туристов?) 

В маленьких городках там часто можно бесплатно получить 
карту города (51а4ап), а в крупных городах купить ее за 
символическую цену. 

В справочном бюро можно спросить практически все: 


Нађеп бе |еіпеп аа ап? (У вас есть 


еіпеп 5іааўйлгег ай путеводитель по 


Киѕѕіѕсћ городу на русском 


языке 


еіп СООД 


список гостиниц 
еіпеп но ой ішпеѕ- календарь 
Койепаег мероприятий 

А также: 


Ио һапп тап КайтКапіеп каијеп? (Где можно купить билеты на 
городской транспорт?) 

И’есйе Зейепбмитйюкейеп єібі еѕ Мег? (Какие здесь есть 
достопримечательности?) 

ИЙ’есйе Мизееп ©11 е5 т асегУадт? (Какие музеи есть в городе?) 


В городе ш 163 


В больших городах туристам вегда предлагают обзорные 
автобусные экскурсии по городу (5{агип Гай. 

Если Вы не знаете, что смотреть в незнакомом городе, то 
присмотритесь к открыткам, которые продают в сувенирных 
киосках. Может быть обнаруженная достопримечательность совсем 
рядом, стоит только спросить у продавца: 

Ѕасеп 5іє пигЬше, мо БейпаеЕ ясй @езез сћоѕѕ? (Скажите мне, 
пожалуйста, где находится этот дворец?) 

Если Вы хотите попасть в центр города, то следуйте указа- 
телям: 


® 


Айзлааї (старый город) 

Уааїтіпе (центр города) 

• Кибойпеет2опе (пешеходная зона) 

• Ніѕіогіѕсһеѕ Хепігит (исторический центр) 


® 


Несколько самых простых способов спросить дорогу: 

Епіѕсћи!аїісипе, иле Котте ісћ гит Затизеит? (Извините, как 
мне пройти к городскому музею?) 

Ио 15 Біне 4ег Ма’ а? (Где находится базарная площадь?) 

Епіѕсћи!аівеп 5іе, асй 5исйе ааз Гегкейгутизеит. (Извините, я 
ищу музей транспорта.) 

Что можно услышать в ответ: 


Мейтеп біе іе О-Ваћп. (Вам нужно ехать на метро.) ОБегдиегеп б1е 
аїе Вгиске. (Перейдите через мост.) Приготовьтесь к тому, что 
описание дороги может быть очень длинным: 

Сећеп 51е гиегѕі сеғайеаиѕ, @е ЭсйШегятаве епіапеє [15 гиг 
пасйяеп Ктейхипе; аапп Біевеп Ме пасй гесћіѕ аб. Папасћ зейеп 5іе 
іттек сеғайеаиѕ, Біѕ 5іе ет Бкайпез Себйиде ай дег Піпкеп 5ейе 
зепеп. (Йдите сначала прямо по улице Шиллера до ближайшего 
перекрестка, потом поверните направо. После зтого 


164 " Часть вторая. Разговорник 


идите все время прямо, пока не увидите коричневое здание с 
левой стороны.) % 

Если Вы не уверены в выбранном направлении, то форму- 
лируйте вопрос так: 

151 даѕ @е ЅіғаВе гит Каіћаиѕ? (Эта дорога приведет к ратуше?) 

Ответ на такой вопрос скорее всего будет однозначным. 

Следующий вопрос хорош тем, что в ответ Вам, скорее всего, 
просто махнут рукой в нужном направлении: 

т меісһег Рісипе єєпі еѕ гит Рот? (В каком направлении 
нужно идти к Собору?) 

Иногда бывает полезным уточнить расстояние: 

151 еѕ мей? (Это далеко?) 

Если разыскиваемый объект находится поблизости, то Вы 
услышите в ответ: 


• Е 151 саг ше тей. Ейп/ Міпиіеп ги Кир. (Это близко. Пять 
минут пешком.) 

* Раз 151 вап? пай. (Это совсем близко.) 

* Раз 151 вап т ае’Майе. (Это совсем поблизости.) 

• Раз із пиг етрааг 5сйтШе уоп ег. (Это только в паре шагов 


отсюда.) 


Что можно встретить в немецких городах (еб аа: 


аптека ФеАрошеке 
аэропорт аетЕиећајеп 
банк аїе Вапк 

башня дек Тит 
велосипедная дорожка дег ЕҒаһтадуес 
вокзал даекВайтлої 
дворец аегРаїазі 

замок ааѕ 5сй1055 
здание 4а5 СеБйийе 
кладбище аетЕ теор 
КОЛОКОЛЬНЯ 4ег СІоскепіитт 
крепость аїе Виге 
магазин ааѕ Сезспай 
мост аїе Вгйске 


остановка 

памятник 

парк 

парковка 

перекресток 

пешеходный переход 
(наземный) 

пешеходный переход 
(подземный) 

площадь почта 

ратуша река рынок 

сад 

светофор скамейка 

собор стадион стена 

(городская, 
крепостная) театр 

телефонная будка 

тротуар улица фонтан 

церковь 


В городе ш 165 


фе Найеяейе 4а5 
Мопитепі деғРагк 
аегРагкріаѓ: аїе Ктеигипе 


аег2еБтаѕіғеіјеп 


аег ЕиђВейпеегіиппеі 
аекРіаїх 

аа; Розіаті, аїе Розі 
даз Раілаиѕ 
аегЕиѕѕ 

аегМагкі 

дег Сағіеп 

аіеАтреі 

аїе Вапк 

аегДот 

даз $айіоп 


аіе Маиег 
ааѕ Тресиег 
аіе ТеіејопгеПе 
аегСећѕіеіе, дег Вйтеегѕіеіе 
аіе У таре 
аегВгиппеп 
аіе Кагсйе 


В немецких городах созданы все 


условия для того, чтобы инвалиды (Вейіпаегіе) и родители с 


маленькими детьми 


чувствовали себя ущемленными. 


Практически в любое здание: жилой дом, магазин, аптеку — можно 
въехать с детской или инвалидной коляской. В новых конструкциях 
автобусов выделены специальные места для детских и инвалидных 
колясок, на всех станциях метро имеются лифты. 

В Германии рядом почти с любой дорогой проложена вело- 
сипедная дорожка. Не путайте ее, пожалуйста, с пешеходной 


дорожкой! 


166 ш Часть вторая. Разговорник 


В городах и пригородах Германии очень много парков. 


Надписи, типичные для парков: Ж 


• Ођепеѕ Ееиег ипа Степ уегђоіеп (Открытый огонь и гриль 
запрещены) 

• Казеп Багаеп пісні сеѕіайеї (По газонам ходить не раз- 
решается) 

• Нипае ап аїеі еїпе (Собаки только на поводках) 

• Ейнетп уегбоїеп (Кормить (рыбу, гусей, уток) запрещено) 

• Успулттеп уетбоїеп (Плавать запрещено) 

• Нипӣеміеѕе (лужайка для собак) 

• Уріеіріаїх (детская игровая площадка) 


Места, куда не следует ходить: 


• Ргіуаіотипа (Частная земельная собственность) 
• Вегаеп пісні сеѕіайеї (Входить не разрешается) 
• Кет Бигсйеапе (Нет прохода) 

• Ригсйеане уегБоіеп (Проход воспрещен) 


В немецких городах не составляет большого труда найти 
мусорную урну (Мійоппе). Обратите внимание, что на некоторых 
стоят надписи. Это вызвано тем, что в Германии принято 
сортировать мусор (Мий, АБја) для удобства его утилизации. 
Мусор может быть следующих видов: 


• Рарлег (бумага) 

• Кипзізіо)Ї (синтетический материал, пластмасса, пластик) 

• В[есй- ипа СетапкКедозеп (консервные банки и металлические 
банки для напитков) 

• Сіаз (стекло) 

• Віотій! (пищевые отходы) 

• Кезітій (мусор всех остальных категорий) 


В Германий большое количество запретительных табличек, 
причем с формальной точки зрения они отличаются большим 
разнообразием из-за большого количества запретительных слов. 
Вот сколькими способами в Германии пытаются запретить курение 
В общественных местах: 


В городе ш 167 


• Каийсйуегбої 

• Паисйеп (151) уегБоіеп 

• Паисйеп (151) ипіегѕавї 

• Паисйеп (151) ше сеѕіайеї 


Для туристов всегда животрепещущей является проблема 
туалетов. В Германии, кроме значков, на это заведение указывают 
надписи УС или ТоЙейе. В Германии встречаются платные, 
бесплатные и собирающие добровольные пожертвования туалеты. 
Платные туалеты установлены в метро или местах скопления 
туристов. Там часто стоит турникет, куда нужно бросать монетку 
указанного достоинства. Во многих Макдональдсах и больших 
магазинах у входа в туалет лежит блюдечко и сидит персона, 
которая за этим блюдечком присматривает. Если нигде не указана 
сумма, то платить Вы не обязаны. 

За порядком в Германии следит полиция (Ро/їгеі). По поводу 
краж, угонов машин и потерь документов следует обращаться в 
полицейский участок (Ро/ігеігеуіег или Рой2е1-еЦ[е). 

Наиболее частые поводы для обращения в полицию: 


угнали 
украли.) 


Мет Еийгегусйет Мои водительские 


права 


О краже можно сказать и по-другому, меняется только 
временная форма глагола, а не суть: 

Мік миғае тет Рогғіетоппаіе ти Ейћгегѕсһеіп ипа Регуопа/- 
аиѕуеіѕ веѕіоШеп. (У меня украли портмоне с водительскими 
правами и паспортом.) 

Другие неприятности, которыми занимается полиция: 


Еее] 
Мет Се4Беше! 
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[сй миғае | |Резіопіеп. обокрали.)^ 


аиѕвегаиЫі ограбили 


уегрийеей избили 


уегоеугайтіяї изнасиловали 


Надписи, которье Вь будете встречать везде: 
ЕМСАМС СЕОЕЕМЕТ ЕВЕ! Некоторые парки и музеи в Германии могут оказаться 
Вход Открыто Свободно бесплатными. Такие музеи радуют надписью: 
АОЅСАМС СЕЅСНІ.ОЅЅЕМ ВЕЗЕТИТ ЕІМТВІТТ ЕВЕ! (Вход свободный) 
Выход Закрыто Занято 
ЛЕНЕХК РЕбСКЕХ  ВЕЗЕВУТЕВТ Обязатенено внимательно изучите тарифы, которые висят над 
себе От себя Зарезервировано сны 
Надпись на кассе музея может выглядеть таким образом: 
ЅСНӦМЕМ Ѕ$РА7ЛЕВСАМ№С! Ойпипоѕлеіќеп Режим работы 


Приятной прогулки! Рі.5о. 10:00 Біз 18:00 Сг Со вторника по воскресенье с 
10:00 до 18:00 


Еіпёгієѕргејѕе Стоимость входных билетов 


Еінітій: 4,00 Є, егтӣјісі 2,00 Вход: 4,00 Є, 
Є Еатііепкагіе 6,00 Є по льготному тарифу 2,00 Є 
Ѕоппіаеѕ јгеіег Еіпігій Семейный билет: 6,00 Є 

По воскресеньям вход свободный 


Самый подходящий день для посещения музеев — воскресенье. 
Некоторые музеи делают в воскресенье бесплатный вход, другие 
значительно снижают цену: 

Ѕоптіаеѕ — 1 Киго (По воскресеньям — 1 евро) По 

понедельникам почти все музеи закрыты: 


• Таеойсй уоп 9 Біз 17 Оћгоеођпеі. (Открыто ежедневно с 
9 до 17 часов.) 
СеѕсШоѕѕеп: Мопіаєз (По понедельникам закрыто.) 

• Тӣеіісһ аивег Мопає 10 — 17 Ойг (Ежедневно кроме 
понедельника с 10 до 17 часов) 
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В некоторые праздники музеи закрыты. Сеѕс//оѕѕеп 151 4а5 Миѕеит 
ап /бісепаеп Та&еп*(Музей закрыт в следующие дни): 


• Еаѕсһіпоѕаіепѕіао (вторник в карнавальную неделю) 
• Кагуейає (страстная пятница) 

• Маўеіегіае (І.Маїі) 

• АПегпейіеп (1. М№оуетђег) 

• Неіїсађепа (24. Пегетђер) 

• Жеілпасћіѕіае (25. егетђег) 

• 51уеѕіег (31. Пегетђег) 

• Меціайк (1.Јапиағ) 


Далее могут быть перечислены группы лиц, которые имеют 
право на льготные входные билеты или бесплатный вход. 

Еттаблюеп Еіпігій севеп Уотаве аег ЕгтӣђВівипеѕђегесћі- 
випеђБекоттеп Тоієепає Регѕопеп (Право на льготный вход при 
предъявлении соответствующего документа имеют следующие 
лица): 


• Успугетбеніпаетіе ипа дегеп поїууепаїєе Веєіейретзоп (ин- 
валиды и сопровождающее их лицо) 

• УБтидепіеп (студенты при предъявлении немецкого или 
международного студенческого билета) 

• 5епіогеп йрегб5 Лайге (люди старше 65 лет) 

• Стирреп аб 20 Регѕопеп (группы более 20 человек) 

Етеіеп Кіпітій һађБеп (Бесплатный вход имеют): 

• Кіпаег ипа Лизепайсйе ишег 18 Лайгеп (дети и молодежь 
до 18 лет) 


Если таких надписей нет, то придется задавать вопросы: 

іе ме! Коѕіеі ше Еїпігійѕкатіе? (Сколько стоит входной билет?) 

СіЫ еѕ еіпе ЕттӣВісипе їй” Кіпаеғ/5ішаепіеп? (Есть скидки для 
детей/студентов?) 

В некоторых музеях предлагается комбинированный билет 
(Котрфі-ТіскКеї), дающий право на посещение нескольких музеев. 

Ну а купить билеты проще простого: 

Війе агет Егмасћѕепе, гие Кіпаег. (Пожалуйста, три взрослых, 
два детских.) 
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В театрах и музеях гардеробы, как правило, платные. Наряду с 
платным гардеробом или вместо него иногда бывают установлены 
автоматические камеры хранения (5сйПеВ-/асйег), где одежду 
можно оставить под залог в 1 или 2 евро. 

В музеях, библиотеках и других общественных местах часто 
стоят вешалки, на которых можно оставить одежду и сумки, но за 
сохранность вещей администрация никакой ответственности не 
несет. Об этом предупреждает надпись: 


ЕОВ ТАЗСНЕМ ОМ” САВОЕВОВЕ 
КЕІМЕНАЕТОМС 


Обычные для немецкого музея надписи: 


ВІТТЕ МСНТ НІМЅЕТИЕМ! ВИТЕ МСНТ$ ВЕКОНЕЕМ! 
Не садиться! Руками не трогать! 


УОКЅІСНТЅТОЕЕ! КЕІМООКСНСАМС 
Осторожно ступенька! Прохода нет 


Во многих музеях к услугам туристов имеются аудиоэкс- 
курсоводы (Аийіосиійе) на многих языках (немецком, английском, 
французском, итальянском и испанском). Пользуясь этим 
прибором, нужно придерживаться обозначенного маршрута 
(ЕййгипезПпіе). В музеях также часто обозначено направление 
кругового маршрута, которого стоит придерживаться (Кипазапе). 

Во многих музеях разрешено фотографировать без вспышки. 
Об этом можно спросить: 

Фагі тап мег оћпе ВІйг рююетайегеп? (Здесь можно фото- 
графировать без вспышки?) 

Ра’ртап ме’ теп? (Здесь можно снимать на видео?) 

Что можно увидеть в немецком музее (Мизеит): 


выставка аіе АиззїеПипе 
графика аїе Сғайк 

Живопись аіе Маіетеї 
искусство аїеКипзі 

картина даз ВИа, ааз Сетдіде 


керамика аїе Кеғатік 
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коллекция аіе Заттипеє 
натюрморт 4а5 5УйШебеп || 96 
портрет ааѕ Рогіғӣї 
произведение искусства аз Кипѕімеғк 
рисунок аїе Геісһпипе 
скульптура аіе 5Киїриг, аїе Ріазіїк 
фарфор даз Роггейап 

шедевр аа Маяегиегк 

эскиз, набросок аіе 5122е 

Иногда бывает очень 


любопытно узнать, из чего сделаны экспонаты. Удовлетворить 
любопытство поможет список материалов: 


эбеновое (черное) дерево древесина ЕБепћоіг 
лиственных деревьев древесина Гаирћоіг 
орехового дерева липа М№иѕѕһоіс 
дуб Ііпає 
драгоценный камень Есйе 
полудрагоценный камень Еаеіѕіеіп 
слоновая кость НаїеаеІѕіеіп 
жемчужина Е]Јепђеіп 
коралл Регіе 
ракушка Когайе 
дымчатый кварц Мизсйе! 
мрамор Каисйдиат2 
бронза Магтог 
железо Втоп2е 
латунь, желтая медь Еїѕеп 
серебро Меѕѕіпе 
золото 5ИБег 
медь Соіа 
патина, окись меди Киріег 
горный хрусталь Райпа 
терракота Вегектяай 
рог Теггакойа 
Нот 


эмаль,глазурь 


Етаі 
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В Германии проводятся многие знаменитые музыкальные 
фестивали. По стране часто гастролируют знаменитые зарубежные 
коллективы. Билеты можно купить в кассах предварительной 
продажи (УогуегкаиўѕѕіеёШе) или непосредственно перед 
представлением (АБепаКа5зе). Часто билеты на спектакли и 
концерты раскупаются задолго до представления. Поэтому перед 
спектаклем или концертом можно увидеть надпись: 


АПеѕ аизуегкаий (Все 
билеты проданы.) 


Обратите внимание, что в немецком языке слова Гог- 
51еПипе, Аирийгипе обозначают зрелище, любой вид представления. 

Если Вы не зарезервировали билеты заранее, то можете 
попытать счастья и спросить на кассе: 

Нађеп 5іе посй Кагіеп иг һеиіе? (Есть еще билеты на сегодня?) 

СіЫ: еѕ посй Кағіеп? (Еще есть билеты?) Йе уіе! Коѕіеп аїе 

Кағіеп? (Сколько стоят билеты?) Что можно спросить о 

представлении: Йах Ійи/ї реше Арепа? (Что идет сегодня 

вечером?) И’а5 ила йеше т декОретееурігії? (Что идет сегодня 

в опере?) Ио Бекотті тап іе Катіеп? (Где можно приобрести 

билеты?) апп Бесіппі аа Копгегі? (Когда начинается 

концерт?) Стбі еѕ ете Раиѕе? (Будет антракт?) 

ИПе Іапсе 4аиет іе ГотгяеЦип®? (Как долго длится пред- 
ставление?) 

Гардероб в театрах и музеях платный, но сдавать одежду, как 
правило, не обязательно. 

Словарик для любителей музыки и театра: 


антракт аїе Раиѕе 
балет ааѕ ВаПей 
балкон даегВаїКоп 
бинокль (театральный) аа; Оретеіаз 
буфет аа; Вей 
галерея аїе Саіегіе 
гардероб аїе Сағаегође 
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главный герой/героиня 


голос 
драма 
занавес 
звук 
кабаре 
комедия 
концерт 
ложа 
мюзикл 
оркестр 
опера .ши 
оперетта 
пантомима 
партер 
песня 
премьера 
пьеса 

роль (главная) 
ряд 

сцена 
сценарий 
танец 
трагедия 
фойе 

хор 


Некоторые музыкальные инструменты (Миѕікіпѕігитепіе): 


аккордеон 
барабан 
виолончель 
гитара 
гобой 

горн (рожок) 
контрабас 
литавры 
орган 
саксофон 


НаирійатѕіеПег/іп 


фе 5 йтте 

даѕ Огата 

аег Готрапе 
дег Топ 

4а5 Кафагей 
аіе Котбаїе 
аа5 Копгеті 

аіе Гове 

ааз Мизіса! 

даз Огсйеяег 
аіе Орег 

аіе Орегейе 

аіе Рапіотіте 
ааз Рағкеі 

даз Пед 

аіе Еузіаціййгипе 
аа; Тлеаіегѕійск 
аіе (Наиритойе 
аїе Кейе 

аїе Вийпе 

аа5 ОгейБисй 
дег Тап= 

аіе Ткаєдаїе 
ааѕ Коуег 
аекСПог 


даѕАКкогаеоп 


аіе Тготте! 
аа5 СеЦо 

аїе Сиагге 

аіе ОБое 

4а5 Ноги 

4ег Копіғађаѕѕ 
аїе Раике 

аіе Огее! 

ааѕ бахорйоп 


скрипка 
труба 

флейта 
фортепьяно, рояль 


Любоваться произведениями искусства, спектаклями и 
концертами мы можем благодаря 


людям искусства (Кипѕіег): 


актер, актриса 


балерина/ танцовщик балета 
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аіе Сеіве @е 
Ткотреїе іе 
Еле даз 
КІауіег 


Успаийзріеіег/п 
ВаПешапг2ег/т 
МазКепЬйатег/їп 
ВийпепЬИапег/Лт 


гример РивепИт 
декоратор Котропіѕі/іп 
дирижер оркестра КозитбИапе/т 
композитор Миѕікет/іп 
костюмер Ваеисшег/т 
музыкант 5апеегЛи 
осветитель Кевлу5еиг/т 
певец/певица ВИараиегли 
режиссер Ма/ег/їп 
скульптор 
художник 

СОТЕ ОХТЕВНАІ ТОХС! 


Приятных развлечений! 


Транспорт 


Основные транспортные средства (ИегКкейт5 тінеї) называются в 
Германии так: 


даз Тахі (такси) ті ает Тахі јаћғеп 


дек Виз (автобус) ти дет Виз /айгеп 


аїе УгабепБайп /4їе Тгат ті аег <іғаВепраћп /4ег Тғат 
(трамвай) Лайгеп 
аіе О-Ваћп (метро) тії дег О-Ваћп Гайгеп 


аіе 5-Вайп (городская железная 
дорога) 


аа; эс (корабль) тії дет ус /айгеп 
дек Гиз (поезд) тії дет Гиз јаћгеп 


ти дег 5-Вайп /айгеп 
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Городской транспорт 


Лучше всего гулять по немецким городам пешком. К тому же 
почти всегда исторический центр города представляет собой 
пешеходную зону (Рибейиеет2опе). 

Если Ваша гостиница находится далеко от центра города, то 
придется воспользоваться общественным транспортом. Удобным в 
Германии является то, что почти во всех городах на все виды 
городского общественного транспорта действует единый билет 
(Кайткатгіе), который можно купить в автомате (Ғайгкатіепаиіота!) 
на станциях метро или непосредственно в автобусе или трамвае. 
Неудобным является то, что большие города разделены на зоны, и 
стоимость билета зависит от дальности поездки. 

В Берлине, Дюссельдорфе, Мюнхене и во многих других городах 
туристы могут приобрести Иесоте Саға. Эта карточка включает в 
себя проезд в общественном транспорте и скидки при посещении 
многих музеев и других достопримечательностей города. Если Вам 
невыгодно покупать такую карточку, но вы не собираетесь все 
время ходить пешком, то придется знакомиться с тарифами. В 
каждом городе они разные. Основные типы проездных документов: 


• Еіпге[јаһгкатіе (одноразовый билет) 

• Упеї/епКагіе (билет с 10-ю полосками, которых обычно 
хватает на несколько поездок в зависимости от дальности) 

- Тазезкате (билет на неограниченное количество поездок в 
течение одного дня) 
> 5іпеіе-Таєезкатіе (на одного человека) 
> Ракіпет-Таєезкагіе (на несколько человек) 
> Кіпӣег-Тасеѕкатіе (на ребенка) 

• ЙоспепкКагіе (проездной билет на неделю) 

• Мопаіѕкатіе (месячный проездной билет) 


Дети до 6 лет имеют право на бесплатный проезд. Бесплатно 
разрешается провозить багаж, детскую коляску, собаку. Для 
провозки велосипедов в поездах метро нужно покупать билет 
(Ғаттаа-Тавеѕкагіе). Велосипеды запрещается 


аа; Еиэгеи® (самолет) тії дет Еме2еие Шесеп 


Обратите внимание на языковые тонкости: /сй КаппАціо /айгеп. (Я 
умею водить машину.) /сй /айге ти дет Аиіо гиг Атей. (Я езжу на 
работу на машине.) 
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провозить в часы пик, а также входить с ВОИ В край 


ние вагоны. 


Если Вы боитесь пользоваться автоматом или не можете 


разобраться в тарифах, то можете купить билет в киоске на станции 
метро, на котором написано КайтКагіеп: 

Ісһ тосше ете Етгерайгкате №5 гит Меѕѕесеійпӣе. (Я бы 
хотел/а билет до выставочного павильона.) 

Как искать ближайшую остановку: 


№о іѕі @е |Виѕһаіеѕіее? (Где находится автобусная 
пӣсћѕіе ближайшая остановка?) 


С-Вайпзіайоп 


станция метро 


5-Ваћпѕіайоп станция городской 
железной дороги 


Можно попробовать отыскать станцию метро по указателям: 


• (-Ваћпѕіайоп обозначается белой буквой И на синем фоне 
5-Вайияайоп обозначается белой буквой 5 на зеленом фоне 


На каждой остановке общественного транспорта висит 
расписание (Кайгріап). А в некоторых местах для удобства 
пассажиров установлены специальные табло, на которых светится 
время, которое осталось до прихода автобуса или трамвая. 

Что бывает нужно спросить перед тем, как сесть в транспорт: 


УеіспекВиз айгі Біз сит Вайпйо]? (Какой автобус едет на 
вокзал?) 


Кайт аїезе $ігадепђаћп 15 сит 5айіоп? (Этот трамвай едет к 
стадиону?) 


й бе й да зані 


|аизејреп — сходить 


ЕЕ | есаживаться 


пен й теп 
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В автобусе и трамває билет нужно компостировать. В Гер- 
мании при входе в метро нет турникетов. На входе билет следует 
прокомпостировать, об этом напоминает надпись: 

Еіпеапеє пиг тії эйшоет епімегіеіет Еаћтіаиѕуеіѕ. (Вход только 
с действительным прокомпостированным билетом.) 

Прокомпостированный билет действителен в течение не- 
скольких часов (в зависимости от зоны действия билета) только для 
поездки в одну сторону с любым количеством пересадок или 
сменой вида транспорта. 

Периодически в общественном транспорте проводят контроль 
билетов. Это звучит так: 
1ргеКайгусйете/ЕайткатепЬ ше. (Вапт билеты, пожалуйста.) 
КайгусйеткКотгойе (Контроль проездных документов) Ездить без 
билета называется по-немецки ѕсйуагтјаћгеп, а тот, кто так 
поступает, — $сйуатјаћгет/іп. 

Полезно знать, что двери вагонов метро не открываются 
автоматически. Их приходится открывать самим, либо нажимая на 
кнопку, либо дергая за ручку. Автобусы и трамваи останавливаются 
только на тех остановках, где есть желающие выйти или зайти: 

Тиг ор пеї ясй пиг аи} Апјогаегипе. (Дверь открывается только 
по требованию.) 

Автобусы, трамваи и поезда метро ходят, как правило, каждые 10 
минут. При этом транспорт редко бывает переполненным и 
пробивать себе дорогу к выходу приходится редко: Ра’йсй та! ше 
аиѕѕіеісеп? (Разрешите сойти.) 5їеісеп 5іе аиѕ? (Вы сходите?) 

В Германии очень редко в общественном транспорте уступают 
места пожилым людям и практически никогда пассажирам с 
детьми. Если Вы хотите уступить кому-нибудь место, то придется 
об этом еще и сказать. Иначе человек просто не догадается, что Вы 
ему уступаете: 

ИоПеп Ме ѕісһ һіпѕеісеп? (Вы хотите сесть?) Если Вы боитесь 
проехать свою остановку, то обратитесь к кому-нибудь с просьбой: 

[сй /айге гит Еіпкаијтетіғит. Кӧппеп 5іе тік Везсйе@4 єебеп, 
жатп ісп аиѕѕіеісеп тиѕѕ? (Я еду в торговый центр. Вы можете мне 
сказать, когда мне сходить?) 
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Многие эскалаторы (КоШгерреп) в Германии могут двигаться в 
обоих направлениях в зависимости от то*о, на каком конце на него 
наступили. Эскалаторы перестают двигаться, если на них больше 
нет людей. 

На каждой станции метро обязательно есть лифт (141, Аиие). 
Если Вы хотите им воспользоваться, то обязательно читайте, куда 
он везет: 


• [ЛП сиг ОБе’Пасйе (лифт на поверхность) 
• Дій сит эреггепеезсйо$5 (лифт на промежуточный этаж) 
• [ЛИ сит Ваћпѕіеіс (лифт к поездам метро) 


По своей функциональности и дальности маршрутов 5-Вайп 
напоминает российские электрички. При этом часть маршрутов 
этих поездов пролегает под землей, а за городом поезда выходят на 
поверхность. Удобство заключается в том, что на эти поезда удобно 
пересаживаться с линий метро, не выходя на поверхность, и не 
нужно покупать отдельный билет. 

В незнакомом городе удобно пользоваться услугами такси. 
Удобней всего заказывать такси по телефону: 

[сей тосше еіп Тахі БеяеЦеи. (Я бы хотел/а заказать такси.) 

[ср Бғаисһе еіп Тахі. УспісКеп 5іе Бійе еіпеп Иавеп гит Ноїе! 
Уегп. (Мне нужно такси. Вышлите, пожалуйста, машину к 
гостинице «Звезда».) 

На вокзалах и аэропортах их тоже почти всегда бывает 
достаточно. В городе во многих местах есть стоянки такси: 

Жо 151 еіпе ТахізтеПе? (Где стоянка такси?) 

Йо Бекотте ісћ ет Тахі? (Где я могу найти такси?) 

Фразы, необходимые для диалога с таксистом: 

эта че угеі? (Вы свободны?) 

Гит Наиріраћпћоў, Бійе. (На центральный вокзал, пожалуйста.) 

Найеп $їе щет, ше. (Остановите, пожалуйста, здесь.) 

Иатіеп 5іе Ыйе, їсп Біп еіеісһ гигйск. (Подождите меня, 
пожалуйста. Я скоро вернусь.) 

ИЙ’а5 тасћї ааѕ? (Сколько с меня?) 


СОТЕКАНВТ! 
Приятной поездки! 
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Автомобиль 


В немецком языке несколько названий для легкового ав- 
томобиля: ааз Аиіо, аекИ/аєеп, 4егРКИ’ (Регѕопепћгајавеп). Для 
грузовых автомобилей часто используют сокращение ЁКИ 
(Гаѕіктаўавеп).~В немецком языке существует обобщающее слово 
для любого вида  безрельсового транспортного средства: 
Ктаїайтгецє (Кр. ) 

Основньми неприятностями на дорогах являются безусловно 
пробки (51аи). Пробки, как правило, возникают постепенно: 


• ПебепаегИегкей’(М8 ти двигаются очень медленно, но без 


остановок) 

• зоскепаегГегкей(машины двигаются очень медленно с 
постоянными вынужденными остановками) 

• аи (машины стоят и только изредка едут) 


Водители за рулем часто слушают радио, чтобы избежать 
пробкоопасных мест. По радио периодически звучат сообщения о 
пробках (Угантеідипееп) и их причинах: 


• уереп еіпеѕ Опја1ѕ (из-за аварии) 
• уереп Вегијѕхуегкећ(В связи с началом и по окончании 


рабочего дня) 
• уогетет Типпеї (перед туннелем) 
• ап еіпег Ваияейе (из-за строительных работ) 


Правила дорожного движения (ИегКейт5гесеїт) в Германии 
предписьвают: 


• Все пассажиры, даже на задних сиденьях, должны при- 


стегиваться. 
• Дети до 12 лет (или ниже 150 см) должны сидеть на 
специальном детском сидении (Кіпаетзії). 
Правила дорожного движения в Германии запрещают: 
• ехать без света в туннелях 
• разговаривать водителю по сотовому телефону во время 


движения 


В Германии установлены следующие ограничения по скорости: 
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• 130 км/ч — рекомендуемая скорость на скоростных 
автомагистралях (ограничений по скорости иет) 

• 100 км/ч на магистралях вне города 

• 50 км/ч в населенных пунктах, если не установлены другие 
знаки 

• 30 км/ч неподалеку от школ и детских садов 


Наибольший штраф (Мга) и лишение прав (Еййгет- 
ѕсһеіпепісив) предусмотрены за превышение норм содержания 
алкоголя в крови (0,5 промилле). Для начинающих водителей 
введен абсолютный запрет на алкоголь. За соблюдением правил 
дорожного движения в Германии следит дорожная автоинспекция 
(УеккентуроПгеї). 

Водители и пешеходы в Германии взаимовежливы. Пешеходы 
стараются переходить дорогу только в положенных местах и только 
на зеленый свет. Водители, в свою очередь, обязательно пропустят 
человека, идущего по пешеходному переходу, даже если там не 
установлен светофор. 

В городах существуют платные места для парковки. Рядом 
обычно находится парковочный автомат (Ра’Каиютай, в котором 
можно купить билет на определенное время и закрепить его с 
внутренней стороны лобового стекла. 

Работник автоинспекции (Те’Кейтурой215) начинает диалог с 
водителем чаще всего с такой фразы: 

Шкеп Ейһгетѕсһеіп ипа деп Ктайайт2еиезсйет, ше. (Ваши 
водительские права и паспорт на машину, пожалуйста.) 

Вот как звучат наиболее частые нарушения правил дорожного 
движения по-немецки: 

5іе зіпа ги ѕсһпеПсејаһгеп. (Вы ехали слишком быстро.) 

бе ҺаБеп 17012 Оегһоіиегђоїі иБегйой. (Вы совершили за- 
прещенный обгон.) 

5іе һађеп @еАтре! Бе! Ко! йБетјаһгеп. (Вы проехали на красный 
свет.) 

іе уатеп пісһі апвезсриаШ. (Вы не пристегнули ремни 
безопасности.) 

іе һађеп @е Конайті пісні Беастет. (Вы не пропустили 
машину, имеющую преимущество.) 

5іе ѕіпа епівевеп 4ег Кайгігісишпеєе/айгеп. (Вы ехали по 
встречной полосе.) 
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5іе Набеп аир дек АшоБайп апвећаПеп. (Вы совершили ос- 
тановку на автостраде.) 

іе һађеп ипгиійѕѕісеераткі. (Вы припарковали машину в 
недозволенном месте.) 

Если Вы хотите арендовать машину в Германии, то Вам 
необходимо знать следующее: 


• Возраст водителя должен быть не менее 21 года. 

• Необходимо наличие международного водительского 
удостоверения (Еийгегусйет) или российских прав нового 
образца. 

• Водительский стаж должен быть не менее 1 года. 

• Наличие действительной кредитной карточки (Міѕа, Мазет, 
Атегісап Ехргеѕѕ). 


В ателье по прокату автомобилей нужно сначала определиться, 
какой автомобиль Вы хотите взять напрокат. При этом, как 
правило, дают выбирать не модель автомобиля, а его класс: 

[сй уйге ет Кеіпеѕ /тішШетез /стовезАшо тіеіеп. 

(Я бы хотел/а взять напрокат маленькую /среднюю /большую 
машину.) 

Затем нужно назвать срок: 

[сй уйге еіп Аию /йгеїпеп Тав/ ет Иосћһепепае /еіпе Иосће 
тіеіеп. 

(Я бы хотел/а ее на один день /на выходные дни/на неделю.) 

О цене спрашивают так: 

ИПе уіє! Козієї даѕ Аиіо рго Тав/МосһепепаеМосће? (Какие 
расценки за день /за выходные дни/ за неделю?) 

Очень часто на выходные или праздники предусмотрены 
льготные тарифы. Не будет лишним спросить об этом: 

Нађеп 5іе Урапіагіе ітАпеебої? (У вас есть льготные тарифы?) 

Иногда нужно воспользоваться автомобилем только для 
поездки в один конец и вернуть его в другом городе: 

Капп ісп аа5 Ашо іп Натђиге абеебеп? (Я могу вернуть машину 
в Гамбурге?) 

Машина выдается с полным баком бензина. Вернуть ее надо 
будет также с полным баком. 
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Если Вы выбираете автомобиль для покупки или напрокат, то 
может зайти речь о следующих характеристиках: 


• Ійпее (длина) 

• Сеулісні (вес) 

• Моюназипе (мощность двигателя) 

• Ріекдезійнке (Р5) (лошадиная сила) 

• Носйяюезсйилийекей (максимальная скорость) 
• ВепгіпуегЬгаисћ (расход бензина) 


Большинство знаков дорожного движения (Уегќкейгѕ-геісһеп) 
представляют собой символы, не вызывающие трудностей для 
понимания, но на дорогах встречаются и таблички с надписями 
(Уеккейтз5спіает). 


Надписи, которые Вы можете встретить на дорогах: 


Астипе 
внимание выезд, 
Аиѕјаһгі ссе 
Ашобат 
скоростная автомагистраль, автострада 
емонтные работы федеральная 
о с крос 
Випаезятаве 
улица с односторонним движением 
въезд 
Етфайпятабе 
пешеходная зона опасность главная 
лица максимальная скорость зона 
Етайт У. Р 
2 кратковременных стоянок 
ЕиВейпвеггопе з 
автомобилей 
Се/айг 
шоссе, проселочная дорога пошлина за 
НаиріѕіғаВе 
й . 1.1... Проезд пункт технического обслужива- 
Носйявезсйилийекей р 
Китграткгопе 
парковка 
контроль скорости площадка 
ГапӣѕіғаВе р р р 
ля отдыха 
Маиі і Я 


Раппепћіје 


Рағкріаіг 
ВКайағкопігоПе 
Каѕіріаі 
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Каѕіѕіййе придорожный ресторан 
5сШеийегеејаћг опасность заноса 

бор стоп 

Типпеі туннель 

Стіейинпе обьезд 

Уеркзїай авторемонтная мастерская 


На автострадах (обозначают буквой А) для удобства водителей 
все таблички с надписями размещены на голубом фоне, на 
федеральных дорогах (обозначают буквой В) — на желтом фоне. 

Если Вы едете на машине, то время от времени ее нужно 
заправлять (ѓапкеп). Это можно сделать на заправочной станции 
(ТапкяеЦе). На автострадах  автозаправочная станция часто 
представляет собой целый комплекс, включающий туалеты, 
газетные и продовольственные киоски. Это место, где можно 
перекусить и выпить кофе. 

В Германии практически все бензоколонки с самообслу- 
живанием. Чтобы заправить машину, нужно запомнить номер 
бензоколонки, а потом заплатить на кассе. 

Весь бензин в Германии очищенный, без свинца (бБіей/теї). В 
зависимости от октанового числа различают следующие сорта 
бензина: 


• Вепгіп (октановое число— 91) 

• Ѕирег (октановое число— 95) 

• Зиретріиз (октановое число — 98) 

• Піеѕеі (дизельное топливо) 

• Віодіезе! (дизельное топливо из биомассы) 


Если на дороге случилась авария (Аиіоипја) или поломка 
(Раппе), то нужно ехать в авторемонтную мастерскую (егѕіай!). 
На автострадах Германии установлены специальные оранжевые 
столбики с телефонами (№оѓғијѕйшеп) для нызова аварийной 
службы, если Вы не можете доехать до авторемонтной мастерской. 
На случай поломки бывает полезным знать названия некоторых 
деталей автомобиля и инструментов: 


аккумулятор аїе Вайегіе 
багажник дек Кођегғаит 
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бензобак 
бензопровод 

зеркало заднего обзора 
зеркало бокового обзора 
капот двигателя 
карбюратор 

ключ гаечный 

ключ зажигания 
колесо 

коробка скоростей 
мотор 

насос 

педаль газа 

педаль сцепления 
покрышка 

радиатор 

ремень безопасности 
руль 

рычаг переключения 
свеча зажигания 
сидение 
стеклоочиститель 
сцепление 
топливный бак 
тормоз 

тормоз ручной 
тормоз ножной 
тормозная колодка 
тормозной диск 
фара 

фара противотуманная 


И еще отдельно система освещения ( Ве/еисћіипоѕеіпгісћ- 
іипвеп): 


дек Тапк 

аіе Вепгіпіейипе` 
аег Кйскѕріевеї 

дек 5ейеперіеєе! 
аіе Моіогћаиђе 

аег Иегеаѕег 

аег 5сһғаиБепѕсћйѕѕе! 
аегАиіоѕсћйѕѕе 
даз Каа 

аа; 5спаПееїгіебе 
дек Моіог 

аіе Ритре 

аа; Сазреаа! 

аа; Кирріипезреаді! 
4егКецеп 

аегтКа!ег 

аег 5іспегпейзеиті 
даз Гепкгаа 

аег Успайнебе! 

аіе 2йпакегге 
аер 

дек 5спеїбепуліяснек 
аіе Кирріипе 

дек Тапк 

аїе Вгетѕе 

аіе НапаЬгетзе 

аіе ЕиВртетѕе 

аїе Вгетѕђаске 

аіе Вгетѕѕсћеіђе 
дек УсПеїпіуектек 
ег М№еБеіѕсһеіпуетјег 


• 4а5 Вгетѕ[ісһі (фонарь стоп-сигнала) 
• дааз АБЫепаісћі (ближний свет фар) 
• ааз Запасні (стояночный свет) 


• 4а5 Еетіісћі (дальний свет) 
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• даз Кіскјаһгіісћі (свет фары заднего хода) 
• 445 ВііпНійсні (мигающий свет) 


Омесйзе! 
Кефепиесйзе[ 
Аиіоуаѕсћапіаве 
УспеіБепулізспегапіаєє 
5їаиђѕаивег 


Надписи на станции технического 


обслуживания: 


Замена масла 
Замена шин 
Мойка машин 


Мойка стеклоочистителя 


Пылесос 


Как говорить о поломках: Йі” лареп ете Ратпе. (У нас поломка.) 
Составляя сложные слова, можно конкретизировать вид поломки: 
[сй рае еіпе Кеіјепраппе. (У меня прокол шины.) Жі” ћађеп ете 
Моїіограппе. (У нас повреждение двигателя.) 


[сй ађе еіпеп Сеїгіебезспааєп. (У меня повреждена коробка 


передач.) 


Многие части машины могут сломаться: 


РегКіћ!егіѕі Карии. (Радиатор сломался.) 


Если что-то не работает: 


РіеВтетѕеп јипкііопіегеп пісћі. (Тормоза не работают.) 


Так можно сказать о многих неполадках: 


[ле Вепгіпіеіѓіипе 151 ејекі. (Дефект в бензопроводе.) 
Другие наиболее частые поломки: 

Фіе Вайегіе 151 [еег. (Аккумулятор сел.) 
ФіеКайтетійг Кетті. (Дверь водителя заедает.) 

Бе 2йпаипсеећі пісні. (Машина не заводится.) 

Раз Ашо ѕргіпеі пісні ап. (Машина не трогается с места.) 


Об утечках говорят так: 


Раб КйШегмаѕѕег |Ібиў аис. 


Раз ОЇ 


Дау Вепгіп 


(Вытекает |вода из радиатора.) 


масло 


бензин 


Лопнуть может любая из шин: 
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ег уот4еге |151 веріаіі. |(Лопнула |передняя левая шина.) 
Пике Кейеп 

Рег рее р | передняя правая 

гесе | 


Рег ЕЩ задняя левая 
Пике ее 

Рег ЕЩ задняя правая 
гесе ЕЩ 


Если Вы решили сесть в Германии за руль, то Вас обязательно 
заинтересуют такие надписи: 


Рагкеп Етоїаргі 
уегроїеп їгеїраПеп їеїраПеп 
Парковка Держать въезд Держать въезд 
запрещена свободным свободным для 
пожарных машин 
АПе Вісһипреп 


Все направления 


Еецегууерггиіабгі 


Біпбабгі уегфоеп Епае дез Рагкуегбоѓѕ 


Въезд воспрещен 


Конец запрета на 
парковку 


АМСЕМЕНМЕ ВЕГЕ! 
Приятного путешествия! 


Самолет 


Чтобы купить билет на самолет, нужно назвать много деталей: 
направление, дату прямого и обратного рейса, класс, в котором Вы 
хотите лететь. Сказать все это одной фразой сможет не каждый. 
Лучше сначала назвать желаемую цель: 

[сй тӧсћіе еіпеп Кіцє пасп Натђиге Бисћеп. (Я бы хотел/а билет 
на самолет до Гамбурга.) 

Затем предполагаемые даты: 
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Нітиє ат 23. Аивиѕі, КисКЛие ат 9. $еріетђег. (Вылет 23 августа, 
обратный вылет 9 сентября.) А потом все остальные подробности: 
Ісћ тӧсћіе етеп Ниє... (Я бы хотел/а лететь...) 

• іп Есопоту-СіІаз5 (в экономическом классе) 

• іп Виѕіпеѕѕ-СІаѕѕ (в бизнес-классе) 


При регистрации можно еще уточнить: 

[сй тӧсћіе еіпепРіаѓг... (Я бы хотел/а место...) 
• ат Еепѕіег (у окна) 

• ат Сапе (у прохода) 

• йт Місшгаисћег{]В. салоне для некурящих) 
• игКаисйег (в салоне для курящих) 


Если у Вас уже куплен билет, то могут возникнуть другие 
проблемы: 

Мо 151 аег5сйайегаегАетоЙот-ЕизеезеИсйай? (Где окошко 
авиакомпании «Аэрофлот»?) 


Ісһ тдосше @езеп |Беѕійісеп. |(Я бы хотел/а подтвердить.) 


этот полет 
итЬисйеп перенести 


Ее 


$юттетеп отменить 


Можете спросить, не опаздывает ли Ваш самолет: На! іе Маѕсћіпе 
пасй Мозкаи Уегурійипе ? (Самолет на Москву задерживается?) 

Так или похожим образом выглядит информационное табло в 
немецких аэропортах: 


АБЛиз Вылет 

Еше Номер рейса Аэропорт 

Масћ назначения Промежуточная 
ОБег посадка Время вылета по 
Рапта расписанию Ожидаемое время 
Екиагіеї вылета Терминал регистрации 
Тегтіпа! Вьход на посадку Прилет 
Кіцозіеія 

Апкипў 
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Еше Номер рейса 

Гоп Аэропорт вылета у; 

РІаптӣВіс Время прилета по расписанию 
Еғуатіеї Ожидаемое время прилета 

Вегеісћ Терминал приземления 

Тур Тип самолета 

51іаіиѕ 


Статус 
У прилетающих самолетов могут быть следующие статусы: 


• деіапаєі (приземлился) 
• іт Ап Пие (приземляется) 


пассажир 

пилот 

полет 

посадка на рейс 
приземление 
ремень безопасности 
ручная кладь 
самолет 

с опозданием 
спасательный жилет 
талон на посадку 
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аегЕіисваѕі, Раѕѕавіег 
аегРійої 

аег Киє 

аегЕиезѕіеіс 

аіе Гапацпе 

дек 8ісһегћеііѕсигі 

аа; Напасеріск 

аа; Еіцягеце, @е Мазсйте 
тії Уегзрійшипе 

аїе Успуліттугезіе 

аіе Воғакағіе 


тележка для багажа 


• оеріапі (по расписанию) аег Коїїеткиї, Серӣсћиавеп 


й 2 
уегурітеї (опаздывает) Что обычно говорят в самолете: 


Війе, ѕсһпаПеп 5іе ясй ап. (Пожалуйста, пристегните привязные 
ремни.) 


Еще полезно знать, что обозначают следующие надписи: 


Апѕсћиѕѕйве Рейсы 


5регтеераск Серӣскаиѕвађе Війе, Бтіпвеп іе Ілғе Кискешейие іп зепктесме Роѕійоп. 
Крупногабаритный Выдача багажа ереен (Пожалуйста, приведите спинки кресел в вертикальное положение.) 
багаж Что бывает нужно сказать в самолете: Мігі5і 
зсПіесні. (Мне плохо.) Міг 151 ибе!. (Меня 
Какие этапы нужно пройти в аэропорту перед вылетом: тошнит.) 
Нађеп 5іе еіи>аѕ севеп Еиэктапкйей? (У вас есть что-нибудь от 


• Слеск-іп (регистрация билетов и сдача багажа) 


9 
• Емесазоттойе (проверка ручной клади и личный досмотр) тонот) 


И апп 1апаеп ил’? (Когда мы приземлимся?) Что бывает нужно 
Паспортный контроль  (Раз5копігойе) обычно проводится сказать на земле: Жо 151 аїе Сераскаиззаве? (Где получают багаж?) 
отдельно для граждан Европейского Союза ( Е(/-51ааїзапеейд-пієе) Йо Капп тап етеп Койегкий тіеїеп? (Где можно взять тележку для 
и всех остальных (Моп-Е(/- Мапопаї5). багажа?) 
Что можно услышать или прочитать в аэропорту или самолете: Если у Вас возникли проблемы с багажом: Мет Сераск 151 
уегѕсһуипаеп. (Мой багаж пропал.) МеіпКођег 151 БезсПааі?їт. 
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аэродром бе ии (Мой чемодан поврежден.) Міг /ей/ еіп Кођег. (У меня не 
аэропорт дек Еивћајоп хватает одного чемодана.) 

багаж ааѕ Серӣск 

билет аа; Еіиятіскеї 


АМСЕМЕНМЕМ ЕОС! 
Приятного полета! 


бортпроводник, стюардесса 


Києбедлейет/їп, $їеуаға/еѕѕ 
номер рейса 


аіе Кіцепиттек 
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Водный транспорт 
% 

Водный транспорт в Германии не относится к основным 
способам путешествия. На корабль многие люди садятся, чтобы 
просто приятно провести время. Большой популярностью 
пользуются круизы по Балтийскому морю, поездки по Рейну, 
экскурсионные поездки по озерам Баварии. И у Вас вполне может 
возникнуть такое желание: 

ИП" тосшеп ете Ѕсһіаһті тасйеп. (Мы бы хотели совершить 
поездку на корабле.) 

Расписание прогулочных маршрутов: 


ійе1ісһеАђјаћтіеп АһБјаћгіѕоті Еаћтіғоиіе | Еаћгргеіѕе 


(ежедневные (место (маршрут) (цена 


отправления) отправления) поездки) 


Билет на корабль можно купить в экскурсионном бюро или 
непосредственно в порту: 

[ей тӧсђіе 2 $сА5Кағіеп пасй Вгетеп йг ћһеиіе. (Я бы хотел /а 2 
билета на корабль до Бремена на сегодня.) 


[ей йаце вет ете ...(Я хотел/а бы...) 

• ЕіпгеЇКабіпе (одноместную каюту) 

• Гуеірегѕопепкађіпе (двухместную каюту) 

• Кађіпе егяетК]а5зе (каюту первого класса) 

• Кабіпе 2іиейег КІаѕѕе (каюту второго класса) 

в АиВепкађіпе (внешнюю каюту с окном или иллюминатором) 
• ІппепкаБбіпе (внутреннюю каюту (без вида на море)) 


Типичные вопросы по поводу водных путешествий: 

Жо 151 ӢіеАпесеѕіеПе? (Где пристань?) 

И’апи рт іе пасйяе Еайте аб? (Когда отправляется сле- 
дующий паром?) 

Же Іапве ааиет аїе СБег/ангі? (Сколько длится переправа?) 

И’есйе Најеп зег4ет апзеаиет? (В каких портах мы при- 
чаливаем?) 

іе пе аїезекНа/еп? (Как называется этот порт?) 
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ИЙ’апп Іаијеп илг 4еп пасйяеп На?еп ап? (Когда мы прибываем в 
ближайший порт?) 
И напоследок немного морской 


лексики: дек Карйап 
аа; МоіотБоої 
тов аїе Кађіпе 
Р ааѕ эс} 
ег аіе Күеигјаћгі 
корабль 4а5 Воді 
ИРЕ ааѕ еск 
лодка, шлюпка дів вінка 
палуба аа; РДатрухснії 
царом аегРаѕѕаеїег 
пароход аіе 5сһаһгі 
пассажир аегНаўгп 
поездка на корабле аіеАпіевеѕіеПе 
портутавамь аеғАпіесеріаіг 
приставы дек Вейипеѕгіпе 
принт 2 ааѕ КейипеѕђБоої 
спасательный круг ИЕН 
спасательная лодка даз Моотзе ВИТ 
спасательный жилет 
теплоход 
УПІКОММЕХ АМ ВОВ! 
Добро пожаловать на борту! 
Поезд 


Абсолютное большинство поездов в любом городе отправ- 
ляется с главного вокзала (Наирфайнийо}. Если Вы пытаетесь 
отыскать вокзал по указателям, то часто увидите только сокра- 
щенное название — НЬ/. Если Вы запутались в лабиринтах 
подземных переходов и хотите выйти к месту отправления поездов, 
то можно идти по указателю РВ, который является сокращением от 
Решосйе Вайп (немецкая железная дорога). 


ЛП И мсцкий язык для начинающих 
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Почти все вокзалы в Германии объявлены зоной, свободной от 
курения (АаислјгеіегВаћпћо}). 

К сожалению, миф о пунктуальности поездов в Германии в 
последние годы потерял свою актуальность. С поездами регулярно 
случаются следующие неприятности: 


• У/егуріїипє (опоздание) 
• Дис КИЙ аиѕ (поезд отменен) 


В случае отмены поезда нужно внимательно слушать сле- 
дующие сообщения. Скорее всего будет объявлено, что пассажиры 
отмененного поезда могут без доплаты (олие ХизсШае) ехать на 
следующем скором позде (СЕ) до нужного пункта назначения. 

Все поезда немецкой железной дороги делятся на две большие 
группы: 

Еегпуегкећгѕ2 ее (поезда дальнего следования) 


• [тегСипуЕхргез5 (ІСЕ) — высокоскоростной междугородный 
экспресс 

• ГтіетКесіо (18) — межрегиональный скорый поезд 

• ПиетСіу (ІС) — междугородный скорый поезд 

• КигоСйу (ЕС) — европейский междугородный скорый поезд 


М айуеткейту2иое (поезда ближнего следования) 


• КеріопаіЕхргеѕѕ (КЕ) — региональный экспресс 
• Весіопа1Ваћп (КВ) — региональный поезд 
• ГтіетКеріоЕхртеѕѕ КЕ) — межрегиональный экспресс 


С недавних пор в Германии действует гибкая система тарифов 
на железнодорожный транспорт. На каждый поезд продается 
ограниченное количество мест по сниженным ценам (Ѕрағргеіѕе). 
Кроме того могут буть сезонные скидки (например, зимой И/піег- 
бреда) или временные скидки на определенный маршрут 
(Акііопѕргеіѕе). Железная дорога регулярно делает специальные 
выгодные предложения (5оп4дегапвефое), чтобы привлечь 
пассажиров. Наиболее полную информацию можно получить на 
электронной страничке железной дороги. Рассчитывать на то, что в 
кассе Вам продадут билет по наивы- 
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годному тарифу, к сожалению, не приходится. Но Вы можете об 
этом спросить так: 

Нађеп Зе еіпеп 5рапіагі| и" @езе 5!теске? (У Вас есть льготный 
тариф на этот маршрут?) 

Обычно над одним окошком Вы увидите сразу несколько 
надписей: 


• Кайгзсйете Іп- ипа Аизіапа (билеты внутри страны и 
международные) 

• Јпјогтайоп (информация) 

• Кезегуіекипееп (резервирование билетов) 


Туристам, путешествующим по Германии, можно пореко- 
мендовать билет выходного дня ( 5спбпез- Иоспепепае- Тіскеї). Этот 
билет действителен один день (в субботу или воскресенье) для 5-ти 
человек на всей территории Германии в вагонах 2-го класса во всех 
поездах ближнего следования (5-Вайп, КВ,1КЕ, КЕ), а в некоторых 
городах также в автобусах и метро. Билет действует с 0.00 часов 
текущего дня до 3.00 следующего дня. Для покупки такого билета 
обычно отведена специальная кнопка в автомате 
(КайкКагіепаціотаї). Перед посадкой в поезд билет нужно 
прокомпостировать. 

По будням тоже можно путешествовать по выгодной цене. Во 
многих землях Германии в любой день недели для групп и 
одиночек есть льготные билеты, позволяющие совершать любые 
поездки по территории соответствующей федеральной земли: 

Ѕасһѕеп-Тіскеі, №Міедегѕасһѕеп-Тіскеі, Вау ет-ТісКеї, Заагіапа- 
Тіскеї, Тийгіпееп-Тіскеї. 

Для привлечения туристов каждый регион предлагает и свои 
региональные билеты: ОБегаЦеаи-Тскет, Вауегума!а-Тіскеі, 
5сһуаггуа!а-Тіскеі. Такие билеты часто включают в себя скидки во 
многие музеи, бассейны, на подвесную дорогу, в парки 
развлечений. 

При покупке билетов на поезда ближнего следования ре- 
зервировать места не принято. Вы можете поехать на любом поезде 
выбранной категории в течение указанного на билете срока. Для 
покупки билета на поезд обычно бывает нужным назвать только 
направление и тип поезда: 
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Ете Еайкате пасй РғеѕаӢеп іт КВ-/иє Бійе. (Один билет 
до Дрездена в региональном поезде.) % 

Пассажирские вагоны бывают 1-го (1. К1а55е) и 2-го класса (2. 
КІаѕѕе), для курящих (Каисйе!) и некурящих (№ісћі-гаисћег). 

В поездах дальнего следования рекомендуется резервировать 
места. Для некоторых поездов резервирование мест обязательно: 

[ей тосше 2 Рійіге іт 5сШајһғавеп т Гиз ит 22 Оћг пасй ИЛеп 
геѕегуіегеп. (Я бы хотел/а зарезервировать 2 места в спальном 
вагоне в поезде, отправляющемся в Вену в 10 часов вечера.) 

Виды вагонов: 


• 5йгуаєеп (сидячий вагон) 

• Ііесеуавеп (лежачий вагон) 

• Успіа/маєеп (спальный вагон) 
• Уреїзеугаєеп (вагон-ресторан) 
• Розіугаєеп (почтовый вагон) 


Кроме того почти в каждом поезде есть места для перевозки 
велосипедов, для которых тоже нужно покупать билет. 

Что бывает нужным спросить при покупке билетов: 

ИЙ’апп /дйгі дег пасйяе Гис пасй Ве’ т? (Когда отправляется 
следующий поезд на Берлин?) 

151 аа; ет фтеМет/ие? (Это прямой поезд?) 

И апп КоттЕ @езегрих т Векіїп ап? (Когда этот поезд при- 
бывает в Берлин?) 

И’а5 јиг ет Гиз 151 4а5? (Какой это поезд?) 

Наї аег Гиз етеп Ііесемавеп? (В поезде есть лежачий вагон?) 

На немецких вокзалах объявления передают только в 
исключительных случаях. Всю информацию об отправлении и 
прибытии поездов нужно искать на информационных табло. 


АБайт 
(отправление) 
ОБег (ключевые ле (место С/еіѕ 
остановки) назначения) (путь) 


Гей (время) 


Транспорт "197 


Другие надписи на информационных табло: Війе тей! еіпѕіеісеп. 
(Посадки нет.) Хисепаеі ћіег. (Остановка последнего вагона.) 
Надписи и указатели, которые можно встретить на вокзале: 


АБғаһї АпКипій Задние Центр 
Отправление Прибытие города 


7л деп / йоеп К | ЅсһіеВҒасһег Камера Кеїзедепітит 
поездам хранения Туристический центр 


АпВег Веїтісь Не Кипазісіїє Бюро Каийспегрегеїсі Зона 
работает находок для курения 


На дверях вагонов можно увидеть надпись: Лизіїєє пиг ти эШиеег 
Кайткатіе. (Вход только с действительным билетом.) 

Что бывает нужно спросить в поезде: 

151 діеѕегРіаіг ре? (Это место свободно?) 

Най аїезекдия т Наппоуег? (Этот поезд останавливается 
в Ганновере?) 

И’апи Коттеп лит КкапМигі ап? (Когда мы прибываем во 
Франкфурт?) 

Ме Пеїрі аїе пасряе 5їаїіоп? (Как называется следующая 
станция?) 

Нађеп илгУетзр@ипе? (Мы опаздываем?) Что 

можно встретить на вокзале и в поезде: 


билет аіе Еайткате 

вагон 4егИ’азеи, 4ег Равеоп 
вокзал дег ВайпйоГ 

купе аа; Гиза Мей 

место аег Ра 


полка, спальное место дер [іереріаіг 
проводник, кондуктор дер 5спа|тег 


путь аа; С1еіѕ 
расписание дег Кайгріап 


Надписи, которые можно прочитать в поезде: 
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На таможне 


Мисбі Бтаи$еблеп! Не Мо(аизз Нес 
высовываться из окна! Запасной выход 
Тгіпкуаѕѕег Мотетзе 
Питьевая вода Стоп-кран 
СОТЕКЕІЅЕ! 


Счастливого пути! 
Немецкая таможня руководствуется обычными нормами ввоза 


и вывоза, принятыми в большинстве европейских стран. 

Таможенный и паспортный контроль проводится отдельно для 
граждан Европейского Союза (ЕП-Вигеег) и граждан других стран 
(Місті ЕО-Вигеег). Как и в других странах, в Германии действует 
зеленый коридор для тех, кому не нужно заполнять таможенную 
декларацию. 


Степ7е Хой 
Граница Таможня 


РаѕѕкопігоПе Паспортный 2оПКопітоПе Таможенный 
контроль контроль 


Что можно услышать на таможне: 

ІШгепРаз5, ше. (Ваш паспорт, пожалуйста.) 

НаЪеп 5іе ела хи уег2оПеп? (У Вас есть что-нибудь для 
декларации?) 

ИЙ’а5 паБеп 5іе т @езет Кођет? (Что у Вас в этом чемодане?) 

Офпеп бе Ыше аіеѕеп Кођег. (Откройте, пожалуйста, этот 


чемодан.) 

5іе тійѕѕеп аарГоЙ Бегаћеп. (За это Вам надо заплатить 
пошлину.) 

Что нужно знать о себе при заполнении формуляров 
(Когтиат): 


• Уогпате (имя) 
• Катійеппате (фамилия) 
• Себигізпате /Мааспеппате (девичья фамилия) 
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• Зпааїзапеейбтіекей (гражданство) наркотики аіеРғговеп 
• Мапопайиий (национальность) оружие аіе Маре 
• Веги (профессия) паспорт аег (Регзопа! )аиѕуеіѕ, (Кеіѕе)раѕѕ 
• Сеѕсћесћі (пол) подпись аіе Отегусри"й 
> тӣппіісћ (мужской) посольство Че Воіѕсћајі 
> уеіЫісһ (женский) пошлина таможенная де 2оПвеБйћг 
• АПег (возраст) приглашение ае таит 
• Еатійепзіапа (семейное положение) етраховна г. а й ЕН К 
> Іейіс (холостой, неженатый; незамужняя) формуляр БОРОНА 
> уегһеігаіѓеі (женатый; замужняя) 
> ұвеѕсһіейеп аз НЕВЛІАСН 
> уерууйугеі (вдовец; вдова 
• И/ойпогі /И/онпу5йх (постоянное место жительства) УПТКОММЕМ! Добро 
пожаловать! 


> Гапа (страна) 

> іғаВе (улица) 

> РоѕИейғаћі (почтовый индекс) 

> Теіеоппиттег (номер телефона) 
• Себигіздашт (дата рождения) 
• Серигіѕогі (место рождения) 
• Кеіѕегіеі (цель поездки) 

>  СезсраПэтеве (командировка) 

> — ИмаиЬ (отпуск) 

> Упшаїит (учеба) 


Еще некоторые слова, которые могут пригодиться на таможне: 


алкогольные напитки аегАІкоћоі 

антиквариат аїе Апйдиййі 

багаж аа; Серӣск 

валюта аїе Й ййтипе, Уаіиіа 

вид на жительство аіеАијепіћайѕеғіаирпіѕ 

виза въездная аа; (Еіпгеіѕе)уіѕит 

виза транзитная 4а5 Тғапѕіїуіѕит 

декларация (таможенная) аіе Х0ПетКійкипє, 201аекіага- 
поп 

документ даѕ Покитепі 

консульство ааѕ Копвиаї 


лекарства аіеАг2пеі, Мейігіп 


В банке 


Обмен валють лучше всего производить в банках. Обратите 
внимание на то, что все банки имеют обеденный перерыв. 
Выходные дни: суббота и воскресенье. В банках при обмене 
валюты часто просят предъявить паспорт. Менее выгоден курс в 
обменных пунктах (Се4иесйзе). В больших универмагах и 
ресторанах можно расплачиваться с помощью кредитных карточек: 
Атегісап Ехргеѕѕ, Оіпег'ѕ СЪ, Міза и Мазіег Сага. 

Снять деньги по карточке можно в любоє время суток в 
банкоматах (Сешаиюта), правила пользования которыми 
написаны на них же на нескольких языках. 

На немецком языке порядок действий выглядит следующим 
образом: 


• Вше єеБеп/ййтеп іе Шге Кате еіп. (Вставьте, пожалуйста, 
Вашу карточку.) 

• ВШе Сепеїтгані еіпееђеп. (Наберите, пожалуйста, секретный 
код. 

• Вше угйнієп 5іе деп семйпѕсћіеп Веїтає. (Выберите, по- 
жалуйста, желаемую сумму.) 

• ВШе Кате ептећтеп. (Заберите, пожалуйста, карточку.) 

• Війе Сеіа ептейтеи. (Заберите, пожалуйста, деньги.) 


В банках и возле банкоматов рекомендуется для сохранения 
секретности (Різктейоп) соблюдать дистанцию. Об этом говорят 
надписи: 


Вше тег матіеп (Пожалуйста, ждите здесь) 


банк аіеВапк 
валюта іе И’айгиие 
вклад аіе Еіпіаєе 


В банке ш 203 


деньги аа; Сеа 

деньги наличные ааѕ Вагееіа 
долги аіе 5сћиійеп (РІ.) 
доллары РоПагѕ 

евро Еиғо 

квитанция іе Оиійипе 
кредитная карточка аїе КтеайкКатте 
курс (обменный) 4ег И’есйзеКитгу 
обмен дек СеІаиесћѕеї 
счет аа; Копіо 


Что можно делать с деньгами: 


• Сеја арлеђеп (снять деньги со счета) 
• Сеа еіпхаНіеп (внести деньги на счет) 
• Сеа ухеспвеїп (поменять деньги) 


СОТЕСЕЅСНАЕТЕ! 
Успехов в делах! 


В гостинице 


% 


Список мест, предназначенный для приема туристов 
(Итегкипйе): 


• Ное (гостиница) 

• Репѕіоп (Егетаепгіттег) (комнаты, которые сдаются от 
частного лица) 

• Саѕіћоў (гостиница в сельской местности с семейной 
атмосферой) 

• Мое (придорожная дешевая гостиница) 

• ЛеепаПегбегее (туристская база для молодежи) 


О наличии свободных комнат говорит надпись: 
Г1ММЕВ ЕЕЕІ (свободные комнаты) 


Если Вы еще не забронировали номер, то сделайте это сейчас: 
НаБеп 5іе посћ Хіттег геі? (У Вас есть еще свободные 
комнаты?) 
Если свободных комнат нет, то Вы услышите в ответ: Геіегіѕі аПез 
аиѕвеђисћі. (К сожалению, все номера заняты.) 
Если свободные номера есть, то можно продолжить диалог: Йе у!е/ 
коѕіеі даз 2іттег рго Мас? (Сколько стоит комната за одну ночь?) 
И/аз 151 ітРгеіѕ іпреотіеп? (Что включено в стоимость?) /сй тоӧс/іе 
еіп Рорреііттег/ Еіпгеігіттег и" гмеі МаїсНіте. (Я бы хотел/а 
двухместный/одноместный номер на 2 ночи.) Если у Вас есть 
определенные требования к номеру, то можете добавить: 


В гостинице м 205 


• тії Ваа (с ванной) 

• тії Пиѕсће (с душем) 

• тії ВаЇКоп (с балконом) 

• тії К/ітаапіаєе (с кондиционером) 
• тіНеїгипе (с отоплением) 

• тиЕетибейет (с телевизором) 

• тії Кшибсйгаи (с холодильником) 
• тії Теетоп (с телефоном) 

• ти 5а/е (с сейфом) 


Можно попросить показать комнату: 

Капп ісп ааз Хіттет апѕећеп? (Я могу посмотреть комнату?) 

Обычно завтрак включен в стоимость номера (тії Еуййзійск). В 
сельской местности Вам могут предложить полупансион 
(НаБрепзіоп), включающий завтрак и ужин или полный пансион 
(/оПрепзіоп), включающий завтрак, обед и ужин. Хотя найти 
гостиницу с полным пансионом в Германии нелегко: 

Іп ипзекет Ноїеї 15 УоПрепѕіоп пісні тдейсй. (В нашей го- 
стинице полный пансион невозможен.) 

Если Вы не зарезервировали гостиницу заранее, то совсем не 
обязательно самому бегать по городу в поиске свободных мест. Для 
этого можно обратиться в соответствующую контору 
(2іттегуегтіі ипе). Она часто находится под вывесками: 
Ететаепуегкећгѕаті или Тоигіѕіеп-Іпјогтайоп. 

Будьте готовы ответить на вопрос: 

ИПе Іапве БіеїБеп іе? (Как долго Вы пробудете?) 

Если для Вас зарезервирован номер, то нужно сказать заветную 
фразу: 

Ил" рареп іп Ілғет Ноїе! еіп 2іттег ғеѕегуіегі. (У нас заб- 
ронирован номер в вашей гостинице.) 

После этого достаточно назвать свое имя и предъявить 
документы. 

Что могут попросить при заселении в гостиницу: 

Копшеп Ме тік еп Аизугеїз ћіпіетїевеп? (Вы могли бы дать 
мне свой паспорт?) 

Кайеп іе Біпе аїезе5 Еоттшаг аиѕ. (Заполните, пожалуйста, 


этот формуляр.) 
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Потом Вам назовут номер комнаты и дадут ключи. Обычно 
Вам назовут и этаж, на котором находится комната. Если Вы это не 
поняли с первого раза, то можете переспросить: 

т уесйет 5юсК 15: тет Иттег? (На каком этаже номер?) 

Если Вы недовольны своей комнатой, то можете попросить 
другую: 

Нађеп 51е посћ апаеге Хіттег? (У Вас есть другие комнаты?) 


НаЪеп $їе ет а Итте’? |(У вас есть подешевле?) 
комната 


Нужно аргументировать свою просьбу: 


Мет 2іттег 151 а (Моя комната 


тесная 


И влажная 


Осмотрите внимательно свою комнату. Если что-то не в 
порядке, лучше сказать об этом сразу. Вот наиболее частые поводы 
для жалоб: 


1) Вы не можете попасть в комнату: 
Рег Успійззеїраззі пісћі. (Ключ не подходит.) 
2) Вам что-то не нравится: 
Ріеѕеѕ Хіттег зе/аШ тіг тс. (Эта комната мне не нра- 
вится.) Раз Діттек 151 хи аш. (Комната слишком шумная.) 
3) Что-нибудь не работает: 
РіеКІтаапіаєє јипкіопіегі пісні. (Кондиционер не ра- 
ботает.) 
4) Вы не можете открыть дверь или окно: 
[сй Капп іе ВаїКопійг пісі дђўпеп. (Я не могу открыть 
балконную дверь.) 
[сй Капп аз Еепѕіег пісћі зсйПереи. (Я не могу закрыть 
окно.) 


В гостинице м 207 


5) Чего-нибудь не хватает: 
Еѕ 11 Кет магтеѕ И’азег. (Нет горячей воды.) Ёѕ /епії 
Тойейепраріег. (Нет туалетной бумаги.) Жї” Бгаисйеп посћ 
ете Песке. (Нам нужно еще одно одеяло.) 
Что-нибудь разбито или перегорело: Дек $ріесе/ 151 Карии. 

6) (Зеркало разбито.) Рае СійНБіте 151 дигспверматпі. (Лампочка 
перегорела.) Если есть проблемы с сантехникой: 
РегИ’аз5еграйи ігор. (Капает вода из крана.) ег4/иѕѕ 151 

7) уегѕіорўі. (Труба засорилась.) Если в комнате не произведена 
уборка: Мет 2іттег 15 пісні аиўсегйиті. (Моя комната не 
убрана.) 


8 
) Если Вы попали в большой гостиничный комплекс, то 
можете встретить в нем следующие указатели: 


• Кегеріїоп (стойка администратора) 

• НаПепђаа (закрытый бассейн) 

• Сатеп (сад) 

• Еүйћѕійскѕгіттег (зал для завтрака) 

• Ѕреіѕеѕаа! (обеденный зал) 

• Ваг (бар) 

• Ғегпѕеһгіттег (комната с телевизором) 
• Копўегепггаит (комната для конференций) 
• Геѕегаит (читальный зал) 

* Гай (лифт) 

• РагКріаї (парковка) 

• КиИпеузгаит (тренажерный зал) 

• Ѕаипа (сауна) 


Если у Вас возникнут вопросы, то воспользуйтесь одним из 
шаблонов, с помощью которых Вы сможете задать практически 
любой вопрос: 

Йо Бејіпаеі ѕісћ аег Ѕреіѕеѕаа!? (Где находится столовая?) 

И апп уіға ааз Екййзійск ѕегуіегі? (Когда накрывают завтрак?) 

СіЫ еѕ еіп Еахеегӣї іт Но? (В гостинице есть факс?) 
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Ио Капп ісћ ет Ашо тіетеп? (Где я могу взять напрокат 


машину?) 


Йо Капп ісћ 4а5 Сеа месйзет? (Где я могу обменять деньги?) О 
чем можно попросить администрацию гостиницы: Коппіепбіє 
тігЬійе...? (Вы бы могли для меня...?) 


• даз Екий5гйсК аи Хіттег фгіпееп (принести завтрак в номер) 


• ет Там БеяеЦеп (заказать такси) 


• Еіпігійзкатіеп јиғѕ Тлеаіег Беѕогееп (приобрести билеты в 


театр) 


Небольшой тематических словарик: 


балкон 

ванна 
вентилятор 
ванная комната 
выключатель 
дверь 

ДУШ 

замок (дверной) 
зеркало 

ключ 

ковер 
кондиционер 
кресло 

кровать 
лампочка 

лифт 

мыло 

мусорное ведро 
одеяло 

окно 
отопление 
пепельница 
плита 

подушка 

пол 


аегВаКоп 

аіе Вадеуатпе 
аегГепаюг 
даз Вайегіттег 
дег Ѕсһайег 

аїе Тиг 

аїе иѕсће 

ааз 5сђ085 

дек 8ріевеі 

дег Ѕсћйзѕѕеі 
дек Террісћ 

аіе Кітаапіаве 
дег5ез8еї 

4а5 Вей 

аїе СійНбБігпе 


даекАціиє, аекКайтяїині 


аіе 5ейе 


аіе Оеске 

дааз Кепзіек 

аіе Неїхипеє 
4егАзсйепЬесйег 
дег Нега 
ааз8Кіззеп 
аегВоӣеп 


аекМиіеїтет, аеғАЬјаПеітег 


полотенце 
постельное белье 
потолок 

раковина 

розетка (электрическая) 
свет 

сейф 

стена 

стол 

стул 

телевизор 

туалет 

туалетная бумага 

утюг 

фен 

холодильник 


шкаф 
злектричество 


В гостинице 


аа Напаішсћ 

аїе Вейиаусйе 

аіе Оеске 

ааз И’азсйЬескеп 
аїе 5іескаоѕе 

ааз [аси 

дек баре, дег Туезог 
аїе Мапа 

дег Тіѕсћ 

аегтиврі 
аегЕеғпѕећег 

аїе Тойепе 

аа; Тойейепраріег 
аа; Віїсеіеізеп 
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дек Наагіғоскпег, аегЕбп 


дек Кіїнізсйтапк 
декУ5сйгапк 
дек “тот 


АМСЕМЕНМЕМ 


АЧЕЕМТНАГТ! Приятного 
пребывания! 


В магазине 


В Германии магазины имеют часы работы (О(пипезгейгеп), 
предписанные законом. Они начинают работу между 7 и 10 часами, 
а заканчивают не позднее 20.00. При этом большинство магазинов 
работает без обеденного перерыва. 

В воскресенье открыты только маленькие сувенирные 
магазинчики в людных туристических местах. В большинстве 
магазинов можно расплачиваться не только наличными, но и картой 
Еврочек (ЕС-Кате) или кредитной карточкой (Ктеайкатіе ). 


Продавец в любом магазине встретит Вас словами: Таз 
уйпѕсћеп 51е? (Что Вы желаете?) И’а5 Капп ісћ /ййг5іе шип? (Что я 
могу для Вас сделать?) Капп ісћ Ілпеп Пейеп? (Могу я Вам 
помочь?) 


Если Вы зашли в магазин просто из любопытства, то отвечайте 
так: 


[сй тосше писй пигит5ереи. (Я просто немного посмотрю.) 


Вот несколько конструкций, которые позволят сделать 
покупку в любом магазине: 

Нарфеп Че Уріеігеце? (У вас есть игрушки?) 

1сй тосШше ете Кғамайе. (Я бы хотел/а галстук.) 

1сй ѕисће ет Сезсйепк иг тет Кіпа. (Я ищу подарок для 
своего ребенка.) 


Хеіреп Че тік Біше аїезеп Е тг. (Покажите мне, пожалуйста, вот 
это кольцо.) 


Себеп іе тіг Бійе ете Успастте! Мат1Боғо. (Дайте мне, 
пожалуйста, пачку «Мальборо».) 


В магазине м 211 


Ісп Бтаисйе еіпеп И’ескег. (Мне нужен будильник.) 
Ісп Паше сег еіпе Вайегіе йг деп Еоіоаррагаі. (Я бы хотел/а 
батарейку для фотоаппарата.) 


Еще некоторые фразы, которые могут пригодиться в любом 
магазине: 

Ме уіе! Козіеї еѕ? (Сколько это стоит?) 

Кӧппеп 5іе тігеѓмаѕ апӣегеѕ геівеп? (Вы можете мне показать 
что-нибудь другое?) 

Капп ісп тії Йіеѕег КтеайкКагіе БегаШеп? (Я могу заплатить 
зтой кредитной карточкой?) 


Если Вь ищете сувенир: 
И’а5 151 іуріѕсћ Гигезе Сезепа? (Что является типичным для 
этой местности?) 


Если после совершения покупки Вы пришли к выводу, что она 
вам не подходит, то Вы можете обменять покупку или вернуть ее в 
магазин в течение некоторого времени даже без объявления 
причины. Для этого нужно предъявить чек на товар (аег Каѕѕепроп, 
аег Каз5епсенеї, авг КаѕѕепђеІее, аїе 


Оийпипе). 
Об этом предупреждает надпись на чеке: 
Отіаиѕсћ пиг ти/ севеп Каѕѕепроп. (Обмен только с чеком.) 


Війе деп Каѕѕепђоп Їй" Отіаиѕсћ аијреумаћгғеп. (Пожалуйста, 
сохраняйте чек для обмена.) 

Отіаиѕсћ пиг тії Каѕѕепроп ипа Етікепеп ап 4ег Йаге тдейсй. 
(Обмен возможен только с сохраненной на товаре зтикеткой и 
чеком.) 

О сроках обмена тоже должно бьть написано в Вашем 
чеке: 

Отіаиѕсћ уоп гезш@гег И’аге 4 Иосћеп. (Обмен обычных 
товаров в течение 4 недель.) 

Отіаиѕсћ уоп гедилечегИ’аге 1 И’осйе. (Обмен уцененных 
товаров в течение 1 недели.) 

Как правило, нижнее белье и уцененные товары обмену и 
возврату не подлежат: 
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Фіе гедилетеп И’агеп ипа Нуєтепеагіїкеї ѕіпа уот Отіаиѕсћ 
аиѕсеѕсћоѕѕеп. * 


Если Вы хотите обменять или вернуть товар назад: 


В немецких магазинах часто бывают скидки на некоторые 
товары, а два раза в год сезонные распродажи. Об этом оповещают 
надписи: 


МУ пиегсНи$зуегкаяЕ (УУ5У) Зотитегзс аз; уегкаиЕ 


Зимняя сезонная распродажа | Летняя сезонная 
распродажа 

В любое время года магазин может 
объявить об особом предложении (Уопаегапеебої) — временном 
понижении цен на определенные товары. На некоторых магазинах 
можно увидеть надписи Аиѕуегкаиў, Каитипезуегкаи}. Это говорит о 
распродаже всех товаров по сниженным ценам по причине закрытия 
магазина. О снижении цен в немецком языке говорят многие слова: 
Кабаї, Ргезпаса55,  Кедихіекипя, Ргезбепкиие, Егтӣісипе, 

УекбіШяипе, Уегейпѕйсипуе. 

Если товар продают по сниженным ценам, то иногда на 
ценниках переписывают цены: 

Еѕ е аск ап 4ег Маге БерпаЙсйе Ргеіѕ. (Актуальная цена 
указана на ценнике.) 

А чаще всего цена на ценнике остается старой, но весит 
объявление: 

50% Каран. "Рег Агийе! ила ап дег Каѕѕе гейигіегі. (50% скидка. 
Цена пересчитывается на кассе.) 

А иногда случается, что уценяют еще раз уже уцененный товар: 
№сй та! 30% ап дет Каѕѕе. (На кассе еще раз 30% скидка.) В 
примерочную кабинку, как правило, разрешается брать не больше 3 
предметов на примерку (Апртобе): 


В магазине - 213 


Вше пиг 3 Тейе гигАпргофе. (Пожалуйста, только 3 вещи 


на примерку.) 
Как можно сказать об относительной цене товара: 


Ріе Таге із (ѕећг) Бій. (Товар 


(очень) дешевый.) 
гейигіегі уценен 


ргеіѕуегі недорогой, по низкой цене 


ейпѕйсе по выгодной цене 
(ѕећг) іеиег (очень) дорогой 


Надписи на кассе: 
КісКееіа Біпе воют Масй2ащеп. (Считайте сдачу не отходя от 


кассы.) 
В зависимости от размеров магазина различают: 


• Гадеп (лавка, магазинчик) 

• Сезсйай (магазин) 

• У5ирегтагкі (супермаркет) 

- Каијћаиѕ (торговый дом, универмаг) 

• И'ағепћаиѕ (универсальный магазин) 

• Еіпкаиўсепіғит (торговый центр, состоящий из множества 
магазинов, кафе, ресторанов под одной кры-шеи) 


Некоторые специализированные магазины (Расйзезсйайе): 


• Небсйеге/Мевеге (мясной и колбасный магазин) 
• Сеіғйпкетагкі (магазин напитков) 

- Васкег еі (булочная) 

• Копайогеї (кондитерская) 

• ГеђБепѕтійеісеѕсһӣіүі (продовольственный магазин) 
• Дейипезкіоук (газетный киоск) 

• Эсйийсезсйай (обувной магазин) 

• Вшитепзезсйай (цветочный магазин) 

• бротоезсйай (спортивный магазин) 

• Ашойаи5 (автомобильный магазин) 

• МӧђБеІһаиѕ (мебельный магазин) 
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• Раг/йтегіе (парфюмерный магазин) 

• Висһћћапаипе (книжный магазин) * 

* Отозете (магазин, торгующий аптекарскими и хозяй- 
ственными товарами, предметами личной гигиены и 
косметики) 


В большом универмаге могут возникнуть проблемы с по- 
иском нужного отдела или товара. Эта проблема решается при 
помощи следующих вопросов: 


№о іѕі | діе Ратепађіейипе? (Где находится 
Ыше 


аіе Сткіеіде(Кабіпе ) примерочная 
кабина 


зеркало 
лифт 
лестница 


эскалатор 


Іп меісһет 5юск Бейпае ясй аїе КтаегаМеЦипз? (На ка- 
ком этаже находится детский отдел?) 

Й’о Ппае ісћ етеп Гоюаррага!? (Где я могу найти фотоап- 
парат?) 

Мо Бекотте 1сй етеп Казіегаррагаї? (Где я могу купить 
бритву?) 

То 211 еѕ Кесепѕсћігте? (Где продаются зонты?) 

В ответ на такой вопрос Вам, скорее всего, назовут этаж: 

[т еғгѕіеп Зіоск. (На первом этаже.) 

Обратите внимание, что отсчет этажей в Германии начи- 
нается со 2-го этажа. Первый этаж назывется Ег4ее5усйо55 
(ЕС), а в некоторых магазинах есть подземный этаж 
Отіегееѕсћоѕѕ (ОА). 


Примерный перечень отделов крупного универмага: 


еіп ӛріевеі 
дек Аијие, дек Цій 
аіе Тгерре 


аіе КоШгерре 


АШМейипзеп 


Миійтейіа 

• боЙмаге 

• И4ео 

• ПҮр 

«Ср 
ЕІекігоіесћпік 
• Кипайпк 

• Кеупзепеп 

• Сотршег 

• Еекіғовегӣйіе 
• Еекіготікгиђећдг 


Еоіо 
Оріїк Уріеїматеп 


АПеѕ /йк дАаз Ваа 
'Ашогирейог 
Сагіепвегӣіе 
ТіегБеаат Г 
С1аѕ 
Роггейап 
Наиѕћайѕуағеп 
ВеІеисћіипе 
Неітіехійіеп 
• Сагатеп?. 
• Фекозіоре 
• Вейуиагеп 

• Венуазсйе 
• Тіѕсһуйѕсһе 
Сезсйепкагике 


Датепагике! 

• //дзспе 

• Вадетодеп 
• ВІиѕеп 

• Коспе 

• Укйтруе 
10е 


В магазине «215 


отделы 


Ср едства массовой коммуникации 


• Программное обеспечение 
• Видео 

• рур 

• Компакт-диски 
Электротехника 

• Радио 

• Телевидение 

• Компьютеры 

• Электрические приборы 

• Электронные принадлежности 
Фототовары 

Оптика Игрушки 


Все для ванной 

Автозапчасти 

Садовый инвентарь 

Товары для животных 

Стекло 

Фарфор 

Товары домашнего обихода 

Осветительные приборы 

Текстильные изделия 
Гардины 
Декоративные ткани 
Постельные принадлежности 
Постельное белье 
Скатерти 

Подарки 


Женские товары 

• Белье 

• Пляжная одежда 
• Блузки 

• Юбки 

• Колготки 

Ткани 
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Киггмағеп 
ИоПе 
Ваяет 


Галантерея 
Шерсть для вязания 
Рукоделие 


бротфемещипие ипа| Спортивная одежда и 


Ѕрогірегйіе 

- Со! 

• Теппіз 

• Вегоѕрогї 

• УКізрогі 
КіпаеғђекІеійипе 
Успипе 

- ФРатеп- 

• Некгеп- 

• Ктаегусйийе 


Рагїйтегіе 

• Коѕтейк 

• Оговете 
Моавматеп 

• Успігте 

• Напфсйийе 
• (геп 

• стиск 
Негтепагике! 
• Мазсйе 

• Нетаеп 

• Нозеп 

• ЗосКеп 

• бтгіскугагеп 
Тедегиагеп 


Висйег 

ВигоБеда! Г 
5сйгефиагеп 

Табак 

Хейзсйгійеп 
боппепруШеп 
5йбуагеп 
Г.еђепѕтійеі 

Вгоі- ипа Васкуағеп 
Віѕіго 


спортивный инвентарь 
• Гольф 

• Теннис 

• Горный спорт 

• Лыжный спорт 
Детская одежда 

Обувь 

• Женская обувь 

• Мужская обувь 

• Детская обувь 


Парфюмерия 

• Косметика 

• Предметы гигиены 
Галантерейные товары 
• Зонты 

• Перчатки 

• Часы 

• Украшения 
Мужские товары 

• Белье 

• Рубашки 

• Брюки 

• Носки 

• Вязаные вещи 
Изделия из кожи 


Книги 

Товары для офиса 
Пишущие товары 
Табачные изделия 
Журналы 
Солнцезащитные очки 
Сладости 

Продукты 
Хлебобулочные изделия 
Бистро 


В магазине "217 


Список предметов повседневного пользования, за которыми 
удобней всего отправиться в магазин, который по-немецки 


называется Пүорегіе: 


батарейка 

бритва 

вата 

губка, мочалка 
духи 

зубная паста 
зубная щетка 
крем (от загара) 
крем для бритья 
лак для ногтей 
лезвие для бритвы 
мыло 

НОЖНИЦЫ 

очки (солнцезащитные) 
помада 

прокладка гигиеническая 
пудра 

расческа 

тампон 

тени для век 
туалетная бумага 
тушь для ресниц 
фотопленка 
шампунь 


Покупка продуктов 


аіе Вайете 
4егКаяетег @е айе 
аег Усйугматт 4а5 
Рагійт аїе Хайнпразіа 
аіе Гайпфигяе іе 
(Ѕоппеп)сгете ааз 
Казіегееі дек 
МаєеПаск іе 
КазіеткКіїпее аїе 5ейе 
аіе 5сПете іе 
(Ѕоппеп )БтШе дек 
Глррепѕіћ аіе Втае 
аегРийег аегКатт 
дек Татроп дег 
[афсйайеп 4а5 
Тойейепраріег аіе 
ИПтрегтизсйе ег 
Кіт аа; Эйатроо 


С прилавков продаются хлебобулочные изделия, сыр, колбаса. 
В таком случае не обойтись без общения с продавцом. Ксли Вы не 
начнете диалог первым, то продавец Вас спросит: 


• аз аагГез ѕеіп? (Что я могу предложить?) 
• И’а5 уйпѕсһеп їе? (Что Вы желаете?) 
• аз ћййеп 5іе сеп? (Что бы Вы хотели?) 
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При покупке продуктов нужно назвать не только сам продукт, но и 


желаемое количество: /сй тосе... (Я бы хотел/а...) 


2 Мапеоѕ (2 манго) 

ете Назсйе Соіа, Міпегеаїмаззет (бутылку кока-колы, 
минеральной воды) 

ете Розе Трипйссй, Віег (банку тунца, пива) 

еіпеп Гиег МИсй (литр молока) 


В магазине «219 


Подлежат сдачи также многие пластиковые бутылки и жестяные 
баночки от напитков. На таре, подлежащей сдаче, стоит надпись 
Рјапаћаѕсће, МейгиезПазсйе или Ріапа гигиск. На бутылках, не 
подлежащих сдаче, вы прочитаєте Р/аиа/терь ойпе Рјапа или. Кет 
Ріапа. 

Полезно знать, что в Германии продукты на рынке (МагКі) 
значительно дороже, чем в магазине. Зато там можно встретить 
самые экзотические овощи и фрукты. 


• етеп Веспег Лозйит (стаканчик йогурта) 

• еіпе Кіме Віег (ящик пива) 

• 100 Статт Ка5зе, 5сйіпКеп, Иигѕі (100 г сыра, ветчины, 
колбасьт) 

• 5 5сПпеїбеп 5сһіпкеп, Казе, Вто! (5 ломтиков ветчины, сыра, 
хлеба) 

• ет КИо Наскеіѕсһ (1кг фарша) 

• ете Тійе СПірз (пакетик чипсов) 

• ете Раскипр бразйеш, Тее, Кайее (упаковку спагетти, чая, 
кофе) 

- ете Ѕсһаіе ЕтаБеегеп, Сһатріспопѕ (упаковку клубники, 
шампиньонов) 

- етеп Випа 5сіпішаисі, ОШ, РаетуШе (пучок лука, укропа, 
петрушки) 

• ет № Капоре! (сетку картошки) 

- етеп Веціеї Мойгеп (мешок морковки) 

• ете 5спасіе! Ргайтеи, Дісагенеп (коробку конфет, пачку 
сигарет) 

• ете Та 5спокоіаде (плитку шоколада) 


Чтобы взять тележку (Еіпкаијѕмавеп) в большом универмаге, 
нужно положить в специальное отверстие монету в 1 евро. Овощи и 
фрукты во многих магазинах нужно взвешивать самим. Над 
каждым видом овощей или фруктов весит ценник с номером товара. 
Надо положить товар на весы (Жааее) и нажать соответствующую 
кнопку, которая часто снабжена рисунком. Весы выдадут чек, 
который нужно наклеить на пакет с товаром. 

Если продукт продается в стеклянной таре, то за нее взимается 
залог (Р/апа), который возвращается после сдачи тары. 


Овощи (Сетіїзе): 


артишок аіеАғгіїѕсһоске 
баклажан аіеАиБегеіпе 
горох ФеЕтьуе 
капуста белокочанная дет Теком 
капуста цветная и гс 
ла и аіе Кагіоћеі 
я Е аіе Ѕсһіоаггумиггеі 
дег Копігабі 

о дег Маізѕ 
а фе Дуліебе! 
лук (репчатый) раза 
Е Фе Кагопе 
огурец аіе Сиғке 

з аег Раргіка 
нона аїе Раегуше 
ни іе Тотаіе 
редис ааѕ Райіеѕсћеп 
редька дек Кешсй 
салат зеленый 4ег Корјѕаіаї 
свекла аїе гоіе Вае/ Кире 
сельдерей аег 5ейетіе 
спаржа дег раге 
тыква аегКигЫ5 
укроп дег рій 
фасоль аіе Войпе 
хрен Чек Мееггесй 

дег КпоМаисй 


чеснок 
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Фрукты (Обі) и ягоды 


абрикос 


ананас 
апельсин 
арбуз 
банан 
виноград 
ВИШНЯ 
грейпфрут 
груша 
ДЫНЯ 
ежевика 
клубника 
крыжовник 
лимон 
малина 
мандарин 
персик 
слива 
смородина 
черешня 
черника 
яблоко 


(Веегеп): 


аіеАргікоѕе 
аіеАпапаѕ 

аіе Огапве 

аїе Уаѕѕегтеіопе 
аіе Вапапе 

аіе (Иеіп)іғаиђБе 
аїе Клиусйе 

аіе Стареїий 
аїе Вігпе 

аіе Меіопе 

аїе ВготЬеете 
аїе Екабееге 

аїе 51аспеїБееге 
аїе Гигопе 

аїе Нітђееге 
фе Мапаагіпе 
аег РИгясй 

аіе РЙаите 

аїе Јоћаппіѕрееге 
аіе 51ВКіғѕсһе 
аіе Неійе[Бееге 
аегАрјеі 


Мясо (Р/езсй) и домашняя птица (Сеј йое1): 


баранина 


говядина 
гусь 

заяц 

индейка 

ИНДЮК 

кабан, дикая свинья 
коза 

косуля 

кролик 

курица 

куропатка 


аа; Гаттјћеіѕсћ 


аа; Кіпаћеіѕсћ 
аїе Сапѕ 
аегНаѕе 
аїеРиїе 

дег Ткиїтайп 
ааз Ийазспуєіп 
аіе 2іеве 

аа5 Вей 

даз Капіпсћеп 
аа; Нійпсйеп 
даз Керћићп 


олень 


перепелка 
поросенок молочный 
свинина 

телятина 

утка 

фазан 

ягненок 


В магазине м 221 
дек Ніғѕсћ 


аїе Маснеї 

ааѕ ЅрапјегКеі 

аа; Эсйиетейесй 
аа; КаїбЛеїзсй 

аїе Еще 

аегЕаѕап 

аа; Гатт 


Рыба (Е1зсй) и морепродукты (Мееғеѕўгисћіе): 


голец 


кальмар 

камбала 

карп 

креветка 

лангуст 

лосось 

мидия 

морской черт 

окунь 

окунь морской 

омар 

осьминог 

палтус 5 

пикша 

рак 

сардина 

сельдь, селедка 
скумбрия, макрель 

треска 

судак 

тунец 

угорь 

устрица 

форель 

форель озерная 

щиповка 

щука 


аег 8аіЬїпе 


аегКаітаг 

аїе 5сПоПе 

аег Кағрјеп 

аіе Сагпеіє 

аіе Гапвиѕіе 
аегГ.асћѕ 

аіе Міеѕтиѕсћеі 
аег Ѕееіеијеі 
аегВагѕсћ 
дегВоіағѕсћ 
аегНиттег 

аег Тіпіепјіѕсћ 
аекНейРий 

аег Успеїізсй 
аегКтеђѕ 

аїе Ѕағаіпе 
аегНегіпе 

аіе Мактеіе 
аегРогѕсћ, дек КађБе[јаи 
дег Хапавг 

аег Тлипӣѕсћ 
аегАаі 
аїеАизіек 

аїе ЕоғеПе 

аіе Гасйзрютейе 
даекЗтеїпРеїбег 
аегНесћі 


222 в Часть вторая. Разговорник 


Прочие продукты (/,ебепутіпеї): 


булочка 
ветчина 

горчица 

гриб 

джем 

дрожжи 

йогурт 

каштан съедобный 
кофе 

колбаса 
макаронные изделия 
мармелад 

масло сливочное 
масло растительное 
мед 

молоко 
мороженое 

мука 

оливки 

орех 

рис 

сало 

сахар 

сливки 

соль 

сосиска 

сыр 

творог 

уксус 

хлеб 

чай 

перец (черный) 
шоколад 

ЯЙЦО 


Прочитать этикетки 


даз Вгӧісћеп 
дег 5спіпКеп 
аегЅепї 
аегРійх 

фе Магтеіайе 
аіеНеје 
аегЈосћигі 
аіе Магопе 
аегКађее 

аіе игі 

аіе Миае! 

фе Магтеаае 
аїе Вийег 
аа50!1 
аекНопіє 

аїе МИсй 

аа; Кіз 

даз Мені 
ОПуєп (РІ.) 
аїе Миз5 
аегВеіѕ 

дек 5реск 
декЛисКек 

аїе Ѕаћпе 

даз за? 

аа5 игясйеп 
аегКӣѕе 

аег Оиатк 
аегЕѕѕів 

даѕ Вгої 

дег Тее 
аегРјеђег 

аїе $сһокоіаае 
ааѕЕі 


алкогольных напитков Вам поможет краткий словарик: 


В магазине ш 223 


ПеЫісћ полусладкое 

Бійег горькое 

Петі терпкое 

и>е в белое 

518 сладкое 
Тисі с фруктовым вкусом 
даст легкое 

гої красное 

іғоскеп сухое 

раїігоскеп полусухое 


Покупка одежды и обуви 


Покупка одежды и обуви осложняется тем, что нужно выбирать 
фасон, цвет и размер. 

В маленьких магазинах принято спрашивать разрешение на 
примерку: 

[сей тосше @езе Ѕсһиһе апргобіегеп. (Я бы хотел/а примерить 
эти туфли.) 

Капп ісп ааз апргофбіегеп? (Я могу это померить?) 

Ио Кат ісп ааз апргобіетгеп? (Где я могу это примерить?) 

Если продавец одежды захочет помочь Вам найти нужный 
размер, то он спросит так: 

И’есйе Сторе ігавеп 5іе? (Какой размер Вы носите?) 

Меіпе Сторе 151 36. (У меня 36 размер.) 

Список одежды и обуви: 


белье @е Опіегуийѕсће 

блузка діеВіиѕе 

босоножки аїе Запааіеп 

ботинки аїе 5Успипе 

брюки аіе Ноѕе 

бюстгальтер ег Вияепйайег (деғВнН) 
галстук аїе Ктамайе 
галстук-бабочка аіе ЭсШейе, аїе КПеяе 
джинсы Јеапѕ (РІ) 

дубленка аег ГаттеИтате 


жилет фе И’еяе 
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кепка 
колготки капроновые 
костюм (мужской) 
костюм (женский) 
купальник (слитный) 
купальник (раздельный) 
куртка (кожаная) 

майка 

носки 

пальто 

перчатки 

пиджак 

пижама 

плавки 

платок 

платье 

плащ 

подтяжки 

полусапожки 
пуловер,свитер 

ремень 

рубашка 

сапоги 

тапочки 

трусы 

туфли, ботинки 

туфли (открытые) на низком каблуке 
туфли без шнуровки, лодочки 
туфли летние без задника 
футболка 

халат (домашний) 

халат (купальный) 

шапка 

шарф 

шляпа 

шорты 

шуба 

юбка 


аіе Карре 

аіе У итрупобе 
аег (Неггеп)апгие 
аа; Коѕійт 
аегВайеапгие 
аегВікпі 

аіе (Гейет)јаске 
аа; Отіегћета 
Ѕоскеп (РІ) 

дек Маше! 
Напаѕсћиће (РІ) 
аегАп2ив 

аег $сШајапгив 
аіе Вадейо5е 
ах Тисй 

аа; КІеій 

ег Кезептате! 
Ноѕепіғӣвег (РІ) 
УпеїєЇенеп (РІ!) 
аег Рийоуек 
аегСйтіе1 

аа; Нета 

аіе 5піете! 
Наиззсрийе (РІ) 
аїе Отегйо5е 
аїеУспипе (РІ) 
УПррег (РІ) 
Ритрѕ (РІ) 
Рапіоіейеп (РІ) 
аз Т-5ййт 

ег Наиѕтатіеі 
аег Вадетате! 
аїеМіийсе 
аег$сћһаі 

аег Ниї 

5йот (РІ) 

аег Реїгтапіе! 
аег Коск 


В магазине м 225 


После примерки Вам могут задать вопрос: 

Наі еѕ Ілпеп вераѕѕі? (Вам это подошло?) 

Если Вы не собираетесь покупать примеренную вещь, то 
найдите благовидный предлог: 

Ра; Кіеїа ѕіећі тіг пісні. (Платье мне не идет.) 

Ра; КІеійраѕѕі тіг пісні. (Платье мне не подходит по размеру.) 

Претензии, которые у Вас могут возникнуть после примерки по 
поводу размера, можно высказать по одной схеме: 


Ріеѕеѕ Мед 151 длинное.) 
ПИ! 2и 
короткое 
узкое 
широкое 
маленькое 


Жалобы на обувь: 


Ріеѕе 5не}е (Эти сапоги жмут впереди.) 


После примерки может возникнуть желание попросить другой 
размер: 

Кӧппеп Ме тік ете Миттег отӧВег Бгіпееп? (Вы можете 
принести мне на размер больше?) 


ѕіпа ипбедиет. 


Цвета (КагРеп): 
красный гої 
розовый гоѕа 
ЛИЛОВЬІЙ Ша 
зеленый етип 
желтый сев 
оранжевый огапее 
синий Баи 
голубой пейБіан 


| Немецкий язык для начинающих 
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белый 
черный 
коричневый 
серый 
серебряный 
ЗОЛОТОЙ 
темный 
светлый 
пестрый 


Возможные рисунки (Мизѕіег): 


в полоску 


в клетку 

в горошек (мелкий) 

в точках, в крапинках 
ОДНОТОННЬЙ 

с узором 

ПЯТНИСТЫЙ 


уе 
ѕсһуагг 
Бгаип 
Рай 
зЙет 
я0їагбіє 
дипке! 
реп 

Бит 


зезтей 


Катей 
серипМе! 
зеирй 
еінагБіє 
зетияет 
већескі 


Как еще можно охарактеризовать одежду: 


У Вас (модная  — 
Бег 


современная | 


изящная, 
шикарная 


удобная  — 


си ая 


Спросить о материале можно так: 
Аиѕ меісһет 510 151 4а5? (Из какого это материала?) 
Натуральные материалы (5ї0/е): 


замша 
кожа 


№1аІедйег 
Геаег 


лен Тетеп 
сатин айп 
хлопок Ваитуоіе 
шерсть Мое 
шелк 5еіде 


В магазине ш 227 


Если вы хотите другой фасон или модель: /сй тосше ет Нета тії 


КитгепАттей. (Я бы хотел/а ру- 
башку с коротким рукавом.) 


воротник 
воротник-стойка 
воротник-стойка (вязаный) 
вырез 

с круглым вырезом 
вышивка 

застежка- липучка 
застежка-молния 
каблук 

на низком каблуке 
на высоком каблуке 
кайма, обшивка 
капюшон 

карман 

кружево 

подошва 

пояс 

пояс на резинке 
пуговица 

разрез 

боковой разрез 
рукав 

с коротким рукавом 
с длинным рукавом 
без рукавов 
шнурок 


аегКтавеп 

дек Ѕіећкғавеп 
дек КоШгазеп 
дегАиѕѕсћпій 

тії гипает Аиѕѕсћпій 
аїе 5їісКегеї 
аегКІейуегѕсШиѕѕ 
аег КеіВуегѕсиѕѕ 
аегАђѕаіг 

тії ЛасћепАђѕӣїгеп 
ти ћоћепАђѕӣігеп 
4ег$аит 

аіе Кариге 

аїе Таѕсће 

аіе 5риге 

аїе боШе 

аегВипа 

ті Ситтігиє 
ег Кпорї 

ае’гус Ши 

дек Зейепусй Е 
декАттеї 

ти Киг2епАттет 
ті ІапеепАттеїп 
оћпеАттеі 

дег Эсйпигхепке[ 


Если Вы хотите иметь похожую вещь другого размера, цвета 
или из другой ткани, то спросите так: 


228 ш Часть вторая. Разговорник 


НаЪеп 5іе посі апӣеге 


(У вас есть еще |размеры?) 
другие 


узоры 


Если Вас не устраивает цена: 

НаЪеп біе еімаѕ ргеіѕумегіегеѕ? (У Вас есть что-нибудь поде- 
шевле?) 

В конце концов Вы на что-нибудь соглашаетесь: 

Разееї 9 тт’. (Это мне нравится.) /сл пейте еѕ. (Я беру 

это.) 


Покупка украшений и драгоценностей 


Во избежание неприятностей покупайте драгоценности только 
в специализированных магазинах. На золотых и серебряных 
изделиях обязательно должна стоять проба. 

При покупке ювелирных изделий понадобятся некоторые 
специфические вопросы: 

И’есйег $1їеіп 151 4а5? (Какой это камень?) 

5іпа даѕ есте Регіеп? (Это натуральный жемчуг?) 

Перечень украшений (У5сптисі): 


браслет да5 АттБапа, аегАгтгейеп 
брошь дїе Вгоѕсће 

бусы аїе На[5кене 

запонка ег Мапзсйенепкпору 
клипсы Оһтіррѕ (РІ.) 

кольцо аег Юте 

кольцо обручальное дег Ейетте 


кулон, подвеска, брелок ЧегАпййпоег 
ожерелье, колье да; СоШег 
серьги Ойгитее (РІ) 
серьги-гвоздики Ойгяескег (РІ) 
серьги с подвеской Ойгйапеег (РІ) 
цепочка аіеКейе 


В магазине м 229 


Список драгоценных камней (Еде/ѕѓеіпе) и металлов 


(ЕаеітеѓіаПе): 


агат 
алмаз 

аметист 
бирюза 
бриллиант 
гранат 

жемчуг 
жемчуг искусственный 
золото 

золото белое 
золото желтое 
золото розовое 
изумруд 
коралл 

медь 

платина 

рубин 

сапфир 
серебро 

титан 

топаз 5 
янтарь 


Не путайте: 


Асћаі 
Фіатапі 
Атетузі 
ТійКі5 
ВуЙат 
Стапаї 
Регіе 
Хистрегіе 
Соіа 
И’ебео4 
Се1Ьеоіа 
Коѕёвоіа 
Утагава 
Когайе 
Кирјеғ 
Райт 
Кифт 
Зарніг 
5Ифег 
Тиап 
Тораѕ 
Вегпѕіеіп 


• аиѕ СО (золотой) — уегеоіаєт (позолоченный) 
• аиѕ 5Ифег (серебряный) — уе’зИБетт (посеребренный) 


УТЕГЕМ РАМК ЕОВІНВЕХ ЕІМКАОЕ! Большое 
спасибо за Вашу покупку! 


В ресторане 


Даже в отпуске нужно регулярно питаться, как минимум три 
раза в день: 


даз Еүйћѕійск (завтрак) Інйнупіскеп (завтракать) 


да5 Мійавеѕѕеп (обед) 2и Міпає еѕѕеп (обедать) 
ааѕ Арепаеѕѕеп (ужин) ги АБбепа еѕѕеп (ужинать) 


Для начала следует определиться, хотите ли Вы быстренько 
перекусить или познакомиться с немецкой кухней. Для тех, у кого 
мало времени, удобны турецкие бистро или пицца на вынос. В 
Германии большое количество китайских, индийских, греческих и 
итальянских ресторанов  (Кезіайкапі). Для знакомства с 
традиционной немецкой кухней больше всего подходит Сазізійне. 
Это просто старое немецкое слово для современного ресторана. 
Кпеіре является местом, где встречаются по вечерам с друзьями за 
кружкой пива. 

Без сомнения самым немецким местом для приема пищи 
является Віегратіеп. Те, кто прочитал главу о словообразовании, без 
труда разделит слово на две части: Віег (пиво) и Самет (сад). Эта 
традиция зародилась в Баварии и позже распространилась по всей 
Германии. Віегеатіеп — это милое сердцу любого баварца место под 
открытым небом, где установлены простые деревянные столы и 
скамейки, куда можно прийти со своей едой и выпить кружку 
свежего пива. Единицей измерения пива является литровая кружка 
(Маб). Віегеатіеп работает по системе самообслуживания 
(5еїБзтБеаїепипе). По- 


В ресторане ш 231 


сетители сами должны отнести грязную посуду туда, где написано 
Сеѕсһіттгйскеађе (возврат посуды). 

Обычно меню этого заведения включает несколько видов 
салата и 3-4 основных горячих блюда. Названия салатов даже знать 
не обязательно. Их можно брать самому с прилавка, а горячее 
блюдо надо попросить. 

ИЙ’агте Сегісћіе (горячие блюда): 


• рате Рірѕ (свиные ребрышки в остром соусе) 

• СрісКеп Иіпеѕ (куриные крылышки в соусе барбекю) 
• ет һа1Беѕ СтШһӣһпсһеп (половина курицы-гриль) 

• еіпе вате Эсйметзйахе (целая свиная нога) 

• КойБкаїеп ти бове (свиной рулет с соусом) 

• Успугеїпзуийтятеї (свиные колбаски) 

• Вкаїугитзі ти Ѕеттеі (жареная сосиска с булочкой) 


• Роттеѕ Ѓтіїеѕ (картошка фри) 


Некоторые блюда можно получить как большую (яєтгоре Рогіїоп) 
или как маленькую порцию (Кіеїпе Рогіїоп). 

Категорически запрещено приносить с собой напитки. Об этом 
оповещают зловещие таблички: 

Ра; Мійргіпвеп ипа Копѕитіегеп еісепег Сеігӣпке 151 ѕігепоѕіепѕ 
уегђоќїеп. 

(Строжайше запрещено приносить с собой и употреблять 
собственные напитки.) 

Будьте готовыми к тому, что в Германии некоторые рестораны 
и многие кафе имеют выходные дни: 


ВОНЕТАС АМ 5ОММ- ОМ” ЕЕЕВТАСЕМ 
(Выходные дни — воскресенье и праздничные дни) 


Многие рестораны вывешивают меню снаружи. Если Вы хотите 
пообедать быстро и недорого, то выбирайте заведения, где 
предлагают  Мінаєзриреї (обеденный буфет) или Тазез-тепи 
(дневное меню). В первом случае в обеденные часы предлагается 
шведский стол  -- неограниченное количество еды за 
фиксированную сумму денег. Во втором случае Вы можете 
значительно сэкономить время и деньги. В обоих случаях напитки в 
стоимость не включены. 
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Не стремитесь обязательно попасть в те места, которые указаны 
в путеводителях. Они хороши для групп, делающих пред- 
варительный заказ. Одиночные посетители могут быть глубоко 
огорчены тем, что официанты их попросту игнорируют. 
В большинстве ресторанов нет необходимости заказывать столик 
заранее. Достаточно спросить при входе у официанта: НаЪеп 5іе 
посй Риге јгеі? (У Вас есть еще свободные места?) В ответ, скорее 
всего, прозвучит: ./ а, Бе! (Да, пожалуйста!) Вше 5ейг, аїе 
Уреїзекате. (Это меню.) Через некоторое время официант 
поинтересуется: Мосшеп 5іе ѕсһоп Безіейеп? (Вы хотите уже сделать 
заказ?) Первым делом в ресторане принято заказывать напитки. 
Официант спросит об этом так: 

Гит ТкіпКеп? (Что будете пить?) 

И/ аз моПеп 5іе ігіпкеп? (Что Вы желаете пить?) 

Несколько способов сделать заказ в ресторане: 


1) Ісһ пейте ет С1аѕ 5екі. (Я возьму бокал шампанского.) 

2) Ісп раше сет етеп Карее. (Я хотел/а бы кофе.) 

3) КіїктіспеїпНеїез. (Для меня— кружку светлого пива.) 

4)  Дугі ИеВЫег Біше! (Два светлых пшеничных пива, 
пожалуйста!) 

5) Вкіпееп Че ипѕ БШе ете Назсйе Міпегаімаѕѕег. (Принесите 
нам, пожалуйста, бутылку минеральной воды.) 

6) Ісһ тосше еіпеп Шетеп Огапзепзай. (Я хотел/а бы 
маленький стакан апельсинового сока.) 


Когда официант приносит напитки, принято делать заказ 
основных блюд. 


Если Вы затрудняетесь с выбором, то можете попросить о 
помощи официанта: 

Иа и? йкаеп Че ип; етреШеп? (Что бы Вы нам посоветовали?) 

Иаѕ 151 Ште бред? (Что является фирменным блюдом 
Вашего ресторана?) 

Если Вас пригласили в ресторан и собираются сделать заказ за 
Вас, то можете сказать о своих кулинарных пристрастиях так: 
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[сй еѕѕе сет Рігга. (Я охотно ем пиццу. / Я люблю пиццу.) 

Рег отіесћіѕсһе зай зсйтес М ті 5ейг єці. (Мне очень нравится 
греческий салат.) 

Мете ІлеЫіпеѕѕреіѕе 151 РиИ25ирре. (Мое любимое блюдо — 
грибной суп.) 

В ресторанах часто отдельно от меню (Ѕреіѕекагіе) имеется 
специальная карта напитков (Сеї"йпКекатіг). 


Сеігапкекакќе (напитки) 


> М/еіпе (вина) 
Вино можно выбирать по стране-производителю, по знакомой 
марке, по цвету или по вкусу. 


Кош>ет Красное вино 

Ие лет Белое вино 

Зем Немецкое шампанское 
Рүоѕессо Итальянское шампанское 


И’етзсйомйе Напиток, наполовину состоящий из вина, 
наполовину — из минеральной воды 


> Віег (пиво) 

В Германии существует настоящий культ пива. В стране 
производится большое количество сортов пива (В1ег-вотеи). 
Некоторые из них распространены только регионально, другие 
продаются по всей стране. Каждый любитель пива имеет свой 
любимый сорт пива  (Шіебіїпез50гіе) и любимую марку 
(Пебіпозтатке). Практически каждый город в Германии имеет 
собственные пивоварни (Вгаиегеі), выпускающие собственные 
марки пива. Любители пива знают разницу между бочковым 
(Каз5біег) и бутылочным пивом (Е/асрепЫег). 


Фипке!Біек Темное пиво (4,5-6 %) 
Уеіізбіет/ Меігепбіег Светлое пшеничное нефильтрован 
ное пиво с фруктовым пряным 

вкусом (5-6%) 

Фипкеїугігеп Темное пшеничное пиво 
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НеПеѕ Вегіїпег Светлое пиво (4,5-6 %) Пиво темно-желтого 
Й’еве цвета со слегка кислым вкусом (2,8%) Светлое 
пиво со слегка горьким вкусом (4,9%) 

Выдержанное темное пиво со вкусом хмеля (4,8%) 
Легкое пиво с пониженным содержанием углеводов 
АПБіег и алкоголя (2,5-4,0%) 

Солодовое пиво очень темного, почти черного 
цвета, с добавлением сахара, практически 
безалкогольное (0,2%) 

Крепкое пиво (6-10 %) Светлое или 
5ағКЫіег/ Воск" | темное пиво (5%) РИ; (Різ (е)пегВіег) 
Ехрот (Ехрогібієї) | светлое сухое пиво золотистого цвета с 
сильным ароматом хмеля (4,2-4,8%) 

Очень темное (черное) пиво (4,8-5%) 
Безалкогольное пиво (0,02% -0,5%) 


Кбізсі 


ГасйИлег 


УсПумагабіет 


АїКопоїтеіся Віег > ВіегтіѕсһсеігӣпКе (напитки на основе 

пива) 

В Германии очень распространены напитки на основе пива. 
Они содержат меньше алкоголя, заглушают горечь пива и хорошо 
утоляют жажду. Названия этих напитков в каждом регионе разные. 
Если Вас не поймут, то скажите просто, что с чем Вы хотите 
смешать. 


Вейтег ее тії Смесь Берлинского светлого пива с 


Нітђеег- одег малиновым сиропом или ясменни-ковым 
У аіатеїзіетзаїї соком 


Кааїег Киѕѕ/ Смесь светлого пива с лимонадом Смесь 
Уеігепгадїег светлого нефильтрованного пшеничного 
пива с лимонадом Смесь светлого 
Соа Жеїізбіег нефильтрованного пшеничного пива с 
кока-колой 
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> 8рігієиоѕеп (крепкие алкогольные напитки) 


Ѕећпарѕ Немецкая водка 

Старра Итальянская водка 

рака Водка 

Кизсймазуег Вишневая наливка 

Лазегттаяетг Немецкий ликер на травах (35%) 

Катагоїї Итальянский ликер на травах (30%) 

Атагейо Итальянский миндальный ликер (21-25%) 


АЇКороїтгеіе СеігапКе (безалкогольные напитки) 


Мтегайлаз5ег Натуральная минеральная вода 
ТајеМғаѕѕег Минеральная вода Лимонад 

Гітопайе Яблочный сок Апельсиновый сок 
Арігізаїі Виноградный сок Смородиновый сок 
Огапвепѕајї Охлажденный подслащенный чай со 
ТраиБепзай вкусом лимона, персика и т.д. Напиток, 
ЈоһатпіѕБеегѕајі наполовину состоящий из яблочного сока 
Еїѕіее и наполовину — из минеральной воды 
Арје[(ѕајі)ѕсһоге > Неве СеќгӣпКе (горячие напитки) 


Еѕрғеѕѕо Таѕѕе Экспрессо Чашка 
Карее МіИсһкајјее кофе 
Состоит наполовину из горячего молока, 
Сарриссіпо наполовину — из кофе Кофе с молоком, с 
добавлением взбитой молочной пены Чай с 
Тее ти Хйгопе || лимоном Ромашковый чай Мятный чай 


КатШетее Фруктовый чай Черный чай Зеленый чай 
Рјеђегтіпгіее 


Етйсеіее 
Ѕсһумаггег Тее 
Стипег Тее 
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ЗреізеКкагіе (меню) 


1. Уогзребеп (закуски) 


УспіпКепріапе Еіѕсһріайе 
Капойе5 а! СетізсНіег Эа 


Иигіѕа!аі Ктаиіѕаіаї ти Ѕреск 


Тлипӣѕсћѕаіаі МоггағеПа тії! 
Тотаіеп Кдисћегіасћѕ тії 
Меетте-исйзайпе 
аиўВІайѕаіаіеп 


2. Зирреп (супы) 


Сетізезирре 2уіеђеІѕирре 
Етаегкгайбгийе 
Киг_зстетезирре 
Зрагее[стетезирре 
Тотаіепѕирре тії Сгоиюп5 
Наиззетасше Сиіаѕсћѕирре 
И’ арИ25ирре 


Коіагѕсћіеї т Іітопеп-Бийег 


зебгаїеп тії Ѕај-ғапгіѕойо 
ЕвсШеЦег тії серғаіепет 
Гаскѕ, Гапаег ипа $іеіп- 


3. Наирќсегісһќе (вторые блюда) 


% 


Ассорти из ветчины Рыбное 
ассорти Картофельный салат 
Смешанный овощной салат 
Салат из колбасы Салат из 
капусты с салом Салат из 
тунца Помидоры с 
моццареллой Копченый лосось 
с соусом из хрена на листьях 
салата 


Овощной суп Луковый суп 
Бульон из говядины Крем-суп 
из тыквы Крем-суп из спаржи 
Томатный суп с гренками 
Домашний суп-гуляш Суп из 
лесных грибов 


Жареное в лимонном масле 
филе морского окуня с шаф- 
рановым ризотто Рыбное 


Названия блюд в немецких ресторанах отличаются большой 
длиной и изысканностью. В их названии расписано все до 
последней травинки. От таких описаний просто слюнки текут. 


> Еіѕсһоегісһќе (рыбные блюда) 


Берег т Ниттетгайт ти 
Еть5епусйойеп ипа 
Капойеетайп 


ассорти из жареного лосося, 
судака и щиповки в соусе из 
омаров на сливках со 
стручками зеленого горошка и 
картофельной запеканкой 


Лапаег тії ГітопепРипег 


зебгаїеп ап ВІайѕріпаі ипа 
Реіегѕііепкатіођеіп 


Сеђгаіепег $ееіеије1 ай 
Катође1-$сһаіойепрӣгее тії 
Јипвет Гаисй ипа Мизсйет 


Фиппе Каіђѕѕсһпійісеі іп Іеісіег 


КпођІаисћ-Реіег 
5Шептагіпаде тії Тотаїеп- 
Киссоіазааї 


Ојепјгіѕсһег УсПпугеїпертаїеп т 
Фипкеібіекзобе | тії Каг- 


іођепоаеі 


Себгаїепе МейаШопѕ уот 
5сһуеіпејеі ап Ѕіеіп- 
рійсгайт $сһуеіпеѕсћпіігеї 
Жепет 
Ат тії 5реск-ВгаіКаг- 
ю ет Каїбзіевег т Вийег 
веђғаіѓеп 
тії Кӧѕігуіеђе[п ипа Каг- 
юореригее Гаттғйскеп ти 
Тлутіап- 
ѕаисе, ятйпеп Воћпеп ипа 
сеђаскепеп Капореескеп 


НаФе Епіе тії ОғапвепѕођВе, 


В ресторане ш 237 


Судак, жареный с лимонным 
маслом, на листьях шпината с 
картошкой, посыпанной 
петрушкой 

Жареный морской черт с пюре 
из картофеля и шалота с 
молодым луком-пореем и 
моллюсками 


Ееіѕсһоегісһќе (мясные блюда) 


Тонкие телячьи шницели в 
легком маринаде из чеснока и 
петрушки с салатом из по- 
мидоров и руколы 

і Свежеприготовленное в ду- 

- ховке жаркое из свинины в 
соусе из темного пива с кар- 
тофельными кнедлями Жареные 
медальоны из свиного филе с 
соусом из белых грибов на 
сливках Шницель из свинины 
по-венски с картошкой, жареной 
на сале 

і Телячья печень, жареная в 
масле, с поджаренным луком и 
картофельным пюре Спинная 
часть ягненка с соусом из 
тимиана, со стручко- 

і вой фасолью и запеченными 
кусочками картофеля Половина 
утки с апельсиновым соусом, 
красной капустой и хлебными 


Віаиктаці ипа 5еттеї Кпбає! кнедлями Утиная грудка с 
Епіепргиѕі тії уғагтепАрје! теплыми кусочками яблока и 


5райеп ипа Козіпеп 


изюмом 
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СеѕстогіегСйпѕерғаіеп Тушеное гусиное жаркое с соусом 


аи? Вгаіарў гізобе ти из запеченных яблок, с красной 
Кощташ ипа 81аѕіеіеп | капустой и глазированными 
Магопеп каштанами 


4. Вейафеп (гарниры) 

Хорошенько прочитайте название основного блюда. Как 
правило, оно уже включает в себя гарнир, но можно заказать его и 
отдельно. 


Оепкато Картофель, запеченный в духовке Картофель, 
ЕоПепкато}е! запеченный в фольге Картофель фри Жареная 
Роттез "Иез картошка Смешанный овощной салат Овощи 

Втащапторет по сезону Кислая капуста 

Вейаєєпзааї 


Ѕаіѕопветйѕе 5, Масһѕреіѕеп/Ҹасһііѕсһ/Реѕѕегіѕ (дессерты) 


Сетізстез Еіѕ тії Байпе Мороженое нескольких сортов со 
взбитьми сливками Блин с 
Р/аппкиспеп тії Хискег, сахаром, корицей, сливками и 
Літі, Зате ипа Екйсітеп фруктами Яблочный пирог 
АрјеІкисћеп Обзікисйеп Фруктовый пирог Пирог с маком 
Моћпкисћеп Каѕекисћеп Пирог с творогом Торт с малиной 
Нітђеегіогіе Аругізігиде тії Яблочный штрудель с ванильным 
ГапШезове соусом 
Самое сложное — это 
расшифровать название 


основного блюда. Оно, как правило, включает в себя название 
животного или рыбы, способ его приготовления, состав соуса и 
название гарнира. Редкое название блюда обходится без сложных 
слов. Попытайтесь догадаться об их значении по знакомым частям. 
В этом Вам может помочь список продуктов из главы, посвященной 
покупке продуктов. Если Вы уже определили, 
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из чего приготовлено данное блюдо, то иногда можно дамс, точно 
знать, какую именно часть Вам подадут: 


® 


® 


Ваисй (живот, брюхо, желудок) 
Вгизѕі (грудинка) 

Ее (фяле) 

Кійее! (крыло) 

Нахе/Насћѕе (ножка свиная или телячья) 
Катт/ Маскеп (шейная часть) 
Геђег (печень) 

І епае (филейная часть) 

Міегеп (почки) 

КійсКеп (спинная часть) 
Успепке! (ляжка) 

Утеак (антрекот, кусок жаркого) 


• Ошегкеше (нижняя часть ляжки) 


Основные способы приготовления пищи, которые мож^о 


встретить в названиях блюд: 


секосћі (вареный) 

сеђгаіеп (жареный) 

сефаскеп (печеный) 

иБетЬаскеп (запеченый) 

сегдӧѕіеі (поджаренный) 

вегӣисћегі (копченый) 

вест (приготовленный на гриле) 


• сеййтрїі (приготовленный на пару) 

• сеѕсһтогі (тушеный) 

• сеѕсһтӣїі (приготовленный на топленом сале или жи") 
• сеј (фаршированный, начиненный) 

• рапіегі/ єтайніеті (панированный) 

• еіпсеіееі (маринованный, консервированный) 


• о1аѕіегі (глазированный, покрытый глазурью) 
• Кағатеѕіегі (карамелизированный) 
• Капаїеті (засахаренный) 


Рано или поздно в ресторане Вам придется расплатиться: 


Ха Шеп! (Платить!) 
Ріе Кесіпипе Бійе! (Счет, пожалуйста!) 
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ИЙ тосшеп Біпе БегаШеи. (Мы хотели бы заплатить.) На что может 
последовать вопрос официанта:* (ГаШеп 5іе) гизаттеп о4ег 
сетепи!? (Вместе или по отдельности?) 
На вопрос нужно реагировать: /сй гае аПе5 гизаттей. (Я плачу за 
всех.) И" га еп сегеит. (Мы платим по отдельности.) Принося 
счет или еще раньше, официант может поинтересоваться, 
понравилась ли еда: 

Наї еѕ Ілпеп яе5сптескі? (Вам понравилось?) 

5іпа 5іе гирледеп? (Вы довольны?) 

В таких случаях принято отвечать: 

Рау ра! зи! яе5сітескі. (Это было вкусно.) 


Дау Еѕѕеп ѕсһтесКкі 


аиѕеегеісћпеі 


Если Вы обедаете в гостях, то Вам могут пригодиться фразы: Е5 

ѕсһтескі тігеці. (Мне очень вкусно.) Дапке, ісћ Біп ѕсћоп ѕай. 

(Спасибо, я уже сыт/а.) /сй тосше пісћіѕ тейг. (Я больше не 

хочу.) Если Вы хотите добавки: 

Капп ісћ посћ еїугаз 5оВе ћаБеп? (Можно еще немного соуса?) 

Если Вам не понравились еда или обслуживание, то вос- 
пользуйтесь одной из жалобных схем: 
Раз ѕсһтескі тії пісні. (Эта еда мне не нравится.) Раз пабе ісћ пісні 
реѕіеШ. (Я это не заказывал/а.) Ех /епії посћ ет С1аѕ. (Не хватает еще 
одного бокала.) /сй йаРе кеіп Меѕѕег. (У меня нет ножа.) /[сй єіаифе, 
аіе Кесіпипе ѕіітті тс. (Мне кажется, что счет составлен 
неправильно.) 


ѕећг ви. (Еда |очень вкусная.) 
превосходная 
вкусная, аппетитная 
изысканная 
изысканная 


лакомая, изысканная 
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Да; ЕІеіѕсћ 151 


ж 


ко жены 
недоваренное/недожаренное ЕВ 


уегѕаісеп пересолено 


Как еще можно охарактеризовать еду: 
• _ 5аиег (кислый) 
• 518 (сладкий) 


пет (горький) 
5сйаг/ (острый) 

ѕаі2іе (соленый) 

Ттіѕсћ (свежий) 

гагі (нежный, мягкий) 
Кпиургіє (хрустящий, поджаристый) 
КпасКіє (хрустящий) 

зайте (сочный) 

тазег (обезжиренный) 

уйти (пряный, пикантный) 
ктајйе (сытный, питательный) 


В ресторане принято давать чаевые {Туіпкое/4) в размере 10% от 
стоимости заказа. Это не распространяется только на те случаи, 
когда Вы недовольны качеством еды или обслуживания. 

Если Вы хотите отказаться от сдачи, то скажите так: 

Упітті 50. (Сдачи не надо.) 

Раз ізі ик $їе. (Это для Вас.) 

Вейайеп 5іе деп Кеѕі. (Остаток для Вас.) 


Список некоторых несъедобных предметов, необходимых в 
любом ресторане: 
бокал да; С1аѕ аїе На5сйе іе СаБе! 


бутылка 
вилка 
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Спорт 


ложка аегіођеї 
ложка столовая 5 ж О своих увлечениях спортом можно рассказать, используя 
даекЕззібу/е! У р р У 

ложка чайная дек Тебе различные схемы. 

нож 

ОАЕ ЧазМез5ег 1) Если Вы занимаетесь спортом профессионально, то нужно 

РУР даз Везіеск говорить об этом как о своей профессии: 

солона Чек 8аігѕіғеиег 

салфетка Фе $егуіеійе 

екачереь даз Тіѕсћіисћ, аїе Тіѕсһаеске 

ра ает Тіѕсћ 

Ко аегЅіић! 

тарелка дег ТеПег 

чата Фе Таѕѕе 

СОТЕХАРРЕТІТ! Ісрріп | Ваайгег/и. (Я елосипедист/ка.) 
Приятного аппетита! Теппіѕѕріеіег/їп еннисист/ка 

ЕиВЬаПзреег футболист 
Кепт/айгег гонщик 


2) Для любителей самым универсальным является способ, при 
котором используется глагол Феїгеїбеп и название вида 
спорта: 


Кейзроті конным спортом 
Моїогурогі мотоспортом 


3) Для игровых видов спорта используется следующая 


формулировка: 
[сй ѕріеіе Теппіз. (Я играю в теннис.) 
Еибра!! футбол 


бо гольф 


244 ш Часть вторая. Разговорник 


4) О своих спортивных навыках можно сказать так: /сй капи 
(си!) сйулттеи. (Я умею (хоройго) плавать.) /сй Капи 


5сйПизсйий Іаијеп. (Я умею кататься на коньках.) 
5) Если Вы хотите освоить новый вид спорта: 


Ісһ тбсіе гейеп Іетеп. (Я бы хотел/а научиться скакать на 


лошади.) 


[сй тосше еіпеп УКіКит5 таспеп. (Я бы хотел/а пройти 


горнолыжный курс.) 


Что можно спросить у Вашего нового знакомого: Мас/ѕі йи 5рот? 

(Ты занимаешься спортом?) Иесйеп Урогі іїтеїб5і йи? (Каким видом 
спорта ты занимаешься?) 
И’а5 151 4ет Гіебіїпез5рогі? (Какой твой любимый вид спорта?) 


Маєзі аи УсПійняспий Іаијеп? (Тебе нравится кататься на 


коньках?) 
Виды спорта (У5ропіатіеп): 


альпинизм 
атлетика легкая 
атлетика тяжелая 
азробика 

бадминтон 

баскетбол 

биатлон 

бокс 

борьба 

водное поло 

волейбол 

гандбол 

гимнастика спортивная 


Вегозеюеи, Ветоѕрогі 
І еісташтіенк 
Сеуліспійебеп 
Аегођіс 
Ваатіпіоп 
ВазкетРа!! 
Віаїіоп 
Вохеп 

Кіпееп 

У аззекраї 
УоПеубай 
Напаба!! 


Сегйїешштпеп, КипзНигиеп 


гимнастика художественная КЛуїйтізспе 5ротеутпаз ик 


гребля 
горнолыжный спорт 
дзюдо 
конькобежный спорт 
лыжный спорт 


Ки4етп 

УКі арт 

Лидо 
ЕіѕѕсһпеШаиў 
5к/апеіаиў 
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парашютный спорт КаПзспігтерогі 


плавание Успуліттеп 
прыжки в воду с трамплина Кипѕіѕргіпвеп 
прыжки в воду с вышки Тигтургіпееп 
стрельба из лука Вовепѕсћіеђеп 
теннис Теппіѕ 
фигурное катание Еіѕкипѕйаи[ еп) 
фехтование Еесшеп 
футбол ЕирВђаі! 
хоккей на траве Еероскеу 
хоккей на льду Етзйоскеу 
шахматы Ѕсһасћ 


В общем случае человек, который занимается спортом, 
называется роғіїеғ/п (спортемен/ка). Названия остальных 
спортсменов часто образуются при помощи суффикса -ег/-егіп: 
5ріеІег (игрок), Успуліттегіп (пловчиха). 

Что можно спросить по поводу возможности заняться 
спортом в отпуске: 

СіЫ еѕ мег іп аеғ№аће еіпе КевеІБаћп? (Есть здесь поблизости 
кегельбан?) 

Ио Капп тап ћіег Кезет? (Где здесь можно поиграть в 
кегли?) 

іе жей 151 еѕ гит Еіѕѕіайіоп? (Как далеко находится 
каток?) 
Даг} тап біег апве? (Здесь можно ловить рыбу?) В Германии для 
того чтобы рыбачить, надо сдать специальный экзамен и получить 
соответствующий документ 


(Апвеіѕсћеіп). 
Виды спортивных сооружений ($рогіѕійіеп): 
бассейн даз Успуліттрай 
бассейн крытый да5 НаЦепБаа 
бассейн открытый ааѕ Етеіраа 
ипподром аїе Кеппраћп 
каток а; Еіѕѕіайіоп 
манеж (конный) аїе КейРаПе 
спортивный зал аїе $ротіһаПе 


стадион даѕ Зіадїоп 
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теннисный корт дер Теппіѕріаіс аа; Еійпез8-Уїшаїо 


фитнес-центр дег ЕиВраПріаіг 


футбольное поле 


Спортивный инвентарь и 


спортивные термины: 


акваланг 
велосипед 

велосипед водный 
водолазный костюм 
водолазное снаряжение 
ворота 

доска для серфинга 
команда 


коньки 

коньки роликовые 7 вуряј ные 
коньки роликовые ОЈ норяг ные 
ласты 

лодка надувная 

лодка гребная 

лодка парусная 

лодка моторная 

лыжи беговые 

лыжи водные 

лыжи горные 

лыжные крепления 

лыжные ботинки 

лыжные очки 

лыжные палки 

лыжня 

маска для подводного плавания 
медаль золотая 

медаль серебряная 

медаль бронзовая 

мяч 

очки для подводного плавания 
парашют 

ракетка теннисная 

рапира 


аа; Таисћеегӣі 4а5 
Еаттаа даѕ Тгефоой дег 
Таисћапгив іе 
Таисћаиѕғйѕіипе аз Тог 
аа; МтпазигуРргей аіе 
Маппзсйай ЭсйПизсрийе 
(РІ) КоПзсйийе (РІ) 
тйте-5Каез (РІ) 
Успулітті/їоз5еп (РІ) ааз 
УспіайсПроді 4а5 
КидетБоо! 4а5 5еєеЇРоді 
аа; Моіотфооді Гап аи Я 
(РГ) Маззетукі (РІ) 
АБайнізкі (РІ. 
Віпӣипееп (РІ) 
УКізсйине (РІ) 
аіе 5кібгійе 
УКізібске (РІ) 
аіе (Гапеіаи{ оіре 
аіе Таисйтазке 
аіе Соіатеаайе 
аіе 5ИбегтедаШе 
аіе Втопгете4аШе 
аег Ва! 
аіе ТайспЬтйе 
аегЕаИѕсћіғт 
дек Теппіѕѕсӣеег 
аа; Ногей 
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спорту: 


сетка аа; Ме 
снаряжение аїе Аизтияипе 
тренировка аа; Тгатте 
чемпион аег Меїзіек, Спатріоп 
чехлы для коньков 0 Успійі5спип5сйопег (РІ) 
шлем аег Нет 
шпага аегРевеп 
эстафета аіе Заре! 
Некоторые глаголы, имеющие непосредственное отношение к 
іашеп 
бегать " ў 
бегать трусцой /088еп 
выигрывать, побеждать Бев 
играть ѕріеіеп 
деп Кекоға зсШазеп 
побить рекорд б 
"еп 
проитрать уегіегеп 
ѕрғіпвеп 
прыгать | Ве 
(ѕісћ) іғаітіеғеп 
тренировать(ся) 


Мечты об активном летнем отпуске ($оттеғиғіаиБ) можно 


выразить так: 


Моіотооі /айтеп. (Я бы ездить на моторной лодке.) 
хотел/а 
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Как все это осуществить: 

СіЫ еѕ Шегетеп Вооізуегіеїй? (Есть здесь побвизости прокат 
лодок?) 

[сй тосше ет Зи’тей тіеіеп. (Я бы хотел/а взять напрокат 
доску для серфинга.) 


И’а5 Кое! 4а5 рғо 5 ипае/рто Тав? (Сколько это стоит в час/в 
день?) 


Мечты об активном зимнем отпуске (Ийиегитаиб) можно 
выразить так: 


тосше СОСЕ 
ЭерПизсйий 
Іаијеп/јаһғеп 


(по)кататься на коньках 


Успійнеп іЗейійнеп/айгеп | 


Самым популярным зимой является горнолыжный курс. В 

целях собственной безопасности всем новичкам рекомендуется 
делать первые попытки с инструктором. 
Это можно делать в индивидуальном порядке или в группе. По 
поводу курсов могут возникнуть следующие вопросы: Сірі е5 
Ріегеіпе 5Юзсйше? (Здесь есть горнолыжная школа?) Нафеп Ме 
Китзе р’ Апапеег/ ЕотоезсйтШепе? (У Вас есть курсы для 
начинающих/ имеющих базовые навыки?) 

151 аїезек Кигѕ и" Кіпаег єєеітпеї? (Этот курс подходит детям?) 

Же мае ТеЙпейт, ет йа! дег Киг5? (Сколько человек в группе?) 


кататься на санках/санях 


кататься на санках с гор 


И апп Беотии дег Кигѕ? (Когда начинается курс?) ИЛе мее Тасе 
ааиегі дег Киг5? (Сколько дней длится курс?) Жо /їпаєеїт дег Кигѕ ѕіай? 
(Где проходит курс?) Йе уе] коѕіеі дег Кигу? (Сколько стоит курс?) 
Урпісні дег 5КИейгег ЕпеЙзсй? (Инструктор говорит по-английски?) 

Ие ме козе! Еіпгеіитеттісні? (Сколько стоит индивидуальное 
занятие?) 
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Лыжное снаряжение часто можно взять напрокат: /сй тосше 
АБ/айт55 тіетеп. (Я бы хотел/а взять напрокат горные лыжи.) 
Лыжный паспорт (билет на лыжный подъемник) нужно 
купить: 
[сей тосше етеп УКіра55 [игетеп Тає. (Я бы хотел/а лыжный 
паспорт на один день.) 
Внимательно прочитайте все тарифы и выберите оптимальный: 


• Тавезкаче аЬ 9:00 Сг (дневной билет с 9 часов) 
• Тасеѕкагғіе аЬ 11:00 Ск (дневной билет е1] часов) 
• Наібіаєєзкатіе аб 12:00 Оп (билет на полдня с 12 часов) 
• Уогтіпаєзкагіе Біз 12:30 Пк (дообеденный билет до 12:30) 
• МаситіпаєзКагіе аЬ 13:00 Ск (послеобеденный билет с 
13 часов) 
• $слпиррегкатіе аб 14:00 Ск (ознакомительный билет с 
14 часов) 
• 2-Тазезкаче (двухдневный билет) 


Виды подъемников для горнолыжников (5/11) 


1) УЗспіеррійї (бугельный буксировочный подъемник) 
• ТеЦеній ти ТеЦегЬизе[! }и' ете Регѕоп (тарелочный 
подъемник с плоским диском на одного человека) 
• Апкег’ий иг суеі Регуопеп (якорный подъемник на 2 
человека) 
2) 5е5беШй (кресельный подъемник) 
3) СопаеФайи/Кабтепфайи (кабинный подъемник) 


Примечание: в последние годы в немецком языке утверди- 
лось английское написание для слова лыжи — Кі, НО ЭТО 


Кое-чем можно заниматься на свежем воздухе вне зависимости 
от времени года: 


гадает ездить на велосипеде 
гейеп ездить верхом, скакать на лошади 
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ѕрагіегеп вейеип гулять 


КМепетп взбираться, карабкаться в горы 
уапает путешествовать пешком, заниматься 
туризмом 


В бассейн тоже можно отправиться зимой и летом. Крытый 
бассейн (НайепРраа) работает круглый год, а открытый бассейн 
(Етеіраа/ Ѕоттетђаа) только летом. 

Надписи, которые можно увидеть на пляже или в бассейне: 


Маг Р йг бсбуиитег! 
Только для умеющих 
плавать! 


Кеїпергіпееп уегроїеп! 
Запрещено нырять 
с бортиков! 


М№Міеһіѕеһуіттпегбегеісһ 
Территория для 
не умеющих плавать 


Вадеп уегроїеп! 
Купаться запрещено! 


Чем может бьть оснащен бассейн: 


• Ѕротірескеп (спортивный бассейн) 

• Міс/іѕсћиїттегђескеп (бассейн для не умеющих плавать) 

• Ацфепуагтрескеп (бассейн с теплой водой, находящийся 
снаружи) 

• ЕтІерпіѕғиіѕсһе (водная горка) 

• Уготипезкапа! (проточный канал) 

• Ирігіроої (джакузи) 

• Еіппіѕсће $аипа (финская сауна) 

• Патрђаа (паровая баня) 

• 5оіагіит (солярий) 

• Кипекайт (комната отдыха) 


Если спорт интересует Вас только как зрителя, то можете 
сказать: 


СіЫ: еѕ Пеціе ет ЕиВЬаѕріе1? (Сегодня есть футбольный матч?) 


[сй тосше гугеї Ейигивйатеп йг даѕ һеийве КибРаурієі. (Я бы 
хотел/а два билета на сегодняшний футбольный матч.) 
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[сй тосше даѕ Кадгеппеп ѕећеп. (Я бы хотела/а посмотреть 


велосипедные гонки.) 
Виды спортивных соревнований (8рогіуеғапѕіаіипвеп): 


П) 


2) 


3) 


4) 


5) 


6) 


8) 


Уепкатр/ (соревнование, состязание любого вида) 
• осрулттиейкатр/ (соревнования по плаванию) 
• Віаїіоп-И ейкатрі (соревнования по биатлону) 
5р1е[ (игра., встреча, партия, матч) 
• КибфаПзрле! (футбольный матч) 
• ЕізпосКеузріеї (хоккейный матч) 
Титпіет (турнир) 
• осйастигтег (шахматный турнир) 
Веппеп (гонки) 
• Рјегаегеппеп (скачки) 
• Кадгеппеп (велогонки) 
Кегайа (регата) 
• бесегезана (парусная регата) 
Рока! (кубок) 
• Киббайрока! (кубок по футболу) 
Меіїзіетяспаї (чемпионат) 
• пайопаіе ЕибБаЙтеяегусйай (чемпионат страны по 
футболу) 
• Еигоратеїзіетяснаї! (ЕМ) (чемпионат Европы) 
• Уептеїзіетясаї (ИМ) (чемпионат мира) 
ОГутріѕсће $ріеІе (Олимпийские Игры) 


\УМЕГЕВЕОГС! 
Удачи! 


В парикмахерской и салоне красоть 


Вывеска парикмахерской может выглядеть так: 


Етіѕеи? ` (парикмахер) 
• Еибеитуоп (парикмахерский салон) 
Наагѕішӣіо (салон по уходу за волосами) 


Когда кто-нибудь отправляется в парикмахерскую, то говорит 
об этом так: 

[сй веће гит Етіѕеиг. (Я иду к парикмахеру.) 

Парикмахерские в Германии не работают по воскресеньям и 
понедельникам. 

Если хотите, то можете назначить себе время в парикмахерской 
заранее: 

[сй тӧсћіе еіпеп Тетаїп ат Міпумсі. (Я бы хотел/а записаться 
на среду.) 

В обычную парикмахерскую можно прийти и без записи и 
спросить: 

Коппеп Ме тісһ &«есй Бейіепеп? (Вы можете меня сейчас 
обслужить?) 

На это Вам скорее всего зададут встречный вопрос: 

У аз уйпѕсћһеп 5іе? (Что Вы желаете?) 

Виды услуг (Геіѕѓипвеп), которые обычно предлагает па- 
рикмахерская : 


Ратер (для женщин) 


• Јаѕсһеп, $сһпеійеп, Еӧһпеп (мытье, стрижка, укладка) 
• Усіпій ипа Едйпеп (стрижка, укладка) 

• Даиегиейе (химическая завивка) 

• Кагбе (окраска волос) 

- Тоӧпипе (наложение смываемого оттенка на волосы) 
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• 5/ӣһпеп (мелирование) 
> Каттѕіғӣһпеп (мелирование через расческу) 
> Наиђепѕігӣһпеп (мелирование через шапочку) 
> ЕоПепягайпеп (мелирование через фольгу) 


® 


Апзаїх/агбе (окраска корней волос) 
• Наагуегійпеекипе (удлинение волос) 
• Наагуекаїстипе (увеличение объема волос) 


Неггеп (для мужчин) 


• Јаѕсћеп, 5сіпеїаєп, У5їуеп (мытье, стрижка, укладка) 
• Наагзсітій Тгоскеп (стрижка на сухие волосы) 

• Вагізсіпейдеп Кит: (стрижка короткой бороды) 

• Вагзсйпещеп Іапе (стрижка длинной бороды) 


Окраской бровей и ресниц занимаются как в парикмахерской, 
так и в косметическом салоне (Коѕтеіікѕаіоп). Уходом за ногтями 
занимаются в косметическом салоне или специализированном 
маникюрном салоне (№Масе/ѕѓийіо). 

Вот примерный список услуг косметического салона: 


1. ЕЕ (уход за руками) 
• Напатаззаве (массаж кистей рук) 
• Мапікйте ти ГасК (маникюр с окраской ногтей) 
• Мапікіге тії Напарата|їїпраа (маникюр с парафиновой 
ванночкой) 
• Маєеіуегійпеегипе (удлинение ногтей) 
• Масеегяюткиие (укрепление ногтей) 
• МаєеПаск епіетпеп (удаление лака) 
• Маєеіріексіпе (пирсинг ногтей) 
2. Коѕтейзѕсһе РедїКіїге (косметический педикюр) 
• Ногпћаиіепіўетпипе (удаление мозолей и заусениц) 
• Китен 4егМаое! (стрижка ногтей) 
• Тіејепгеіпісипе (глубокая чистка) 
• Рееіпе (пилинг ступней ног) 
• Гаскіегеп (окраска ногтей) 
3. СеясизрПеее (уход за лицом) 
Реейп® (пилинг) Кетеиие 
(очистка лица) Маке (маска) 
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• Маѕѕасе (Сеѕісћ/РекоПеіё) (массаж лица и области 
декольте) у, 
• Ацеепфтацеп јйтеп (окраска бровей) 
• Дисепђтаиепкотғекіиг (коррекция формы бровей) 
• Йітрет /аГЬеп (окраска ресниц) 
• Маке -ир (макияж) 
4. Маззаєеп (массажи) 
• Сап2кӧгрегтаѕѕаве тИАготеп (полный массаж тела с 
ароматическими маслами) 
• Урогі-Сат- одег ТеИКогрегта5заее (спортивный полный 
или частичный массаж) 
• КиргеПехгопепта5заее (зонный массаж ступней) 
5. РерИайоп (тії И’аттиасй5) (эпиляция при помощи 
разогретого воска) 
• Веіпе Біз Кпіе (ног до колена) 
• Веіпе гаи? (ног полностью) 
• ВіКіпігопе (бикини) 
• Асћѕеіп (подмышек) 
• ОБетйрре (над верхней губой) 


ВІЅ ОМ МАСНЅТЕМ МА!! До 
следующего раза! 


Религия 


Наиболее широко представлены в Германии католическая и 
протестантская религии. Третья по величине группа — мусульмане. 
В стране также проживают иудеи, православные, индуисты, 
буддисты и представители других религиозных сообществ 
(С1аиђепѕветеіпѕсћаўеп). 


Список самых распространенных мировых религий (Тей- 
геівіопеп): 


аа; Сћгіѕіепіит С^Агіѕі/іп сћгіѕіісћ 
(христианство) 

• дег Кайой25ти$ Катоїікип Кайойусй 
(католицизм) 

• дег Ргоіеѕіапііѕтиѕ Ргүоіеѕіапійп еуапреііѕсћ/ 
(протестантство) ргоіеѕіапіїѕсћ 
• даз огійодохе Отіһоайохег/ огійодох 
Сптяептит Опйодохе 

(православие) 


аег [ат (ислам) Моѕіет, Моете 
аа; Ли4етит (иудаизм) Јае, Ліаїп 


ег Вийаһіѕтиѕ (буддизм)  |Виданізи/їп Риааһіѕійѕсћ 


Самый простой способ сказать о своем вероисповедании: 
Ісћ Біпеійибіє. (Я верующий/ая.) 
[сей т огіћойох. (Я православный/ая.) 
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Не будем забывать и атеистов: /сй 


Біп Атеїзі Ли. (Я атеист/ка.) и в 
Ісһ Біп пісі ге[ісідѕ. (Я нерелигиозен/нерелигиозна.) Некоторые аегЕпвеі Отеп 
вопросы: С/аирѕі йи ап Сой? (Ты веришь в Бога?) Иесйег е[ісіоп Фе Ргей0ї проповедь 
већһӧгѕі ди ап? (К какой религии ты принадлежишь?) Ргейівеп проповедовать 
Виды религиозных сооружений: Веїстеп А 
| аїе Васше исповедь 
• Кікспе (церковь) Мое месса 
• Пот, Катеата!е (собор) Фе Ійигріе литургия 
" Кіозіег (монастырь) ФекСопезаїепзі богослужение 
• Тетре! (храм) фе Сететае община, приход 
• зупазове (синагога) еее епархия, приход 
- Мозсйее (мечеть) @е СІоске колокол 
дек Сіоскетигт колокольня 


Христианские священнослужители (Слгіѕ їсћегСеіѕіісћег): 


аегРарѕі Римский папа 4іе КареПе о Р 
дегВіѕсһоў епископ 4іе КеЇївіоп а 
егКаг4та! кардинал КеП 8105 ООВ 
аекМеїгороїй митрополит ег Сой вог 
аег Райлагсй патриарх аз УсПіскза! судьба 
аегРјаттег пастор дегС1аиђе вера 
дег Роре православный священник, поп СЛаиБеп Вр 
аегРиеяег священник аег/іе СІйиђіве верующий/ая 
декРіакоп ДЬЯКОН фе Нойтипе надежда 
аїе Моппе монахиня Нођеп надеяться 
дегМопсћ монах Егіғавеп переносить 
Термины и атрибуты христианской религии: З неи 
ааѕСерђеі молитва 
Јеѕиѕ Сһгіѕіиѕ Иисус Христос аіе 5іїпае грех 
аеғгАроѕіеі апостол Фе Зееів душа 
Яег/аіе Нейіве Святой/ая Зәрбе Дух 
аїе Ве Библия РОХИ пост 
4а5 Сео! заповедь И поститься 
аег Айаг алтарь ЕТЕ своя 
495 Ктеиг крест ааз Орг жертва 
@е НӧПе ад Ор? жертвовать 
аег Теијеі дьявол о А 


Церковные обряды (Клисййсйе Киеп): 


• Таи?е (крещение, крестины) 
• Коттитоп (причастие) 
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• КопйгтаНоп (конфирмация) 
• Тғаиипе (венчание) З 


Немецкий календарь изобилует выходными, связанными С 
христианскими религиозными праздниками: 


• Тейпастеп (Рождество — 25 декабря) 

• Нейве Оге Коте (Богоявление — 6 января) 

• Ояети (Пасха) 

• Сризн Ніттейайгі (Вознесение Христа — 40-й день после 
Пасхи) 

• Ріїпезіеп (Троица — 50-й день после Пасхи) 

• Егошасйпат (Праздник тела Христова — 2-й четверг после 
Троицы) 

• Мата Нттейайт (Успение Богородицы - 15 августа) 

• АПегћеіівеп (День Всех Святых — 1 ноября) 


Праздник Пасхи (Озетп) включает в себя Страстную пятницу 
(Кагіғейае), Пасху (Оѕіегѕоппіав) и понедельник после Пасхи 
(Оѕіегтопіае). Символами Пасхи являются пасхальная свеча 
(Озіегпетге) и пасхальные яйца (Оѕіегеіег). На этот праздник 
подарки детям приносит пасхальный заяц (Оѕѓег-һаѕе) — символ 
плодородия. 

Праздник Троицы (Р/їпозіеп) включает в себя Троицин день 
(РЯпозізопна?) и Духов день (Р/їпозітопіа?). 

Празднованию Рождества предшествуют 4 недели ожидания — 
Афует. Каждое воскресенье зажигают по одной свече на 
специальном венке (Афуеп5тапг). Дети скрашивают ожидание при 
помощи календаря (4А4уепіѕка/епӣег), в котором за каждой дверкой 
находится маленький сюрприз. Перед Рождеством во всех городах 
устраивают рождественские базары (Йеїйпаснізтаткі). На них 
можно купить елочные украшения, праздничные свечи, 
рождественские подарки или просто побродить и насладиться 
предпраздничной атмосферой. Неотъемлемыми атрибутами 
рождественских базаров являются глинтвейн  (Сіййуєіп) и 
засахаренный миндаль (зертапте МапаеМ). Дрезден славится на 
весь мир своим рождественским кексом (Огез4пег СћгіѕіѕіоПеп), а 
Нюрнберг — пряниками (Митфегеег ГебКисйеп ). Празднование 
Рождества начи- 
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нается в Сочельник 24 декабря (Нейеег АБепа) и продолжается еще 
два дня. В Сочельник в Германии принято дарить друг другу 
подарки. Этот обычай называется Везсйегипе. Обязательным 
атрибутом праздника является рождественская елка 
(УеїйпаснізБайнт). На Рождество многие люди посещают 
праздничные службы (Кезідопезаїепзте ). 

В феврале празднуется карнавал, который в северных землях 
называется Катпеуаі, а на юге — Разсйте или Ғаѕіпасћі. Праздник 
начинается в четверг, длится 7 дней и заканчивается в среду 
(Азсйеттйлосй). Кульминация праздника с шутовскими 
процессиями  (Казспіпезитійєє) приходится на понедельник 
(Козептотаз). После карнавала начинается 40-дневный Великий 
пост (Казіепгей). 

Ну а об остальных праздниках и традициях Вы можете 
спросить сами: 

ИЙ’апп іѕі т @езет Лайг Сйгізіі Нітте[јаћі? (Когда в этом 
году праздник Вознесения?) 

ИЙ’а5 уліга ап Р/їпозіеп вејеіегі? (Что празднуют на Троицу?) Раз 
ул’ ап Озіетп сесеѕѕеп? (Что едят на Пасху?) 


АГЕ$ СОТЕ! Всего 
наилучшего! 


Медицинская помощь 


Если Вы заболели во время отпуска или находитесь в Германии 
на лечении, то Вам стоит ознакомиться с содержанием этой главы. 

В обычном случае пациенты (Райетеп) обращаются в частный 
врачебный кабинет (Аг2ірғахіѕ) соответствующего профиля. Если 
Вы нуждаетесь в неотложной медицинской помощи ночью или в 
выходные дни, то нужно обратиться в больницу в амбулаторное 
отделение (Агириіат2) или в отделение экстренной госпитализации 
(МовиГпайте). Скорую помощь (Атфиіапі) в Германии принято 
вызывать только в случае риска для жизни или невозможности 
доставить пострадавшего в больницу. Номер скорой помощи в 
Германии совмещен с номером пожарной охраны (112). 

Втіпееп 5іе тісп ие ту Кгтапкепћаиѕ. (Отвезите меня, 
пожалуйста, в больницу.) 

[ей Бтаисће ѕсћпеі! еіпепАтгі. (Мне срочно нужен врач.) 

Вијеп 5іе Бійе еіпеп Ктапкепу `авеп! (Вызовите, пожалуйста, 
скорую помощь!) 

Коппеп 5іе тік еіпеп єцієп Ат2і етрјеШеп? (Вы могли бы 
порекомендовать мне хорошего врача?) 

При посещении врача нужно знать следующие термины: 


• Уегѕісһегіепкагіе (страховая карта) 
• бргесйяипае (приемные часы) 

• Јагіегіттет (комната ожидания) 

• ОБеглебипе (направление) 

• Ітрураз5 (карта прививок) 

• Кегері (рецепт) 


Список врачей (А72е) и медицинских работников: 
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анестезиолог Апӣѕіћеѕіѕі 

акушерка Неђатте 

ветеринар Пегаги 

гинеколог Етаиепатті, Супӣкоіове 
гомеопат Нотборай 

дерматолог Наиіат2і 

детский врач Кіпаегаггі 

зубной врач Гаћпаг2і 


ЛОР-врач Наб-, Мазеп-, Ойгепагті (НМОАт21) 
массажист Маѕѕеиғ 

окулист Аивепаггі 

оптик Оріїкек 

ортопед Онійоріде 

психиатр Рѕусђіаіег 

терапевт Наизат2ь Іпіетіѕі 

уролог Отоіове 

хирург Срігиге 


Перед Вами группа очень нужных слов с одним общим корнем: 


• Ктапкйей (болезнь) 
• КтапкепкКазуе (больничная касса, берущая на себя больничные 


расходы) 


• Кгапкепуегясйегипе (медицинская страховка) 
• Ктапкепйаиу (больница) 

• Ктапкепуавеп (машина скорой помощи) 

• Кгапкепѕсћуеѕіег (медсестра) 

• Кгапкепрћесет/іп (санитар/ка) 

• Куапкепоутпа5зіїк (лечебная гимнастика) 


Вам помогут найти аптеку, ответив на Ваш вопрос: 


Жо 151 аїе пасйяе Арошеке? (Где находится ближайшая аптека?) 

Аптеки в Германии работают, как правило, до 6 вечера, а по 
субботам до 12 часов. В остальное время придется искать 
дежурную аптеку (Моїаїепзіароттеке). 

Если Вы знаете, какое лекарство Вам нужно, то действуйте в 
аптеке, как в любом магазине: 
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[сей тосше ете Раскипе Азрит. (Я бы хотел/а упаковку Жалобы общего вида: 
аспирина.) % 

Если Вы не знаете, какое конкретно лекарство Вам нужно, то 
спрашивайте так: 

[сй Бтаисйе еїмаз зезеп Ниѕіеп. (Мне нужно что-нибудь от слабость.) 
кашля.) 

Что можно попросить в аптеке: 


‚ [сре тісћ ѕсћесћі. (Я плохо себя чувствую.) 
‚ [спе тісћ летйсй зсйугасй. (Я чувствую некоторую 


Основные способы рассказать о своих жалобах на здоро- 


вье: 
анальгин, болеутоляющее 
ро У 4а5 Ѕеһтеггтійеі 1) Практически обо всех своих жалобах можно сказать, 
б з используя глагол лађеп (иметь): 
антибиотик 4а5 Апіђіойкит 
аспирин Аѕрігіп 


т и и 
мазь аіе Мей2т 


презерватив да8 РЛазіег 


пеп Веіпрғисћ ломана нога 
противозачаточная таблетка «даз Копйот 


успокаивающее средство свечи (де Рійе 


слабительное йаѕ Вегићісипозтійеї 2) Если речь идет о каких-то болях (часто временных), то 
таблетки 2йрўсћеп (РГ) жалоба может выглядеть следующим образом: 
средство от бессонницы даѕАЬ йһттійеі 


таблетки от головы ТаЫейеп (РІ, Корізсптегген/Корумей. (У меня 
; б 
даѕ ЅсШајтійе/ Наїззсйтегген/Наїзтен | си 
Корјѕсһтег2іаЫейеп (РІ) 
орав 


Как сказать о хорошем самочувствии: 


• Езвей тігеці. (У меня все хорошо.) 3) Если речь идет о жалобах и проблемах: 
Ісћ ре тісћ угорі. (Я хорошо себя чувствую.) 


• Іс Біт ўі. (Я в хорошей форме.) [сй Гег4аиипезБезсйиетаеп (У меня |проблемы с пищева- 
[ей т (у0 їе) сеѕипа. (Я (совершенно) здоров/а.) һађе рением.) 


Гипеепеійеп заболевание легких 


. 


® 


Если Вы попали на прием к врачу, то будьте готовы к 


И’а5 Дей Ійпеп? (На что жалуетесь?) Йаз ѓиі 


Шпеп їіуећ? (Что у Вас болит?) 


4) Если речь идет о нарушениях и расстройствах: 
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Іспо |УЗсПіадзібтипе. 
ете 


Кусізіацн)зібгипе кровообращения 


5) Что еще бывает нужным сказать о себе: 


вевеп РепісіШіп (У меня аллергия на пенициллин.) 
аПегеіѕсћ 


6) В некоторых случаях используется конструкция с ис- 
пользованием личного местоимения в дательном паде- 


5срилта Ию. (У меня кружится голова.) 


ие (Меня тошнит.) 


(Мне плохо.) 


7) О болях, переломах, повреждениях можно сказать так: 


повреждена рука 


8) Если речь идет о регулярных жалобах или длительных 
болезнях, то уместно использование глагола [ещеп 
(страдать, терпеть): 
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Неиѕсћпирјеп 


сенной лихорадки 


Кғатрјадеғп варикозного расширения 
вен 


Будьте готовы к вопросам о страховке: 
Жо ѕіпа Ме уегясйет? (Где Вы застрахованы?) 
Скорее всего Вам подойдет один из ответов: 


Веіѕекгапкепуегѕісћегипу. (У меня есть медицинская 
страховка на время поездки.) 


ОпјаПуегѕісһегипе 


(Я застрахован/а от несча- 
стного случая.) 


Что врач может попросить при осмотре: Масйеп $їе Бійе деп 
ОБегкотрег геі. (Разденьтесь, пожалуйста, до пояса.) 
Маспеп 5іе деп Мипа аиу (Откройте рот.) 
Атеп $їе йејеіп. (Глубоко вздохните.) 
Аиѕаітеп. (Выдохните.) 


Ответственный 
орган 


Органы чувств 


Сеѕісһіѕѕіпп/$еһеп а; Ацее (глаз) 5ейеп (видеть) 
(зрение) 


Сећогѕіпп!Сећһоӧт (слух) ааз Ойг (ухо) 
Сегисй (обоняние) аіе Мазе (нос) 


Сеѕсһтаск (вкус) @е Хипее (язык) 5сртескеп 
(различать вкус) 


@е Наиі (кожа) йеп (чувствовать на 


ощупь) 


Тазізіпп 
(осязание) 


Части тела (Когренейе) и внутренние органы (Пппепог сапе): 
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голень 

голова 

горло, шея 
грудь 

губа 

желудок 
живот 
затылок 

зуб 

кишка, кишечник 
колено 

кость 

легкие 

лицо 

лоб 

ЛОКОТЬ 

мозг 

мочевой пузырь 
мускул 

нерв 

нога 

ноготь 
палец (на руке) 
палец (на ноге) 
печень 

плечо 
подбородок 
позвоночник 
почка 

пятка 

ребро 

рот 

рука 

рука (кисть) 
сердце 

спина 

ступня 

щека 


дег Ощегусйепке[ 

аегКорѓ « 

дег Наб 

аїе Вгиѕі 

аіе Ілрре 

4егМазеп 

ае’Ваисй 

ае’Маскеп 

аег2аћп 

аегПағт 

4а5 Кпіе 

дег Кпосћеп 

аіе Гипве 

дааз Сеѕісћі 

аїе 5їйт 

ег ЕПБозеп 

даз Сепітп 

аїе ВІаѕе 

аекМизкеї! 

ае’М№ гу 

аа5 Вет 
аегМ№авеі дег Еіпяек 
аїе Гейе аїе Геђег 
аїе 5спиПек ааз Клип 
аїе ИпгБебаше йе 
Меге ЙіеЕегѕе іе 
Кірре деғМипа аег 
Агт іе Напа 
ааѕНег= дег Кіїскеп 
аегЕиВ аїе И’апзе 
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Небольшой медицинский словарик: 


апоплексия, апоплексический 
удар аппендицит бессонница 
беременность боли в сердце 
боли в спине больница 
венерические заболевания 
вздутие, метеоризм, газы 
волдырь, пузырь, мозоль 
воспаление воспаление легких 
грипп желтуха заноза запор 
заразный здоровье инсульт 
инфаркт кашель коронка 
кровообращение 

кровь насморк 

наркоз 

наркомания 

обморок 

обследование 

операция 
опухоль (доброкачествен- 

ная/недоброкачественная) 

отравление перелом 

пищеварение 


аег 5ставаптаїй! 


аіе ВІіпааагтепігйпаипе 
аіе 5сНіатїозіякей! 
аіе Эсйуапеетусйай 
Нег2ѕсһтеггеп (РІ.) 
Вйскепѕсһтеггеп (РІ.) 
аа; Кгапкепћаиѕ 
Сеѕсћесћіѕкгапкћейеп (РІ) 
аїеВійпнинпе 

аїе ВІаѕе 

аіе Епігйпаипе 

аіе Гипвепепігйпаипе 
аіе Стрре 

аїе СеІЬѕисћі 

дек 5ріійег 

аіе Уегѕіорјипе 
апѕіескепа 

аїе Сезипайей 

аег Мегуепзс Шаг 

ег Нетгіпјагкі 
аегНияеп 

аіе Ктопе 

аег Ктеіѕіаиў 

аазВІш 

аег 5сппируеп 

аїе МакКо5е 

аіе говепѕисћі 

іе Оћптасћі 

аіе Отіегѕисћипе 

аіе Орекаїоп 

4а5 Сеѕсћуйт 

(ошатйе/Бдбагие) 

аїе Уегеіипе 

аегВгисћ 

аіе Уегааиипе 
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пломба 

повязка, перевязка 
прививка 
простуда 

понос 

потеть 

пульс 

рак 

рана 

ранение, повреждение 
растяжение связок 
расширение вен 
рвота 

симптом 
сотрясение мозга 
спид 

сустав 

сыпь 

температура 
тошнота 

опухоль 

укол 

укус 

язва (желудка) 


аїеРіотре 
даекУегБапа « 
аіе Ітрійпе 

аіе Еккапипе 

дек Фигсіай! 
5сймлиеп 
даекРиїз (с Ша) 
даекКтебя 

аіе И’ипае 

аіе Уейетипе 

аіе 5енпепгеткипе 
Ктатріадетп (РІ.) 
ааз Етбгесйеп 

аа; Зутрют 

аіе Сећігпегѕсћййегипе 
А 

аа; Сёепк 
аегАиз5сШае 

аа; ЕіеБег 

фе Среїкей 

дек Титог 

аіе Эргиге 

дек Зпіск 

аа; МаяєпеезсПулік 


СОТЕВЕ55ЕВКОХМС! 
Скорейшего выздоровления! 


Путеводител ь по интернету 


Пользуясь этими страничками, Вы сможете без помощи 
посредника получать нужную информацию, покупать билеты, 
резервировать номера в гостиницах, распланировать свое 
свободное время в отпуске. 

Телевизионные каналы (новости политики, культуры, спорта и 
программа передач): 

угумуу ага. де 

уулу. АЕ. 4е 

Известные журналы: 

уулу. Юсиз.4е 

Ұуүуүү.Ѕіегп.ае 

ууууму. созтороШап. де 

Погода по всему миру: 

уулу. мейег.Ае 

Для любителей флирта (регистрация обязательна): 

умуууу Ніті.де 

Фразьт для флирта: 

уууу У 5115-зргаеспе-бПаег.е 

Страничка для поиска партнера: 

уумуму. е ерагіпег. де 

ууу. рагіпегѕисһе. де 

Каждая земля имеет свою страничку с одноименным на- 


лнннием: 
ууу Бауег п. де 
ууууму Пез5еп.де 
Все города на одной страничке: 
уууууу. теїіпезіаді. де 
Каждый город и городок имеет свою страничку с одно- 
именным адресом: 
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ууууму. пиегирего. де 
уумуму патригя. де 
ууу пиепсвеп.4е уумуму багтізсі- 
рагіепкігсћеп.е Для поиска работы: үү. 
агбрейѕтагкі. де уму доБатбо.4е ууу. ] об 
ууогій. де ууу. | обѕсоші24. де Автомобили: 
ууууум КІ7-ацякипій. де Страничка немецкой 
железной дороги: ум. 4. де 
Дешевые авиационные билеты из Германии: 
уулу. бу. сот 
Дешевые авиационные билеты и гостиницы: 
уууууу ехредйіа.де мумуму .Іаѕітіпиќе.ае үуүуүу. Ё 
Пєзрор. ео Все о пиве: улууму.Біег.Че 
Кулинарные странички с рецептами: 
уууууу Спеїкосі. де уууууу КосПтгегеріе. де 
уулу Безіегегеріевиспе. де 
Страничка для домохозяек (здоровье, рукоделие, много кулинарных 
рецептов): муъ. ВаизЁтамепзеНе. де Страничка для женщин: 
уу мотепуеЬ.4е Знаменитые праздники: үуүүү. оКкіобегі еѕі. де 
Парки развлечений: ум .еигорарагК.Ае ууу. һапѕарагК. йе үү. 
Ісроїапа. де 
Немецкая футбольная федерация: 
уууууу ЯТЬ. Че 
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Последнее напутствие: 

Путешествуя по интернету, не забывайте об осторожности. 
Доступ к некоторой информации открывается только после 
регистрации (Апте/аипе, Кеєізігіекипо). 

О бесплатной регистрации и доступе к информации говорят 
слова: Козіепіоз, Коѕіепјгеі, етайз, верийгепе, итѕопѕі, ойпе 
Серийг. 

Вам следует  насторожиться, если Вы видите слова: 
вереёктепр@сййе (платный), Козепр@ейие  (обязанньй нести 
расходы), сесеп СеБийг (за плату), Лайгезееийг (годовой тариф). 


ЗСНОКЕХ ОВГАОВ! 
Приятного отпуска! 


